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Lasciate ogni speranza, voi ch'entrate… 
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Milí přátelé,  

před sebou máte skripta k poslechovému kurzu Italština pro začátečníky A1_A2. Kurz  je určen  pro 
úplné i falešné začátečníky, takže pokud jste si již úplné základy italštiny osvojili, není to vůbec na 
škodu.  

Kurz je založen na kontextovém učení, to znamená, že se nebudete učit jen slovíčka, ale i věty, ve 
kterých můžete daná slovíčka použít. V tomto kurzu najdete celkem 800 slovíček a procvičovacích vět.  

Jednotlivé lekce jsou rozděleny podle témat, přičemž každé obsahuje jiný počet slovíček a vět. Úroveň 
A1,A2 je začátečnická, nejvíce prostoru je proto věnováno tématům jako pozdravy a představování, 
cestování, volný čas, rodina, jejichž slovní zásoba a ustálené obraty vám pomohou se základně domluvit 
na cestách a všeobecně při komunikaci s italsky mluvícími lidmi. 

Jak s kurzem nejlépe pracovat? Zvolte si lekci, kterou chcete začít. Každá lekce obsahuje šest stop. 
Nejprve se u každé lekce seznamte se samotnými slovíčky (stopa 1 a 2). Dále máte k dispozici slovíčko 
následované příkladovou větou, opět v obou variantách překladu (stopa  3 a 4).  Poté přecházíte na 
celé věty (stopa 5 a 6). Jakmile budete zvládat překládat věty z češtiny do italštiny (lekce 6) v časové 
pauze před italským překladem, tak jste vyhráli. Samotná slovíčka Vám pomohou při pochopení 
smyslu, ale pomocí osvojených celých vět budete komunikovat mnohem lépe 

U každého bloku platí, že jakmile zvládnete poslech z italštiny do češtiny (lekce 1, 3, 5 – cvičení 
poslouchejte) přecházíte na překlad z češtiny do italštiny (lekce 2,4,6 – cvičení přeložte).   

V rámci jedné lekce nemusíte pracovat se všemi stopami, můžete se více věnovat takovému poslechu, 
který vám nejvíce vyhovuje. Doporučuji ale poslechnout si všechny stopy dané lekce minimálně jednou.  

Díky skriptům, které jste si stáhli, získáte mnohem širší využití celého kurzu. Ve skriptech totiž najdete 
návod k učení spolu s užitečnými tipy, jak výuku zefektivnit, výukový plán, do nějž si můžete 
zaznamenávat své pokroky, seznam stop k poslechu (kdybyste náhodou něčemu nerozuměli), ale i 
oboustranné kartičky, díky nimž se můžete učit a opakovat i tehdy, když právě nemůžete poslouchat. 
Pro ty, kteří se rádi zkouší, je v každé lekci připraven překladový test s klíčem obsahujícím správné 
odpovědi. 

Každý z nás má jinou motivaci učit se jazyk jako italština, pro 99% z nás je druhý nebo třetí jazyk. Ať už 
potřebujeme italštinu do práce, pro cestování, lépe porozumět filmům či knihám, při jakémkoli 
vzdělávacím procesu jsou nejdůležitější dvě věci – systém a pravidelnost. O systému více na následující 
stránce, a k té pravidelnosti : nejideálnější je, když učení vnímáme jako zábavu, pak ta pravidelnost 
přijde sama, u toho ,co nás baví, nemíváme s pravidelností problém. Pokud přece jenom učení čehokoli 
nepatří k vaším koníčkům, nezoufejte a zkuste se motivovat malými pokroky. Každé naučené slovíčko, 
každá porozuměná věta je malé vítězství. I kdyby to mělo být jen pět minut denně, uvidíte, že časem 
se z učení stane návyk a že budete se cítit nesví, když se několik dní po sobě nic nového nenaučíte. A 
pokud dojdete až na konec, uvidíte, že výsledek bude stát za to – budete mluvit, rozumět, komunikovat 
– byť základně. Ten dobrý pocit za to úsilí skutečně stojí. 

Pokud se chcete na něco zeptat nebo máte nějaký námět na zlepšení či zpětnou vazbu, kontaktujte 
mne prosím na email tomas@audioacademyeu.eu.  Dovolte mi také poděkovat mým kolegům Isabelle, 
Romanovi a Aleně, bez kterých by tento kurz nevznikl. 

Mějte krásné dny a držím palce při výuce, 

Tomáš 
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Jak s kurzem pracovat? Mám připravené poslechy a stáhl/a jsem si tato skripta v pdf.  

1) Zvolte si lekci, kterou chcete zvládnout – možná vám přijede za pár dní návštěva a chcete říci 
ze zdvořilosti pár frází. Tak začnete spíše pozdravy než cestováním. 
 

2) Nastříhejte si oboustranné kartičky a rozdělte si je na slovíčka a věty – na jednu hromádku 
dejte slovíčka a na druhou věty. 
 

3) Poslechněte si několikrát stopu 1 a stopu 2, poté si procházejte kartičky se slovíčky tak dlouho, 
dokud nebudete slovíčka ovládat. Pokud jste úplní začátečníci, tak si stopu 1 a 2 poslechněte 
s textem ze skript, a na kartičky si napište výslovnost. Poslouchejte 1x až 2 x denně a dvakrát 
denně si projeďte slovíčka na kartičkách. 
 
Poznámka: oboustranné karty jsou výukový nástroj pocházející ještě snad z doby J.A 
Komenského, a i přes svoji zastaralost nám může být i dnes velmi významným pomocníkem při 
paměťovém učení. Proto si dovolím přidat pár tipů pro činnosti s oboustrannými kartami: 
- Podle úrovně pokročilosti i podle aktuálních časových možností si vyberte počet slovíček 

(karet), které se v daný den chcete naučit. Min. 5, max 20. Dejme tomu, že zvolíte počet 
10. 

- Srovnejte kartičky tak, abyste nejprve překládali z italštiny do češtiny. U každé kartičky si 
přečtěte italské slovíčko a vzpomínejte na jeho český překlad. Podařilo se? Pokud ano, 
dejte tyto kartičky na jednu stranu. Ty, u nichž jste si nevzpomněli, dejte na druhou stranu. 
Jakmile projedete všech 10, nechte kartičky na dvou hromádkách. 

- Po nějaké době (dvou třech hodinách) postup opakujte, ale s těmi, které jste předtím 
neznali. Ty, které si vzpomenete, přesuňte mezi ty, které jste znali už předtím. Uvidíte, že 
se vám bude zvyšovat hromádka těch kartiček, které umíte.  

- Před spaním si projeďte celou denní dávku kartiček ještě jednou. To je velmi důležité – ve 
spánku totiž mozek lépe ukládá. Ráno budete překvapeni, že to, co jste si nemohli večer 
zapamatovat, vám najednou půjde.  

- Další den si ke kartičkám z předchozího dne přidejte deset dalších a postupujte stejně. Tím 
je zajištěno neustálé opakování i slovíček probraných v minulých dnech. 

 
 

4) Poslechněte si minimálně jednou stopu 3 a 4, kde uslyšíte slovíčko a za ním větu, která dané 
slovíčko obsahuje v kontextu. Začněte opět verzí z italštiny do češtiny a až budete všem 
slovíčkům a větám rozumět, přejděte na italsko- českou variantu. 
 

5) Nejvíce času věnujete samotným větám. Věty procvičujte i na kartičkách. Rozumíte italské větě 
dříve, než zazní český překlad? Přeložíte českou větu dříve, než zazní italský překlad? Pokud si 
na tyto otázky odpovíte ano, tak vám blahopřeji a máte otevřenou cestu k další lekci. 
 

6) Zvládnutí každého cvičení si zaznamenávejte do výukového plánu. Kdy jste danou lekci zvládli? 
Tehdy, když přeložíte věty ze cvičení 6 z češtiny do italštiny pokud možno bez nutnosti dlouho 
přemýšlet. 
 
Pochopitelně každý z nás si časem upraví plán tak, aby co nejlépe odpovídal jeho motivaci a 
časovým možnostem. Náměty, komentáře a zkušenosti vítány. Děkuji za pozornost a teď vám 
už nic nestojí v cestě. In boca al lupo  ੘ਖ਼ਗ਼ਜ਼.  
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01_Lekce 01_aktivity_slovní zásoba_poslouchejte! 

  amiamo   milujeme 

  dovere   muset 

  avere   mít 

  abbiamo   máme 

  ha comprato   koupil 

  conosci   znáš 

  interessarsi   zajímat se o 

  dicono   říkají 

  leggete   čtete 

  capiamo   chápeme 

  cercare   hledat 

  vendere   prodávat 

  studiare   studovat 

  andate   jdete 

  lavora    pracuje 

  ti piace    máš rád 

  lasciare   nechat 

  capisco   chápu 

  è    je 

  ci sono   jsou 

  parlare   mluvit 
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  pensiamo   myslíme 

  facciamo   děláme 

  capiscono   oni rozumí 

  avere   mít 

  veniamo   přijdeme 

  scrive    píše  

  diciamo   říkáme 

  cercano   hledají 

  stare per   chystat se k 

  andare bene   vyhovovat 

  proporre   navrhovat 

  lasciare   nechat 

  ha   má 

  tornare   vrátit se 

  spedire   posílat 

  vanno   jdou 

  aprire   otevřít 

  preparare   připravit 

  potere   moci 

  vive   žije 

  andare   jít 
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  vai   jdeš 

  mangerei   jedl bych 

  chiedi   žádáš 

  torniamo   vracíme se 

  sentiamo   slyšíme 

  ridono   smějí se 

  dice   říká 

  parte   odchází 

  legge    čte 

  finisce   končí 

  viene   přichází 

  leggono   čtou 

  rimanete   zůstáváte 

  ridi   směješ se 

  amico   přítel 

  garantire   garantovat 

  andiamo   jdeme, jedeme 

  paghiamo   platíme 

  ridere   smát se 

  cerchi   hledáš 

  avete   máte 
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  scusarsi   omluvit se 

  dare   dát 

  sappiamo   víme 

  vedo   vidím 

  piacere   mít rád, líbit se 

  dormiamo   spíme 

  sapere   vědět 

  vuoi   chceš 

  finiamo   končíme 

  rispondi    odpovídáš 

  stare   být 

  dormi   spíš 

  non sei   nejsi 

  scrivi   píšeš 

  vedere   vidět 

  uscire   vyjít (o časopise) 

  cantare   zpívat 

  cerchiamo   hledáme 

  aiutare   pomáhat 

  preoccupare   dělat si starosti 

  senti   slyšíš 
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  non so   nevím 

  seguite   sledujete 

  resti   zůstáváš 

  preferiscono   dávají přednost 

  so   vím 

  devo   musím 

  surfing    surfování 

  vogliamo   chceme 

  amare   milovat 

  ascoltare   poslouchat 

  andare a fare   jít něco dělat  

  sono   jsem, jsou 

  andare d´accordo   snášet se 

  dire   říct 

  hanno   mají 

  preferisco   dávám přednost 

  va   jde 

  ho   mám 

  lavorate   pracujete 

  parli   mluvíš 

  pagano   platí  
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  arrivare   přijet 

  siedo   sedím 

  cominciare   začínat 

  arrivi   přicházíš, přijíždíš 

  non sono   nejsem 

  vado   jedu, jdu 

  lavarsi   mýt se 

  possono   mohou 

  trovare   najít 

  vedere   vidět 

 

02_Lekce 01_aktivity_slovní zásoba_přeložte! 

  pomáhat   aiutare 

  chceme   vogliamo 

  čte   legge  

  začínat   cominciare 

  vědět   sapere 

  studovat   studiare 

  platí    pagano 

  pracuje   lavora  

  nechat   lasciare 

  máme   abbiamo 
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  mít rád, líbit se   piacere 

  jedl bych   mangerei 

  prodávat   vendere 

  píše    scrive  

  slyšíš   senti 

  čtete   leggete 

  nevím   non so 

  pracujete   lavorate 

  píšeš   scrivi 

  říkáme   diciamo 

  moci   potere 

  omluvit se   scusarsi 

  hledají   cercano 

  milovat   amare 

  nejsem   non sono 

  vidět   vedere 

  říká   dice 

  směješ se   ridi 

  garantovat   garantire 

  zpívat   cantare 

  končí   finisce 
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  jít   andare 

  koupil   ha comprato 

  mluvit   parlare 

  žije   vive 

  přijdeme   veniamo 

  slyšíme   sentiamo 

  vím   so 

  jde   va 

  jdeme, jedeme   andiamo 

  odchází   parte 

  platíme   paghiamo 

  smát se   ridere 

  říct   dire 

  musím   devo 

  sedím   siedo 

  je   è  

  otevřít   aprire 

  máte   avete 

  mají   hanno 

  víme   sappiamo 

  čtou   leggono 
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  smějí se   ridono 

  muset   dovere 

  myslíme   pensiamo 

  končíme   finiamo 

  vrátit se   tornare 

  zajímat se o   interessarsi 

  vracíme se   torniamo 

  jedu, jdu   vado 

  dávají přednost   preferiscono 

  jít něco dělat    andare a fare 

  žádáš   chiedi 

  jsou   ci sono 

  jsem, jsou   sono 

  mohou   possono 

  přijet   arrivare 

  mám   ho 

  najít   trovare 

  jdeš   vai 

  máš rád   ti piace  

  vyjít (o časopise)   uscire 

  zůstáváš   resti 
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  zůstáváte   rimanete 

  surfování   surfing  

  jdete   andate 

  přicházíš, přijíždíš   arrivi 

  snášet se   andare d´accordo 

  být   stare 

  jdou   vanno 

  nejsi   non sei 

  chápu   capisco 

  má   ha 

  připravit   preparare 

  mýt se   lavarsi 

  mít   avere 

  spíš   dormi 

  přítel   amico 

  dělat si starosti   preoccupare 

  mluvíš   parli 

  chápeme   capiamo 

  hledáš   cerchi 

  nechat   lasciare 

  poslouchat   ascoltare 
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  dávám přednost   preferisco 

  odpovídáš   rispondi  

  milujeme   amiamo 

  dát   dare 

  posílat   spedire 

  vidím   vedo 

  navrhovat   proporre 

  chceš   vuoi 

  hledáme   cerchiamo 

  znáš   conosci 

  sledujete   seguite 

  přichází   viene 

  chystat se k   stare per 

  vyhovovat   andare bene 

  říkají   dicono 

  hledat   cercare 

  oni rozumí   capiscono 

  děláme   facciamo 

  spíme   dormiamo 

  mít   avere 

  vidět   vedere 
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03_Lekce 01_aktivity_slovní zásoba_procvičovací věty_poslouchejte! 

  abbiamo   máme 

  Abbiamo caldo.   Je nám teplo. 

  aiutare   pomáhat 

  Chi aiuta Gianni?   Kdo pomůže Giannimu? 

  amare   milovat 

  Amano la Francia.   Milují Francii. 

  amiamo   milujeme 

  Amiamo la birra ceca.   Milujeme české pivo. 

  amico   přítel 

  Ho un amico italiano.   Mám jednoho italského kamaráda. 

  andare   jít 

  Vanno al ristorante.   Jdou do restaurace. 

  andate   jdete 

  Andate con la macchina?   Jedete autem? 

  andiamo   jdeme, jedeme 

  No, noi non andiamo in Italia.   Ne, my nejedeme do Itálie. 

  aprire   otevřít 

  Non apriamo mai a nessuno.   Neotevíráme nikdy nikomu. 

  arrivare   přijet 

  Arrivo domani.   Přijedu zítra. 

  arrivi   přicházíš, přijíždíš 
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  Quando arrivi a casa?   Kdy přicházíš domů? 

  ascoltare   poslouchat 

  Perchè non ascolti la musica italiana?   Proč neposloucháš italskou hudbu? 

  avere   mít 

  Non abbiamo niente per te.   Nic pro tebe nemáme. 

  avete   máte 

  Avete freddo?   Je vám zima? 

  cantare   zpívat 

  Ti piace cantare?   Zpíváš rád? 

  capiamo   chápeme 

  Capiamo molto male.   Rozumíme moc špatně. 

  capiscono   oni rozumí 

  Non so se capiscono l´italiano.   Nevím, jestli oni rozumí italsky. 

  capisco   chápu 

  Non capisco niente.   Nic nechápu. 

  cercano   hledají 

  Chi cercano?   Koho hledají? 

  cercare   hledat 

  Non cerchiamo niente.   Nic nehledáme. 

  cerchi   hledáš 

  Chi cerchi?   Koho hledáš? 
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  cerchiamo   hledáme 

  Che cosa cerchiamo?   Co hledáme? 

  ci sono   jsou 

  Sulla tavola ci sono tre riviste.   Na stole jsou tři časopisy. 

  cominciare   začínat 

  Quando comincia la scuola?   Kdy začíná škola? 

  conosci   znáš 

  Conosci Corinna?   Znáš Corinnu? 

  dare   dát 

  Mi puoi dare/ puoi darmi un´informazione?   Můžeš mi dát jednu informaci? 

  devo   musím 

  Devo studiare.   Musím se učit. 

  dice   říká 

  Dice che va a dormire.   Říká, že jde spát. 

  diciamo   říkáme 

  Diciamo tutto.   Říkáme všechno. 

  dicono   říkají 

  Dicono che non parlano italiano.   Říkají, že nemluví italsky. 

  dire   říct 

  Dico la verità.   Říkám pravdu. 

  dormi   spíš 
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  Dormi bene?   Spíš dobře? 

  dormiamo   spíme 

  Dormiamo male.   Spíme špatně. 

  dovere   muset 

  Dobbiamo fare qualcosa.   Musíme něco udělat. 

  è    je 

  Si, è verde.   Ano, je to zelené. 

  facciamo   děláme 

  Facciamo sport.   Sportujeme. 

  finiamo   končíme 

  Nemmeno noi finiamo.   Ani my nekončíme. 

  finisce   končí 

  Non finisce mai.   Nikdy neskončí. 

  ha   má 

  Non ha tempo.   Nemá čas. 

  ha comprato   koupil 

  Che cosa hai comprato?   Co jsi koupil / koupila? 

  hanno   mají 

  Quante foto hanno?   Kolik mají fotek? 

  ho   mám 

  Oggi non ho tempo.   Dnes nemám čas. 
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  chiedi   žádáš 

  PerchÈ non chiedi a Maria?   Proč se nezeptáš Marie? 

  interessarsi   zajímat se o 

  Mi interesso di molte cose.   Zajímám se o mnoho věcí. 

  lasciare   nechat 

  Ti lascio lavorare.   Nechám tě pracovat. 

  lavarsi   mýt se 

  Ti lavi ogni giorno?   Myješ se každý den? 

  lavora    pracuje 

  Giovanna lavora bene.   Giovanna pracuje dobře. 

  lavorate   pracujete 

  Dove lavorate?   Kde pracujete? 

  legge    čte 

  Non legge niente.   Nečte nic. 

  leggete   čtete 

  Leggete le riviste italiane?   Čtete italské časopisy? 

  leggono   čtou 

  Perchè non leggono niente?   Proč nic nečtou? 

  mangerei   jedl bych 

  Mangerei volentieri qualcosa.   Rád bych něco snědl. 

  non sei   nejsi 
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  No, tu non sei italiano.   Ne, ty nejsi Ital. 

  non so   nevím 

  Mi dispiace, ma non so.   Je mi líto, ale nevím. 

  non sono   nejsem 

  Oggi non sono a scuola.   Dnes nejsem ve škole. 

  pagano   platí  

  Pagano più di cinquanta euro.   Platí víc než padesát eur. 

  paghiamo   platíme 

  Quanto paghiamo?   Kolik platíme? 

  parlare   mluvit 

  Chi parla?   Kdo mluví? 

  parli   mluvíš 

  Con chi parli?   S kým mluvíš? 

  parte   odchází 

  Nessuno parte. / Non parte nessuno.   Nikdo neodjíždí. 

  pensiamo   myslíme 

  Non pensiamo a ciò che viene.   Nemyslíme na to, co přijde. 

  piacere   mít rád, líbit se 

  Non mi piace.   Nelíbí se mi to. 

  possono   mohou 

  Non possono venire al ristorante.   Nemohou přijít do restaurace. 



 26 

  potere   moci 

  Non possiamo dire niente.   Nemůžeme nic říct. 

  preferisco   dávám přednost 

  Preferisco parlare ceco.   Raději mluvím česky. 

  preferiscono   dávají přednost 

  Preferiscono l´inglese.   Dávají přednost angličtině. 

  preparare   připravit 

  Si prepara il vestito per stasera.   Připravuje si šaty pro dnešní večer. 

  proporre   navrhovat 

  Ti propongo di fare una gita al mare.   Navrhuji ti udělat si výlet k moři. 

  resti   zůstáváš 

  Resti qua?   Zůstaneš tady? 

  ridere   smát se 

  Perchè non ride mai?   Proč se nikdy nesměje? 

  ridi   směješ se 

  Adesso ridi.   Teď se směješ. 

  ridono   smějí se 

  Ridono di voi.   Smějí se vám. 

  rimanete   zůstáváte 

  Perchè non rimanete con noi?   Proč s námi nezůstanete? 

  rispondi    odpovídáš 
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  Rispondi in spagnolo?   Odpovídáš španělsky? 

  sapere   vědět 

  Non si sa mai.   Člověk nikdy neví. 

  sappiamo   víme 

  Non sappiamo chi è.   Nevíme, kdo to je. 

  scrive    píše  

  Scrive dei propri problemi.   Píše o vlastních problémech. 

  scrivi   píšeš 

  A chi scrivi?   Komu píšeš? 

  scusarsi   omluvit se 

  Perché non ti scusi?   Proč se neomluvíš? 

  seguite   sledujete 

  Che cosa seguite?   Co sledujete? 

  senti   slyšíš 

  Senti qualcosa?   Slyšíš něco? 

  sentiamo   slyšíme 

  Non sentiamo nessuno.   Nikoho neslyšíme. 

  siedo   sedím 

  Siedo per terra.   Sedím na zemi. 

  so   vím 

  Non so cosa fare.   Nevím, co dělat. 
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  sono   jsem, jsou 

  Sono a casa stasera?   Jsou dnes večer doma? 

  spedire   posílat 

  Spedisco una lettera a Laura.   Posílám dopis Lauře. 

  stare   být 

  State ancora in vacanza?   Jste ještě na prázdninách? 

  stare per   chystat se k 

  Stiamo per partire.   Jsme na odjezdu. 

  studiare   studovat 

  Chi studia in Italia?   Kdo studuje v Itálii? 

  ti piace    máš rád 

  Ti piace lo snowboard?   Máš rád jízdu na snowboardu? 

  tornare   vrátit se 

  Torno subito.   Vrátím se hned. 

  torniamo   vracíme se 

  Torniamo dalla Spagna.   Vracíme se ze Španělska. 

  trovare   najít 

  Chi cerca trova.   Kdo hledá najde. 

  uscire   vyjít (o časopise) 

  È già uscita La Repubblica?   Vyšla už Repubblica? 

  va   jde 
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  Non va mai a teatro?   Nikdy nechodí do divadla? 

  vado   jedu, jdu 

  Non vado in montagna.   Nejedu na hory. 

  vai   jdeš 

  Dove vai?   Kam jedeš? 

  vanno   jdou 

  Dove vanno?   Kam jdou? 

  vedere   vidět 

  Vedono qualche spagnolo.   Oni vidí nějaké Španěly. 

  vedo   vidím 

  Non vedo bene.   Nevidím dobře. 

  vendere   prodávat 

  Che cosa vendi?   Co prodáváš? 

  viene   přichází 

  Chi viene con noi?   Kdo půjde s námi? 

  vive   žije 

  Non vive più con lui.   Už s ním nežije. 

  vogliamo   chceme 

  Vogliamo partire per l´Italia.   Chceme odjet do Itálie. 

  vuoi   chceš 

  Che vuoi?   Co chceš? 
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  andare a fare   jít něco dělat  

  Siamo andati a nuotare.   Šli jsme plavat. 

  andare bene   vyhovovat 

  Se per te va bene.   Jestli ti to vyhovuje. 

  andare d´accordo   snášet se 

  Va d´accordo con suo fratello?   Snáší se s vaším bratrem? 

  avere   mít 

  Non ce l´ho.   Nemám jej. 

  garantire   garantovat 

  Ve lo garantisco.   To vám garantuju. 

  lasciare   nechat 

  Lascia stare.   Nech to být. 

  preoccupare   dělat si starosti 

  Non preoccuparti.   Nic si z toho nedělej. 

  vedere   vidět 

  Il direttore le ha viste?   Ředitel vás viděl? 
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  máme   abbiamo 

  Je nám teplo.   Abbiamo caldo. 

  pomáhat   aiutare 

  Kdo pomůže Giannimu?   Chi aiuta Gianni? 
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  milovat   amare 

  Milují Francii.   Amano la Francia. 

  milujeme   amiamo 

  Milujeme české pivo.   Amiamo la birra ceca. 

  přítel   amico 

  Mám jednoho italského kamaráda.   Ho un amico italiano. 

  jít   andare 

  Jdou do restaurace.   Vanno al ristorante. 

  jdete   andate 

  Jedete autem?   Andate con la macchina? 

  jdeme, jedeme   andiamo 

  Ne, my nejedeme do Itálie.   No, noi non andiamo in Italia. 

  otevřít   aprire 

  Neotevíráme nikdy nikomu.   Non apriamo mai a nessuno. 

  přijet   arrivare 

  Přijedu zítra.   Arrivo domani. 

  přicházíš, přijíždíš   arrivi 

  Kdy přicházíš domů?   Quando arrivi a casa? 

  poslouchat   ascoltare 

  Proč neposloucháš italskou hudbu?   Perchè non ascolti la musica italiana? 

  mít   avere 
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  Nic pro tebe nemáme.   Non abbiamo niente per te. 

  máte   avete 

  Je vám zima?   Avete freddo? 

  zpívat   cantare 

  Zpíváš rád?   Ti piace cantare? 

  chápeme   capiamo 

  Rozumíme moc špatně.   Capiamo molto male. 

  oni rozumí   capiscono 

  Nevím, jestli oni rozumí italsky.   Non so se capiscono l´italiano. 

  chápu   capisco 

  Nic nechápu.   Non capisco niente. 

  hledají   cercano 

  Koho hledají?   Chi cercano? 

  hledat   cercare 

  Nic nehledáme.   Non cerchiamo niente. 

  hledáš   cerchi 

  Koho hledáš?   Chi cerchi? 

  hledáme   cerchiamo 

  Co hledáme?   Che cosa cerchiamo? 

  jsou   ci sono 

  Na stole jsou tři časopisy.   Sulla tavola ci sono tre riviste. 
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  začínat   cominciare 

  Kdy začíná škola?   Quando comincia la scuola? 

  znáš   conosci 

  Znáš Corinnu?   Conosci Corinna? 

  dát   dare 

  Můžeš mi dát jednu informaci?   Mi puoi dare/ puoi darmi un´informazione? 

  musím   devo 

  Musím se učit.   Devo studiare. 

  říká   dice 

  Říká, že jde spát.   Dice che va a dormire. 

  říkáme   diciamo 

  Říkáme všechno.   Diciamo tutto. 

  říkají   dicono 

  Říkají, že nemluví italsky.   Dicono che non parlano italiano. 

  říct   dire 

  Říkám pravdu.   Dico la verità. 

  spíš   dormi 

  Spíš dobře?   Dormi bene? 

  spíme   dormiamo 

  Spíme špatně.   Dormiamo male. 

  muset   dovere 



 34 

  Musíme něco udělat.   Dobbiamo fare qualcosa. 

  je   è  

  Ano, je to zelené.   Si, è verde. 

  děláme   facciamo 

  Sportujeme.   Facciamo sport. 

  končíme   finiamo 

  Ani my nekončíme.   Nemmeno noi finiamo. 

  končí   finisce 

  Nikdy neskončí.   Non finisce mai. 

  má   ha 

  Nemá čas.   Non ha tempo. 

  koupil   ha comprato 

  Co jsi koupil / koupila?   Che cosa hai comprato? 

  mají   hanno 

  Kolik mají fotek?   Quante foto hanno? 

  mám   ho 

  Dnes nemám čas.   Oggi non ho tempo. 

  žádáš   chiedi 

  Proč se nezeptáš Marie?   PerchÈ non chiedi a Maria? 

  zajímat se o   interessarsi 

  Zajímám se o mnoho věcí.   Mi interesso di molte cose. 



 35 

  nechat   lasciare 

  Nechám tě pracovat.   Ti lascio lavorare. 

  mýt se   lavarsi 

  Myješ se každý den?   Ti lavi ogni giorno? 

  pracuje   lavora  

  Giovanna pracuje dobře.   Giovanna lavora bene. 

  pracujete   lavorate 

  Kde pracujete?   Dove lavorate? 

  čte   legge  

  Nečte nic.   Non legge niente. 

  čtete   leggete 

  Čtete italské časopisy?   Leggete le riviste italiane? 

  čtou   leggono 

  Proč nic nečtou?   Perchè non leggono niente? 

  jedl bych   mangerei 

  Rád bych něco snědl.   Mangerei volentieri qualcosa. 

  nejsi   non sei 

  Ne, ty nejsi Ital.   No, tu non sei italiano. 

  nevím   non so 

  Je mi líto, ale nevím.   Mi dispiace, ma non so. 

  nejsem   non sono 
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  Dnes nejsem ve škole.   Oggi non sono a scuola. 

  platí    pagano 

  Platí víc než padesát eur.   Pagano più di cinquanta euro. 

  platíme   paghiamo 

  Kolik platíme?   Quanto paghiamo? 

  mluvit   parlare 

  Kdo mluví?   Chi parla? 

  mluvíš   parli 

  S kým mluvíš?   Con chi parli? 

  odchází   parte 

  Nikdo neodjíždí.   Nessuno parte. / Non parte nessuno. 

  myslíme   pensiamo 

  Nemyslíme na to, co přijde.   Non pensiamo a ciò che viene. 

  mít rád, líbit se   piacere 

  Nelíbí se mi to.   Non mi piace. 

  mohou   possono 

  Nemohou přijít do restaurace.   Non possono venire al ristorante. 

  moci   potere 

  Nemůžeme nic říct.   Non possiamo dire niente. 

  dávám přednost   preferisco 

  Raději mluvím česky.   Preferisco parlare ceco. 
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  dávají přednost   preferiscono 

  Dávají přednost angličtině.   Preferiscono l´inglese. 

  připravit   preparare 

  Připravuje si šaty pro dnešní večer.   Si prepara il vestito per stasera. 

  navrhovat   proporre 

  Navrhuji ti udělat si výlet k moři.   Ti propongo di fare una gita al mare. 

  zůstáváš   resti 

  Zůstaneš tady?   Resti qua? 

  smát se   ridere 

  Proč se nikdy nesměje?   Perchè non ride mai? 

  směješ se   ridi 

  Teď se směješ.   Adesso ridi. 

  smějí se   ridono 

  Smějí se vám.   Ridono di voi. 

  zůstáváte   rimanete 

  Proč s námi nezůstanete?   Perchè non rimanete con noi? 

  odpovídáš   rispondi  

  Odpovídáš španělsky?   Rispondi in spagnolo? 

  vědět   sapere 

  Člověk nikdy neví.   Non si sa mai. 

  víme   sappiamo 
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  Nevíme, kdo to je.   Non sappiamo chi è. 

  píše    scrive  

  Píše o vlastních problémech.   Scrive dei propri problemi. 

  píšeš   scrivi 

  Komu píšeš?   A chi scrivi? 

  omluvit se   scusarsi 

  Proč se neomluvíš?   Perché non ti scusi? 

  sledujete   seguite 

  Co sledujete?   Che cosa seguite? 

  slyšíš   senti 

  Slyšíš něco?   Senti qualcosa? 

  slyšíme   sentiamo 

  Nikoho neslyšíme.   Non sentiamo nessuno. 

  sedím   siedo 

  Sedím na zemi.   Siedo per terra. 

  vím   so 

  Nevím, co dělat.   Non so cosa fare. 

  jsem, jsou   sono 

  Jsou dnes večer doma?   Sono a casa stasera? 

  posílat   spedire 

  Posílám dopis Lauře.   Spedisco una lettera a Laura. 
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  být   stare 

  Jste ještě na prázdninách?   State ancora in vacanza? 

  chystat se k   stare per 

  Jsme na odjezdu.   Stiamo per partire. 

  studovat   studiare 

  Kdo studuje v Itálii?   Chi studia in Italia? 

  máš rád   ti piace  

  Máš rád jízdu na snowboardu?   Ti piace lo snowboard? 

  vrátit se   tornare 

  Vrátím se hned.   Torno subito. 

  vracíme se   torniamo 

  Vracíme se ze Španělska.   Torniamo dalla Spagna. 

  najít   trovare 

  Kdo hledá najde.   Chi cerca trova. 

  vyjít (o časopise)   uscire 

  Vyšla už Repubblica?   È già uscita La Repubblica? 

  jde   va 

  Nikdy nechodí do divadla?   Non va mai a teatro? 

  jedu, jdu   vado 

  Nejedu na hory.   Non vado in montagna. 

  jdeš   vai 
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  Kam jedeš?   Dove vai? 

  jdou   vanno 

  Kam jdou?   Dove vanno? 

  vidět   vedere 

  Oni vidí nějaké Španěly.   Vedono qualche spagnolo. 

  vidím   vedo 

  Nevidím dobře.   Non vedo bene. 

  prodávat   vendere 

  Co prodáváš?   Che cosa vendi? 

  přichází   viene 

  Kdo půjde s námi?   Chi viene con noi? 

  žije   vive 

  Už s ním nežije.   Non vive più con lui. 

  chceme   vogliamo 

  Chceme odjet do Itálie.   Vogliamo partire per l´Italia. 

  chceš   vuoi 

  Co chceš?   Che vuoi? 

  jít něco dělat    andare a fare 

  Šli jsme plavat.   Siamo andati a nuotare. 

  vyhovovat   andare bene 

  Jestli ti to vyhovuje.   Se per te va bene. 
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  snášet se   andare d´accordo 

  Snáší se s vaším bratrem?   Va d´accordo con suo fratello? 

  mít   avere 

  Nemám jej.   Non ce l´ho. 

  garantovat   garantire 

  To vám garantuju.   Ve lo garantisco. 

  nechat   lasciare 

  Nech to být.   Lascia stare. 

  dělat si starosti   preoccupare 

  Nic si z toho nedělej.   Non preoccuparti. 

  vidět   vedere 

  Ředitel vás viděl?   Il direttore le ha viste? 
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  Resti qua?   Zůstaneš tady? 

  Non sappiamo chi è.   Nevíme, kdo to je. 

  Quando arrivi a casa?   Kdy přicházíš domů? 

  Ti propongo di fare una gita al mare.   Navrhuji ti udělat si výlet k moři. 

  Chi cerchi?   Koho hledáš? 

  Dove lavorate?   Kde pracujete? 

  Perchè non ride mai?   Proč se nikdy nesměje? 

  State ancora in vacanza?   Jste ještě na prázdninách? 



 42 

  No, tu non sei italiano.   Ne, ty nejsi Ital. 

  Quando aiutano Mario?   Kdy pomohou Mariovi? 

  Va d´accordo con suo fratello?   Snáší se s vaším bratrem? 

  Mi interesso di molte cose.   Zajímám se o mnoho věcí. 

  Mi dispiace, ma non so.   Je mi líto, ale nevím. 

  Mangerei volentieri qualcosa.   Rád bych něco snědl. 

  Si, è verde.   Ano, je to zelené. 

  Dice che va a dormire.   Říká, že jde spát. 

  Se per te va bene.   Jestli ti to vyhovuje. 

  Spedisco una lettera a Laura.   Posílám dopis Lauře. 

  Avete freddo?   Je vám zima? 

  Nessuno parte. / Non parte nessuno.   Nikdo neodjíždí. 

  Siedo per terra.   Sedím na zemi. 

  Dobbiamo fare qualcosa.   Musíme něco udělat. 

  Che vuoi?   Co chceš? 

  Non vedo bene.   Nevidím dobře. 

  Non vive più con lui.   Už s ním nežije. 

  Preferisco parlare ceco.   Raději mluvím česky. 

  Non vado in montagna.   Nejedu na hory. 

  Torno subito.   Vrátím se hned. 

  Perché non ti scusi?   Proč se neomluvíš? 
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  Non cerchiamo niente.   Nic nehledáme. 

  Mi puoi dare/ puoi darmi un´informazione?   Můžeš mi dát jednu informaci? 

  Quando comincia la scuola?   Kdy začíná škola? 

  Non so se capiscono l´italiano.   Nevím, jestli oni rozumí italsky. 

  Non ha tempo.   Nemá čas. 

  Pagano più di cinquanta euro.   Platí víc než padesát eur. 

  PerchÈ non chiedi a Maria?   Proč se nezeptáš Marie? 

  Dicono che non parlano italiano.   Říkají, že nemluví italsky. 

  Adesso ridi.   Teď se směješ. 

  Amiamo la birra ceca.   Milujeme české pivo. 

  Vanno al ristorante.   Jdou do restaurace. 

  Leggete le riviste italiane?   Čtete italské časopisy? 

  No, noi non andiamo in Italia.   Ne, my nejedeme do Itálie. 

  Preferiscono l´inglese.   Dávají přednost angličtině. 

  Non possiamo dire niente.   Nemůžeme nic říct. 

  Non legge niente.   Nečte nic. 

  Chi aiuta Gianni?   Kdo pomůže Giannimu? 

  Chi cercano?   Koho hledají? 

  Oggi non ho tempo.   Dnes nemám čas. 

  Si prepara il vestito per stasera.   Připravuje si šaty pro dnešní večer. 

  Non possono venire al ristorante.   Nemohou přijít do restaurace. 
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  Vedono qualche spagnolo.   Oni vidí nějaké Španěly. 

  Che cosa hai comprato?   Co jsi koupil / koupila? 

  È già uscita La Repubblica?   Vyšla už Repubblica? 

  Non va mai a teatro?   Nikdy nechodí do divadla? 

  Che cosa cerchiamo?   Co hledáme? 

  Dormiamo male.   Spíme špatně. 

  Sono a casa stasera?   Jsou dnes večer doma? 

  Sulla tavola ci sono tre riviste.   Na stole jsou tři časopisy. 

  Senti qualcosa?   Slyšíš něco? 

  Perchè non rimanete con noi?   Proč s námi nezůstanete? 

  Non mi piace.   Nelíbí se mi to. 

  Torniamo dalla Spagna.   Vracíme se ze Španělska. 

  Amano la Francia.   Milují Francii. 

  Dico la verità.   Říkám pravdu. 

  Chi studia in Italia?   Kdo studuje v Itálii? 

  Non so cosa fare.   Nevím, co dělat. 

  Conosci Corinna?   Znáš Corinnu? 

  Perchè non ascolti la musica italiana?   Proč neposloucháš italskou hudbu? 

  Non preoccuparti.   Nic si z toho nedělej. 

  Siamo andati a nuotare.   Šli jsme plavat. 

  Lascia stare.   Nech to být. 
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  Non finisce mai.   Nikdy neskončí. 

  Che cosa seguite?   Co sledujete? 

  Andate con la macchina?   Jedete autem? 

  Arrivo domani.   Přijedu zítra. 

  Non si sa mai.   Člověk nikdy neví. 

  Stiamo per partire.   Jsme na odjezdu. 

  Ti lascio lavorare.   Nechám tě pracovat. 

  Perchè non leggono niente?   Proč nic nečtou? 

  Chi viene con noi?   Kdo půjde s námi? 

  Giovanna lavora bene.   Giovanna pracuje dobře. 

  Quanto paghiamo?   Kolik platíme? 

  Diciamo tutto.   Říkáme všechno. 

  Capiamo molto male.   Rozumíme moc špatně. 

  Quante foto hanno?   Kolik mají fotek? 

  Che cosa vendi?   Co prodáváš? 

  Oggi non sono a scuola.   Dnes nejsem ve škole. 

  Nemmeno noi finiamo.   Ani my nekončíme. 

  Ti piace cantare?   Zpíváš rád? 

  Non capisco niente.   Nic nechápu. 

  Non sentiamo nessuno.   Nikoho neslyšíme. 

  Ho un amico italiano.   Mám jednoho italského kamaráda. 
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  Non ce l´ho.   Nemám jej. 

  Non pensiamo a ciò che viene.   Nemyslíme na to, co přijde. 

  Ridono di voi.   Smějí se vám. 

  A chi scrivi?   Komu píšeš? 

  Abbiamo caldo.   Je nám teplo. 

  Facciamo sport.   Sportujeme. 

  Dove vanno?   Kam jdou? 

  Chi cerca trova.   Kdo hledá najde. 

  Dove vai?   Kam jedeš? 

  Non apriamo mai a nessuno.   Neotevíráme nikdy nikomu. 

  Chi parla?   Kdo mluví? 

  Scrive dei propri problemi.   Píše o vlastních problémech. 

  Rispondi in spagnolo?   Odpovídáš španělsky? 

  Con chi parli?   S kým mluvíš? 

  Ti piace lo snowboard?   Máš rád jízdu na snowboardu? 

  Vogliamo partire per l´Italia.   Chceme odjet do Itálie. 

  Ti lavi ogni giorno?   Myješ se každý den? 

  Dormi bene?   Spíš dobře? 

  Devo studiare.   Musím se učit. 

  Non abbiamo niente per te.   Nic pro tebe nemáme. 

  Ve lo garantisco.   To vám garantuju. 
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  Il direttore le ha viste?   Ředitel vás viděl? 
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  Kdo hledá najde.   Chi cerca trova. 

  Nikdy neskončí.   Non finisce mai. 

  Musím se učit.   Devo studiare. 

  Kam jedeš?   Dove vai? 

  Koho hledají?   Chi cercano? 

  Je mi líto, ale nevím.   Mi dispiace, ma non so. 

  Nevím, co dělat.   Non so cosa fare. 

  Kdo pomůže Giannimu?   Chi aiuta Gianni? 

  Kdy přicházíš domů?   Quando arrivi a casa? 

  Raději mluvím česky.   Preferisco parlare ceco. 

  Nech to být.   Lascia stare. 

  To vám garantuju.   Ve lo garantisco. 

  Nejedu na hory.   Non vado in montagna. 

  Slyšíš něco?   Senti qualcosa? 

  Komu píšeš?   A chi scrivi? 

  Spíme špatně.   Dormiamo male. 

  Kde pracujete?   Dove lavorate? 

  Šli jsme plavat.   Siamo andati a nuotare. 

  Kdy pomohou Mariovi?   Quando aiutano Mario? 
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  Proč se neomluvíš?   Perché non ti scusi? 

  Co chceš?   Che vuoi? 

  Vracíme se ze Španělska.   Torniamo dalla Spagna. 

  Znáš Corinnu?   Conosci Corinna? 

  Oni vidí nějaké Španěly.   Vedono qualche spagnolo. 

  Člověk nikdy neví.   Non si sa mai. 

  Rozumíme moc špatně.   Capiamo molto male. 

  Jste ještě na prázdninách?   State ancora in vacanza? 

  Ne, my nejedeme do Itálie.   No, noi non andiamo in Italia. 

  Nikdy nechodí do divadla?   Non va mai a teatro? 

  Rád bych něco snědl.   Mangerei volentieri qualcosa. 

  Říkám pravdu.   Dico la verità. 

  Je nám teplo.   Abbiamo caldo. 

  Připravuje si šaty pro dnešní večer.   Si prepara il vestito per stasera. 

  Giovanna pracuje dobře.   Giovanna lavora bene. 

  S kým mluvíš?   Con chi parli? 

  Jsme na odjezdu.   Stiamo per partire. 

  Neotevíráme nikdy nikomu.   Non apriamo mai a nessuno. 

  Nic si z toho nedělej.   Non preoccuparti. 

  Co sledujete?   Che cosa seguite? 

  Sportujeme.   Facciamo sport. 
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  Čtete italské časopisy?   Leggete le riviste italiane? 

  Můžeš mi dát jednu informaci?   Mi puoi dare/ puoi darmi un´informazione? 

  Nemám jej.   Non ce l´ho. 

  Smějí se vám.   Ridono di voi. 

  Nevím, jestli oni rozumí italsky.   Non so se capiscono l´italiano. 

  Proč nic nečtou?   Perchè non leggono niente? 

  Zůstaneš tady?   Resti qua? 

  Už s ním nežije.   Non vive più con lui. 

  Přijedu zítra.   Arrivo domani. 

  Teď se směješ.   Adesso ridi. 

  Musíme něco udělat.   Dobbiamo fare qualcosa. 

  Říkají, že nemluví italsky.   Dicono che non parlano italiano. 

  Nikoho neslyšíme.   Non sentiamo nessuno. 

  Ani my nekončíme.   Nemmeno noi finiamo. 

  Snáší se s vaším bratrem?   Va d´accordo con suo fratello? 

  Chceme odjet do Itálie.   Vogliamo partire per l´Italia. 

  Nic pro tebe nemáme.   Non abbiamo niente per te. 

  Co jsi koupil / koupila?   Che cosa hai comprato? 

  Zpíváš rád?   Ti piace cantare? 

  Milujeme české pivo.   Amiamo la birra ceca. 

  Navrhuji ti udělat si výlet k moři.   Ti propongo di fare una gita al mare. 
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  Proč se nikdy nesměje?   Perchè non ride mai? 

  Nic nehledáme.   Non cerchiamo niente. 

  Nelíbí se mi to.   Non mi piace. 

  Ano, je to zelené.   Si, è verde. 

  Kdo půjde s námi?   Chi viene con noi? 

  Dnes nemám čas.   Oggi non ho tempo. 

  Myješ se každý den?   Ti lavi ogni giorno? 

  Co hledáme?   Che cosa cerchiamo? 

  Vyšla už Repubblica?   È già uscita La Repubblica? 

  Kdy začíná škola?   Quando comincia la scuola? 

  Ne, ty nejsi Ital.   No, tu non sei italiano. 

  Koho hledáš?   Chi cerchi? 

  Odpovídáš španělsky?   Rispondi in spagnolo? 

  Spíš dobře?   Dormi bene? 

  Nevíme, kdo to je.   Non sappiamo chi è. 

  Máš rád jízdu na snowboardu?   Ti piace lo snowboard? 

  Kdo mluví?   Chi parla? 

  Sedím na zemi.   Siedo per terra. 

  Říká, že jde spát.   Dice che va a dormire. 

  Platí víc než padesát eur.   Pagano più di cinquanta euro. 

  Vrátím se hned.   Torno subito. 
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  Jestli ti to vyhovuje.   Se per te va bene. 

  Je vám zima?   Avete freddo? 

  Nic nechápu.   Non capisco niente. 

  Milují Francii.   Amano la Francia. 

  Nemá čas.   Non ha tempo. 

  Zajímám se o mnoho věcí.   Mi interesso di molte cose. 

  Kolik platíme?   Quanto paghiamo? 

  Nemohou přijít do restaurace.   Non possono venire al ristorante. 

  Píše o vlastních problémech.   Scrive dei propri problemi. 

  Proč s námi nezůstanete?   Perchè non rimanete con noi? 

  Kdo studuje v Itálii?   Chi studia in Italia? 

  Dávají přednost angličtině.   Preferiscono l´inglese. 

  Nemyslíme na to, co přijde.   Non pensiamo a ciò che viene. 

  Posílám dopis Lauře.   Spedisco una lettera a Laura. 

  Jdou do restaurace.   Vanno al ristorante. 

  Proč se nezeptáš Marie?   PerchÈ non chiedi a Maria? 

  Nechám tě pracovat.   Ti lascio lavorare. 

  Proč neposloucháš italskou hudbu?   Perchè non ascolti la musica italiana? 

  Jedete autem?   Andate con la macchina? 

  Říkáme všechno.   Diciamo tutto. 

  Kam jdou?   Dove vanno? 
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  Na stole jsou tři časopisy.   Sulla tavola ci sono tre riviste. 

  Nikdo neodjíždí.   Nessuno parte. / Non parte nessuno. 

  Nevidím dobře.   Non vedo bene. 

  Mám jednoho italského kamaráda.   Ho un amico italiano. 

  Kolik mají fotek?   Quante foto hanno? 

  Nečte nic.   Non legge niente. 

  Nemůžeme nic říct.   Non possiamo dire niente. 

  Dnes nejsem ve škole.   Oggi non sono a scuola. 

  Co prodáváš?   Che cosa vendi? 

  Jsou dnes večer doma?   Sono a casa stasera? 

  Ředitel vás viděl?   Il direttore le ha viste? 
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abbiamo Abbiamo caldo. aiutare 

Chi aiuta Gianni? amare Amano la Francia. 

amiamo Amiamo la birra ceca. amico 

Ho un amico italiano. andare Vanno al ristorante. 

andate Andate con la macchina? andiamo 

No, noi non andiamo in 
Italia. 

aprire Non apriamo mai a nessuno. 
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pomáhat Je nám teplo. máme 

Milují Francii. milovat Kdo pomůže Giannimu? 

přítel Milujeme české pivo. milujeme 

Jdou do restaurace. jít 
Mám jednoho italského 

kamaráda. 

jdeme, jedeme Jedete autem? jdete 

Neotevíráme nikdy nikomu. otevřít Ne, my nejedeme do Itálie. 
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arrivare Arrivo domani. arrivi 

Quando arrivi a casa? ascoltare 
Perchè non ascolti la musica 

italiana? 

avere Non abbiamo niente per te. avete 

Avete freddo? cantare Ti piace cantare? 

capiamo Capiamo molto male. capiscono 

Non so se capiscono 
l´italiano. 

capisco Non capisco niente. 
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přicházíš, přijíždíš Přijedu zítra. přijet 

Proč neposloucháš italskou 
hudbu? 

poslouchat Kdy přicházíš domů? 

máte Nic pro tebe nemáme. mít 

Zpíváš rád? zpívat Je vám zima? 

oni rozumí Rozumíme moc špatně. chápeme 

Nic nechápu. chápu 
Nevím, jestli oni rozumí 

italsky. 
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cercano Chi cercano? cercare 

Non cerchiamo niente. cerchi Chi cerchi? 

cerchiamo Che cosa cerchiamo? ci sono 

Sulla tavola ci sono tre 
riviste. 

cominciare Quando comincia la scuola? 

conosci Conosci Corinna? dare 

Mi puoi dare/ puoi darmi 
un´informazione? 

devo Devo studiare. 
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hledat Koho hledají? hledají 

Koho hledáš? hledáš Nic nehledáme. 

jsou Co hledáme? hledáme 

Kdy začíná škola? začínat Na stole jsou tři časopisy. 

dát Znáš Corinnu? znáš 

Musím se učit. musím 
Můžeš mi dát jednu 

informaci? 
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dice Dice che va a dormire. diciamo 

Diciamo tutto. dicono 
Dicono che non parlano 

italiano. 

dire Dico la verità. dormi 

Dormi bene? dormiamo Dormiamo male. 

dovere Dobbiamo fare qualcosa. è  

Si, è verde. facciamo Facciamo sport. 
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říkáme Říká, že jde spát. říká 

Říkají, že nemluví italsky. říkají Říkáme všechno. 

spíš Říkám pravdu. říct 

Spíme špatně. spíme Spíš dobře? 

je Musíme něco udělat. muset 

Sportujeme. děláme Ano, je to zelené. 
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finiamo Nemmeno noi finiamo. finisce 

Non finisce mai. ha Non ha tempo. 

ha comprato Che cosa hai comprato? hanno 

Quante foto hanno? ho Oggi non ho tempo. 

chiedi PerchÈ non chiedi a Maria? interessarsi 

Mi interesso di molte cose. lasciare Ti lascio lavorare. 
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končí Ani my nekončíme. končíme 

Nemá čas. má Nikdy neskončí. 

mají Co jsi koupil / koupila? koupil 

Dnes nemám čas. mám Kolik mají fotek? 

zajímat se o Proč se nezeptáš Marie? žádáš 

Nechám tě pracovat. nechat Zajímám se o mnoho věcí. 
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lavarsi Ti lavi ogni giorno? lavora  

Giovanna lavora bene. lavorate Dove lavorate? 

legge  Non legge niente. leggete 

Leggete le riviste italiane? leggono Perchè non leggono niente? 

mangerei 
Mangerei volentieri 

qualcosa. 
non sei 

No, tu non sei italiano. non so Mi dispiace, ma non so. 
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pracuje Myješ se každý den? mýt se 

Kde pracujete? pracujete Giovanna pracuje dobře. 

čtete Nečte nic. čte 

Proč nic nečtou? čtou Čtete italské časopisy? 

nejsi Rád bych něco snědl. jedl bych 

Je mi líto, ale nevím. nevím Ne, ty nejsi Ital. 
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non sono Oggi non sono a scuola. pagano 

Pagano più di cinquanta 
euro. 

paghiamo Quanto paghiamo? 

parlare Chi parla? parli 

Con chi parli? parte 
Nessuno parte. / Non parte 

nessuno. 

pensiamo 
Non pensiamo a ciò che 

viene. 
piacere 

Non mi piace. possono 
Non possono venire al 

ristorante. 
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platí  Dnes nejsem ve škole. nejsem 

Kolik platíme? platíme Platí víc než padesát eur. 

mluvíš Kdo mluví? mluvit 

Nikdo neodjíždí. odchází S kým mluvíš? 

mít rád, líbit se Nemyslíme na to, co přijde. myslíme 

Nemohou přijít do 
restaurace. 

mohou Nelíbí se mi to. 
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potere Non possiamo dire niente. preferisco 

Preferisco parlare ceco. preferiscono Preferiscono l´inglese. 

preparare 
Si prepara il vestito per 

stasera. 
proporre 

Ti propongo di fare una gita 
al mare. 

resti Resti qua? 

ridere Perchè non ride mai? ridi 

Adesso ridi. ridono Ridono di voi. 
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dávám přednost Nemůžeme nic říct. moci 

Dávají přednost angličtině. dávají přednost Raději mluvím česky. 

navrhovat 
Připravuje si šaty pro dnešní 

večer. 
připravit 

Zůstaneš tady? zůstáváš 
Navrhuji ti udělat si výlet k 

moři. 

směješ se Proč se nikdy nesměje? smát se 

Smějí se vám. smějí se Teď se směješ. 
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rimanete 
Perchè non rimanete con 

noi? 
rispondi  

Rispondi in spagnolo? sapere Non si sa mai. 

sappiamo Non sappiamo chi è. scrive  

Scrive dei propri problemi. scrivi A chi scrivi? 

scusarsi Perché non ti scusi? seguite 

Che cosa seguite? senti Senti qualcosa? 

 

 

 

 

 

 



 70 

odpovídáš Proč s námi nezůstanete? zůstáváte 

Člověk nikdy neví. vědět Odpovídáš španělsky? 

píše  Nevíme, kdo to je. víme 

Komu píšeš? píšeš Píše o vlastních problémech. 

sledujete Proč se neomluvíš? omluvit se 

Slyšíš něco? slyšíš Co sledujete? 
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sentiamo Non sentiamo nessuno. siedo 

Siedo per terra. so Non so cosa fare. 

sono Sono a casa stasera? spedire 

Spedisco una lettera a Laura. stare State ancora in vacanza? 

stare per Stiamo per partire. studiare 

Chi studia in Italia? ti piace  Ti piace lo snowboard? 
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sedím Nikoho neslyšíme. slyšíme 

Nevím, co dělat. vím Sedím na zemi. 

posílat Jsou dnes večer doma? jsem, jsou 

Jste ještě na prázdninách? být Posílám dopis Lauře. 

studovat Jsme na odjezdu. chystat se k 

Máš rád jízdu na 
snowboardu? 

máš rád Kdo studuje v Itálii? 

 

 

 

 

 



 73 

tornare Torno subito. torniamo 

Torniamo dalla Spagna. trovare Chi cerca trova. 

uscire È già uscita La Repubblica? va 

Non va mai a teatro? vado Non vado in montagna. 

vai Dove vai? vanno 

Dove vanno? vedere Vedono qualche spagnolo. 
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vracíme se Vrátím se hned. vrátit se 

Kdo hledá najde. najít Vracíme se ze Španělska. 

jde Vyšla už Repubblica? vyjít (o časopise) 

Nejedu na hory. jedu, jdu Nikdy nechodí do divadla? 

jdou Kam jedeš? jdeš 

Oni vidí nějaké Španěly. vidět Kam jdou? 
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vedo Non vedo bene. vendere 

Che cosa vendi? viene Chi viene con noi? 

vive Non vive più con lui. vogliamo 

Vogliamo partire per l´Italia. vuoi Che vuoi? 

andare a fare Siamo andati a nuotare. andare bene 

Se per te va bene. andare d´accordo 
Va d´accordo con suo 

fratello? 
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prodávat Nevidím dobře. vidím 

Kdo půjde s námi? přichází Co prodáváš? 

chceme Už s ním nežije. žije 

Co chceš? chceš Chceme odjet do Itálie. 

vyhovovat Šli jsme plavat. jít něco dělat  

Snáší se s vaším bratrem? snášet se Jestli ti to vyhovuje. 
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avere Non ce l´ho. garantire 

Ve lo garantisco. lasciare Lascia stare. 

preoccupare Non preoccuparti. vedere 

Il direttore le ha viste? -  -  

-  -  -  

-  -  -  
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garantovat Nemám jej. mít 

Nech to být. nechat To vám garantuju. 

vidět Nic si z toho nedělej. dělat si starosti 

-  -  Ředitel vás viděl? 
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  Nemám jej. ................................................................. 

  Koho hledáš? ................................................................. 

  jdeš ................................................................. 

  začínat ................................................................. 

  slyšíme ................................................................. 

  vědět ................................................................. 

  chápeme ................................................................. 

  Je vám zima? ................................................................. 

  Proč neposloucháš italskou hudbu? ................................................................. 

  mluvit ................................................................. 

  znáš ................................................................. 

  Můžeš mi dát jednu informaci? ................................................................. 

  milujeme ................................................................. 

  Jste ještě na prázdninách? ................................................................. 

  S kým mluvíš? ................................................................. 

  jdete ................................................................. 

  Kolik platíme? ................................................................. 

  Sportujeme. ................................................................. 

  Kdy přicházíš domů? ................................................................. 

  odpovídáš ................................................................. 

  Připravuje si šaty pro dnešní večer. ................................................................. 
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  přicházíš, přijíždíš ................................................................. 

  chceme ................................................................. 

  Slyšíš něco? ................................................................. 

  Ne, my nejedeme do Itálie. ................................................................. 

  dávají přednost ................................................................. 

  Vyšla už Repubblica? ................................................................. 

  vím ................................................................. 

  jdou ................................................................. 

  zůstáváte ................................................................. 

  říkáme ................................................................. 

  píšeš ................................................................. 

  nejsem ................................................................. 

  Musíme něco udělat. ................................................................. 

  jdeme, jedeme ................................................................. 

  mít ................................................................. 

  Co hledáme? ................................................................. 

  máme ................................................................. 

  mám ................................................................. 

  Musím se učit. ................................................................. 

  čtou ................................................................. 

  mají ................................................................. 
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  Posílám dopis Lauře. ................................................................. 

  Kdo studuje v Itálii? ................................................................. 

  Kde pracujete? ................................................................. 

  Píše o vlastních problémech. ................................................................. 

  vidím ................................................................. 

  chápu ................................................................. 

  jedu, jdu ................................................................. 

  sledujete ................................................................. 

  říkají ................................................................. 

  Zůstaneš tady? ................................................................. 

  posílat ................................................................. 

  Jedete autem? ................................................................. 

  děláme ................................................................. 

  přichází ................................................................. 

  je ................................................................. 

  hledat ................................................................. 

  hledají ................................................................. 

  hledáš ................................................................. 

  Kam jdou? ................................................................. 

  Čtete italské časopisy? ................................................................. 

  Ani my nekončíme. ................................................................. 
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  platí  ................................................................. 

  končíme ................................................................. 

  Nelíbí se mi to. ................................................................. 

  jsem, jsou ................................................................. 

  Jsme na odjezdu. ................................................................. 

  Co sledujete? ................................................................. 

  Proč nic nečtou? ................................................................. 

  Chceme odjet do Itálie. ................................................................. 

  mluvíš ................................................................. 

  To vám garantuju. ................................................................. 

  Už s ním nežije. ................................................................. 

  říká ................................................................. 

  spíš ................................................................. 

  zajímat se o ................................................................. 

  Nevím, jestli oni rozumí italsky. ................................................................. 

  Nemá čas. ................................................................. 

  Nečte nic. ................................................................. 

  sedím ................................................................. 

  omluvit se ................................................................. 

  chceš ................................................................. 

  Nic nehledáme. ................................................................. 
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  jedl bych ................................................................. 

  Teď se směješ. ................................................................. 

  Snáší se s vaším bratrem? ................................................................. 

  Rád bych něco snědl. ................................................................. 

  Je nám teplo. ................................................................. 

  Znáš Corinnu? ................................................................. 

  vyjít (o časopise) ................................................................. 

  milovat ................................................................. 

  prodávat ................................................................. 

  Kdy začíná škola? ................................................................. 

  Nechám tě pracovat. ................................................................. 

  Kdo pomůže Giannimu? ................................................................. 

  Jdou do restaurace. ................................................................. 

  Nikdy neskončí. ................................................................. 

  Nemyslíme na to, co přijde. ................................................................. 

  žije ................................................................. 

  mít ................................................................. 

  zpívat ................................................................. 

  Dnes nejsem ve škole. ................................................................. 

  nejsi ................................................................. 

  Vracíme se ze Španělska. ................................................................. 
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  Jsou dnes večer doma? ................................................................. 

  Odpovídáš španělsky? ................................................................. 

  Kam jedeš? ................................................................. 

  vidět ................................................................. 

  přítel ................................................................. 

  Nemohou přijít do restaurace. ................................................................. 

  oni rozumí ................................................................. 

  Nejedu na hory. ................................................................. 

  Nevím, co dělat. ................................................................. 

  nevím ................................................................. 

  hledáme ................................................................. 

  moci ................................................................. 

  Zpíváš rád? ................................................................. 

  otevřít ................................................................. 

  Člověk nikdy neví. ................................................................. 

  Navrhuji ti udělat si výlet k moři. ................................................................. 

  Co jsi koupil / koupila? ................................................................. 

  studovat ................................................................. 

  myslíme ................................................................. 

  směješ se ................................................................. 

  Kdo půjde s námi? ................................................................. 
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  smějí se ................................................................. 

  vrátit se ................................................................. 

  mohou ................................................................. 

  Říkáme všechno. ................................................................. 

  Říká, že jde spát. ................................................................. 

  Přijedu zítra. ................................................................. 

  Nevíme, kdo to je. ................................................................. 

  pracujete ................................................................. 

  Platí víc než padesát eur. ................................................................. 

  smát se ................................................................. 

  Spíme špatně. ................................................................. 

  odchází ................................................................. 

  Zajímám se o mnoho věcí. ................................................................. 

  Nikoho neslyšíme. ................................................................. 

  vidět ................................................................. 

  Nic pro tebe nemáme. ................................................................. 

  navrhovat ................................................................. 

  dělat si starosti ................................................................. 

  Proč se neomluvíš? ................................................................. 

  slyšíš ................................................................. 

  Na stole jsou tři časopisy. ................................................................. 
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  Nic nechápu. ................................................................. 

  Máš rád jízdu na snowboardu? ................................................................. 

  říct ................................................................. 

  platíme ................................................................. 

  garantovat ................................................................. 

  Spíš dobře? ................................................................. 

  Nevidím dobře. ................................................................. 

  koupil ................................................................. 

  Proč s námi nezůstanete? ................................................................. 

  nechat ................................................................. 

  snášet se ................................................................. 

  Kdo hledá najde. ................................................................. 

  Jestli ti to vyhovuje. ................................................................. 

  poslouchat ................................................................. 

  Co prodáváš? ................................................................. 

  má ................................................................. 

  Proč se nikdy nesměje? ................................................................. 

  jde ................................................................. 

  čte ................................................................. 

  Ne, ty nejsi Ital. ................................................................. 

  pracuje ................................................................. 
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  spíme ................................................................. 

  Nikdy nechodí do divadla? ................................................................. 

  Šli jsme plavat. ................................................................. 

  Milujeme české pivo. ................................................................. 

  být ................................................................. 

  žádáš ................................................................. 

  víme ................................................................. 

  Je mi líto, ale nevím. ................................................................. 

  Komu píšeš? ................................................................. 

  máš rád ................................................................. 

  najít ................................................................. 

  nechat ................................................................. 

  zůstáváš ................................................................. 

  Giovanna pracuje dobře. ................................................................. 

  Milují Francii. ................................................................. 

  Ano, je to zelené. ................................................................. 

  píše  ................................................................. 

  musím ................................................................. 

  Co chceš? ................................................................. 

  Vrátím se hned. ................................................................. 

  přijet ................................................................. 
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  vracíme se ................................................................. 

  dát ................................................................. 

  muset ................................................................. 

  Dávají přednost angličtině. ................................................................. 

  mýt se ................................................................. 

  mít rád, líbit se ................................................................. 

  Neotevíráme nikdy nikomu. ................................................................. 

  chystat se k ................................................................. 

  Nic si z toho nedělej. ................................................................. 

  Rozumíme moc špatně. ................................................................. 

  Říkají, že nemluví italsky. ................................................................. 

  jsou ................................................................. 

  Smějí se vám. ................................................................. 

  jít něco dělat  ................................................................. 

  vyhovovat ................................................................. 

  končí ................................................................. 

  Myješ se každý den? ................................................................. 

  máte ................................................................. 

  Oni vidí nějaké Španěly. ................................................................. 

  jít ................................................................. 

  Sedím na zemi. ................................................................. 
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  Nech to být. ................................................................. 

  Nikdo neodjíždí. ................................................................. 

  Mám jednoho italského kamaráda. ................................................................. 

  připravit ................................................................. 

  Říkám pravdu. ................................................................. 

  Kdo mluví? ................................................................. 

  Raději mluvím česky. ................................................................. 

  Ředitel vás viděl? ................................................................. 

  dávám přednost ................................................................. 

  Proč se nezeptáš Marie? ................................................................. 
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  Nemám jej.   Non ce l´ho. 

  Koho hledáš?   Chi cerchi? 

  jdeš   vai 

  začínat   cominciare 

  slyšíme   sentiamo 

  vědět   sapere 

  chápeme   capiamo 

  Je vám zima?   Avete freddo? 

  Proč neposloucháš italskou hudbu?   Perchè non ascolti la musica italiana? 

  mluvit   parlare 

  znáš   conosci 

  Můžeš mi dát jednu informaci?   Mi puoi dare/ puoi darmi un´informazione? 

  milujeme   amiamo 

  Jste ještě na prázdninách?   State ancora in vacanza? 

  S kým mluvíš?   Con chi parli? 

  jdete   andate 

  Kolik platíme?   Quanto paghiamo? 

  Sportujeme.   Facciamo sport. 

  Kdy přicházíš domů?   Quando arrivi a casa? 

  odpovídáš   rispondi  

  Připravuje si šaty pro dnešní večer.   Si prepara il vestito per stasera. 
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  přicházíš, přijíždíš   arrivi 

  chceme   vogliamo 

  Slyšíš něco?   Senti qualcosa? 

  Ne, my nejedeme do Itálie.   No, noi non andiamo in Italia. 

  dávají přednost   preferiscono 

  Vyšla už Repubblica?   È già uscita La Repubblica? 

  vím   so 

  jdou   vanno 

  zůstáváte   rimanete 

  říkáme   diciamo 

  píšeš   scrivi 

  nejsem   non sono 

  Musíme něco udělat.   Dobbiamo fare qualcosa. 

  jdeme, jedeme   andiamo 

  mít   avere 

  Co hledáme?   Che cosa cerchiamo? 

  máme   abbiamo 

  mám   ho 

  Musím se učit.   Devo studiare. 

  čtou   leggono 

  mají   hanno 
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  Posílám dopis Lauře.   Spedisco una lettera a Laura. 

  Kdo studuje v Itálii?   Chi studia in Italia? 

  Kde pracujete?   Dove lavorate? 

  Píše o vlastních problémech.   Scrive dei propri problemi. 

  vidím   vedo 

  chápu   capisco 

  jedu, jdu   vado 

  sledujete   seguite 

  říkají   dicono 

  Zůstaneš tady?   Resti qua? 

  posílat   spedire 

  Jedete autem?   Andate con la macchina? 

  děláme   facciamo 

  přichází   viene 

  je   è  

  hledat   cercare 

  hledají   cercano 

  hledáš   cerchi 

  Kam jdou?   Dove vanno? 

  Čtete italské časopisy?   Leggete le riviste italiane? 

  Ani my nekončíme.   Nemmeno noi finiamo. 
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  platí    pagano 

  končíme   finiamo 

  Nelíbí se mi to.   Non mi piace. 

  jsem, jsou   sono 

  Jsme na odjezdu.   Stiamo per partire. 

  Co sledujete?   Che cosa seguite? 

  Proč nic nečtou?   Perchè non leggono niente? 

  Chceme odjet do Itálie.   Vogliamo partire per l´Italia. 

  mluvíš   parli 

  To vám garantuju.   Ve lo garantisco. 

  Už s ním nežije.   Non vive più con lui. 

  říká   dice 

  spíš   dormi 

  zajímat se o   interessarsi 

  Nevím, jestli oni rozumí italsky.   Non so se capiscono l´italiano. 

  Nemá čas.   Non ha tempo. 

  Nečte nic.   Non legge niente. 

  sedím   siedo 

  omluvit se   scusarsi 

  chceš   vuoi 

  Nic nehledáme.   Non cerchiamo niente. 
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  jedl bych   mangerei 

  Teď se směješ.   Adesso ridi. 

  Snáší se s vaším bratrem?   Va d´accordo con suo fratello? 

  Rád bych něco snědl.   Mangerei volentieri qualcosa. 

  Je nám teplo.   Abbiamo caldo. 

  Znáš Corinnu?   Conosci Corinna? 

  vyjít (o časopise)   uscire 

  milovat   amare 

  prodávat   vendere 

  Kdy začíná škola?   Quando comincia la scuola? 

  Nechám tě pracovat.   Ti lascio lavorare. 

  Kdo pomůže Giannimu?   Chi aiuta Gianni? 

  Jdou do restaurace.   Vanno al ristorante. 

  Nikdy neskončí.   Non finisce mai. 

  Nemyslíme na to, co přijde.   Non pensiamo a ciò che viene. 

  žije   vive 

  mít   avere 

  zpívat   cantare 

  Dnes nejsem ve škole.   Oggi non sono a scuola. 

  nejsi   non sei 

  Vracíme se ze Španělska.   Torniamo dalla Spagna. 
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  Jsou dnes večer doma?   Sono a casa stasera? 

  Odpovídáš španělsky?   Rispondi in spagnolo? 

  Kam jedeš?   Dove vai? 

  vidět   vedere 

  přítel   amico 

  Nemohou přijít do restaurace.   Non possono venire al ristorante. 

  oni rozumí   capiscono 

  Nejedu na hory.   Non vado in montagna. 

  Nevím, co dělat.   Non so cosa fare. 

  nevím   non so 

  hledáme   cerchiamo 

  moci   potere 

  Zpíváš rád?   Ti piace cantare? 

  otevřít   aprire 

  Člověk nikdy neví.   Non si sa mai. 

  Navrhuji ti udělat si výlet k moři.   Ti propongo di fare una gita al mare. 

  Co jsi koupil / koupila?   Che cosa hai comprato? 

  studovat   studiare 

  myslíme   pensiamo 

  směješ se   ridi 

  Kdo půjde s námi?   Chi viene con noi? 
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  smějí se   ridono 

  vrátit se   tornare 

  mohou   possono 

  Říkáme všechno.   Diciamo tutto. 

  Říká, že jde spát.   Dice che va a dormire. 

  Přijedu zítra.   Arrivo domani. 

  Nevíme, kdo to je.   Non sappiamo chi è. 

  pracujete   lavorate 

  Platí víc než padesát eur.   Pagano più di cinquanta euro. 

  smát se   ridere 

  Spíme špatně.   Dormiamo male. 

  odchází   parte 

  Zajímám se o mnoho věcí.   Mi interesso di molte cose. 

  Nikoho neslyšíme.   Non sentiamo nessuno. 

  vidět   vedere 

  Nic pro tebe nemáme.   Non abbiamo niente per te. 

  navrhovat   proporre 

  dělat si starosti   preoccupare 

  Proč se neomluvíš?   Perché non ti scusi? 

  slyšíš   senti 

  Na stole jsou tři časopisy.   Sulla tavola ci sono tre riviste. 
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  Nic nechápu.   Non capisco niente. 

  Máš rád jízdu na snowboardu?   Ti piace lo snowboard? 

  říct   dire 

  platíme   paghiamo 

  garantovat   garantire 

  Spíš dobře?   Dormi bene? 

  Nevidím dobře.   Non vedo bene. 

  koupil   ha comprato 

  Proč s námi nezůstanete?   Perchè non rimanete con noi? 

  nechat   lasciare 

  snášet se   andare d´accordo 

  Kdo hledá najde.   Chi cerca trova. 

  Jestli ti to vyhovuje.   Se per te va bene. 

  poslouchat   ascoltare 

  Co prodáváš?   Che cosa vendi? 

  má   ha 

  Proč se nikdy nesměje?   Perchè non ride mai? 

  jde   va 

  čte   legge  

  Ne, ty nejsi Ital.   No, tu non sei italiano. 

  pracuje   lavora  
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  spíme   dormiamo 

  Nikdy nechodí do divadla?   Non va mai a teatro? 

  Šli jsme plavat.   Siamo andati a nuotare. 

  Milujeme české pivo.   Amiamo la birra ceca. 

  být   stare 

  žádáš   chiedi 

  víme   sappiamo 

  Je mi líto, ale nevím.   Mi dispiace, ma non so. 

  Komu píšeš?   A chi scrivi? 

  máš rád   ti piace  

  najít   trovare 

  nechat   lasciare 

  zůstáváš   resti 

  Giovanna pracuje dobře.   Giovanna lavora bene. 

  Milují Francii.   Amano la Francia. 

  Ano, je to zelené.   Si, è verde. 

  píše    scrive  

  musím   devo 

  Co chceš?   Che vuoi? 

  Vrátím se hned.   Torno subito. 

  přijet   arrivare 
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  vracíme se   torniamo 

  dát   dare 

  muset   dovere 

  Dávají přednost angličtině.   Preferiscono l´inglese. 

  mýt se   lavarsi 

  mít rád, líbit se   piacere 

  Neotevíráme nikdy nikomu.   Non apriamo mai a nessuno. 

  chystat se k   stare per 

  Nic si z toho nedělej.   Non preoccuparti. 

  Rozumíme moc špatně.   Capiamo molto male. 

  Říkají, že nemluví italsky.   Dicono che non parlano italiano. 

  jsou   ci sono 

  Smějí se vám.   Ridono di voi. 

  jít něco dělat    andare a fare 

  vyhovovat   andare bene 

  končí   finisce 

  Myješ se každý den?   Ti lavi ogni giorno? 

  máte   avete 

  Oni vidí nějaké Španěly.   Vedono qualche spagnolo. 

  jít   andare 

  Sedím na zemi.   Siedo per terra. 
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  Nech to být.   Lascia stare. 

  Nikdo neodjíždí.   Nessuno parte. / Non parte nessuno. 

  Mám jednoho italského kamaráda.   Ho un amico italiano. 

  připravit   preparare 

  Říkám pravdu.   Dico la verità. 

  Kdo mluví?   Chi parla? 

  Raději mluvím česky.   Preferisco parlare ceco. 

  Ředitel vás viděl?   Il direttore le ha viste? 

  dávám přednost   preferisco 

  Proč se nezeptáš Marie?   PerchÈ non chiedi a Maria? 
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  taxi   taxi 

  a piedi   pěšky 

  agrario, agricolo   zemědělský 

  in vacanza   na prázdninách 

  Inghilterra    Anglie 

  C' è troppo traffico.   Je velký provoz. 

  turismo    turistika 

  fermarsi   zdržet se (v hotelu) 

  per di qua   tudy 

  preferiamo   dáváme přednost 

  mare    moře 

  fermare   zastavit, zůstat 

  Canada    Kanada 

  prendete   berete 

  Parigi   Paříž 

  a che ora   v kolik hodin 

  costare   stát (o ceně) 

  aeroporto    letiště 

  Italia    Itálie 

  vagone    vagon 

  in macchina   autem 
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  vengo   přicházím 

  includere    zahrnovat 

  Vienna   Vídeň 

  da noi   u nás 

  semaforo    semafor 

  Brasile    Brazílie 

  Polonia    Polsko 

  caro   drahý 

  camera singola    jednolůžkový pokoj 

  centro    centrum 

  patatine fritte (f pl)   hranolky 

  pensione completa    plná penze 

  viaggiare in treno   cestování vlakem 

  tempo    počasí 

  carta di credito   kreditní karta 

  colazione   snídaně 

  da Praga   z Prahy 

  America    Amerika 

  prezzo    cena 

  conto   účet 

  fermata    autobusová zastávka 
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  uscita   východ 

  Slovacchia    Slovensko 

  per    přes 

  Asia    Asie 

  fontana    fontána 

  fate   děláte 

  a destra   vpravo 

  capitale    hlavní město 

  comprare il biglietto    koupit si lístek 

  bagno , servizi (i pl)   toalety 

  rimango   zůstávám 

  camera libera    volný pokoj 

  consolato    konzulát 

  vista    zrak, vyhlídka 

  a sinistra   vlevo 

  attraversare   překročit, přejít 

  amanti degli sport invernali (m pl)   milovníci zimních sportů 

  chilometri   kilometry 

  andate i ritorno   zpáteční 

  ceco   český 

  arrivano   přijíždí 
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  moto   motorka 

  municipio    radnice 

  Varsavia    Varšava 

  montagna   hory 

  ho cercato   hledal jsem 

  sulla strada   na ulici 

  Francia    Francie 

  sempre diritto   pořád rovně 

  volti   zabočte 

  Venezia   Benátky 

  sconto    sleva 

  penisola    poloostrov 

  albergo   hotel 

  (prima) colazione    snídaně 

  biglietto solo andata    jednoduchý lístek 

  macchina   auto 

  con noi    s námi 

  parto   odjíždím 

  tornare indietro   vrátit se 

  prende   bere 

  accanto   hned vedle 
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  volare   letět 

  Austria    Rakousko 

  stradina   ulička 

  pago   platím 

  proprio accanto   hned vedle 

  Ungheria    Maďarsko 

  da   z, od 

  banco    banka 

  metropolitana    metro 

  piscina    bazén 

  Repubblica Ceca    Česká republika 

  ambasciata    velvyslanectví 

  in tempo   včas 

  Praga   Praha 

  patente    řidičský průkaz 

  situare   umístit 

  Stati uniti (m pl)   Spojené státy americké 

  Africa    Afrika 

  polizia    policie 

  treno   vlak 

  passaporto    pas 
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  hai   máš 

  parti   odjíždíš 

  volo    let 

  ruota    kolo 

  biglietto di volo    letenka 

  prenotare una camera   zamluvit si pokoj 

  indietro   zpět, dozadu 

 

08_Lekce 02_cestování_slovní zásoba_přeložte! 

  zastavit, zůstat   fermare 

  zabočte   volti 

  turistika   turismo  

  dáváme přednost   preferiamo 

  včas   in tempo 

  jednolůžkový pokoj   camera singola  

  máš   hai 

  hory   montagna 

  vlevo   a sinistra 

  drahý   caro 

  banka   banco  

  u nás   da noi 

  vpravo   a destra 
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  vlak   treno 

  Amerika   America  

  kolo   ruota  

  metro   metropolitana  

  Brazílie   Brasile  

  na ulici   sulla strada 

  Anglie   Inghilterra  

  řidičský průkaz   patente  

  přijíždí   arrivano 

  moře   mare  

  plná penze   pensione completa  

  odjíždím   parto 

  hledal jsem   ho cercato 

  poloostrov   penisola  

  Afrika   Africa  

  umístit   situare 

  snídaně   (prima) colazione  

  Praha   Praga 

  kilometry   chilometri 

  tudy   per di qua 

  v kolik hodin   a che ora 
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  velvyslanectví   ambasciata  

  snídaně   colazione 

  východ   uscita 

  konzulát   consolato  

  volný pokoj   camera libera  

  bazén   piscina  

  pěšky   a piedi 

  cena   prezzo  

  hotel   albergo 

  hned vedle   accanto 

  účet   conto 

  Rakousko   Austria  

  vagon   vagone  

  jednoduchý lístek   biglietto solo andata  

  zdržet se (v hotelu)   fermarsi 

  let   volo  

  z Prahy   da Praga 

  hranolky   patatine fritte (f pl) 

  Je velký provoz.   C' è troppo traffico. 

  Francie   Francia  

  Asie   Asia  
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  Benátky   Venezia 

  přes   per  

  děláte   fate 

  kreditní karta   carta di credito 

  zemědělský   agrario, agricolo 

  semafor   semaforo  

  Itálie   Italia  

  ulička   stradina 

  milovníci zimních sportů   amanti degli sport invernali (m pl) 

  Česká republika   Repubblica Ceca  

  pas   passaporto  

  taxi   taxi 

  letiště   aeroporto  

  vrátit se   tornare indietro 

  přicházím   vengo 

  Vídeň   Vienna 

  koupit si lístek   comprare il biglietto  

  překročit, přejít   attraversare 

  autobusová zastávka   fermata  

  Paříž   Parigi 

  zrak, vyhlídka   vista  
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  Kanada   Canada  

  odjíždíš   parti 

  na prázdninách   in vacanza 

  policie   polizia  

  hned vedle   proprio accanto 

  platím   pago 

  Spojené státy americké   Stati uniti (m pl) 

  Maďarsko   Ungheria  

  pořád rovně   sempre diritto 

  hlavní město   capitale  

  berete   prendete 

  z, od   da 

  zahrnovat   includere  

  s námi   con noi  

  Slovensko   Slovacchia  

  bere   prende 

  český   ceco 

  centrum   centro  

  letět   volare 

  zůstávám   rimango 

  cestování vlakem   viaggiare in treno 
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  toalety   bagno , servizi (i pl) 

  auto   macchina 

  počasí   tempo  

  autem   in macchina 

  Varšava   Varsavia  

  motorka   moto 

  radnice   municipio  

  letenka   biglietto di volo  

  stát (o ceně)   costare 

  zamluvit si pokoj   prenotare una camera 

  zpáteční   andate i ritorno 

  sleva   sconto  

  fontána   fontana  

  Polsko   Polonia  

  zpět, dozadu   indietro 

 

09_Lekce 02_cestování_slovní zásoba_procvičovací věty_poslouchejte! 

  (prima) colazione    snídaně 

  A che ora si serve la prima colazione?   V kolik hodin se podává snídaně? 

  a destra   vpravo 

  È a destra.   Je to vpravo. 

  a che ora   v kolik hodin 



 112 

  A che ora arriva il treno?   V kolik hodin přijede vlak? 

  a piedi   pěšky 

  Va a piedi?   Jdete pěšky ? 

  a sinistra   vlevo 

  È a sinistra.   Je to vlevo. 

  accanto   hned vedle 

  È proprio accanto.   Je to hned vedle. 

  aeroporto    letiště 

  Come arrivare all'aeroporto?   Jak se dostaneme na letiště? 

  Africa    Afrika 

  Proviene dall'Africa.   Pochází z Afriky. 

  agrario, agricolo   zemědělský 

  È una regione agricola.   Je to zemědělský region. 

  albergo   hotel 

  Lavoro in un albergo in montagna.   Pracuji v jednom horském hotelu. 

  amanti degli sport invernali (m pl)   milovníci zimních sportů 

  Sono amanti degli sport invernali.   Jsou milovníci zimních sportů. 

  ambasciata    velvyslanectví 

  Dov'è l'ambasciata italiana?   Kde je italské velvyslanectví? 

  America    Amerika 

  Vuole visitare l'America.    Chce navštívit Ameriku. 
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  arrivano   přijíždí 

  Arrivano a Roma.   Oni přijíždí do Říma. 

  Asia    Asie 

  Sei mai stato in Asia?   Byl jsi někdy v Asii? 

  attraversare   překročit, přejít 

  Attraversi la strada.   Přejděte cestu. 

  Austria    Rakousko 

  Vieni dall´ Austria?   Pocházíš z Rakouska? 

  bagno , servizi (i pl)   toalety 

  Dov'è il bagno?   Kde jsou toalety? 

  banco    banka 

  Dov'è la banca?   Kde je banka? 

  biglietto di volo    letenka 

  Il biglietto di volo è scaduto.   Letenka je propadlá. 

  biglietto solo andata    jednoduchý lístek 

  Un biglietto solo andata, per favore.   Prosím lístek jenom tam. 

  Brasile    Brazílie 

  Proviene dal Brasile.   Pochází z Brazílie. 

  C' è troppo traffico.   Je velký provoz. 

  C' è troppo traffico.   Je velký provoz. 

  camera libera    volný pokoj 
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  Avete una camera libera?   Máte jeden volný pokoj? 

  camera singola    jednolůžkový pokoj 

  Vorrei una camera singola per stanotte.   Chtěl bych jednolůžkový pokoj na dnešní noc. 

  Canada    Kanada 

  Il mese prossimo va in Canada.   Příští měsíc jede do Kanady. 

  capitale    hlavní město 

  Roma è la capitale dell'Italia.   Řím je hlavním městem Itálie. 

  caro   drahý 

  È troppo caro.   To je příliš drahé. 

  carta di credito   kreditní karta 

  Si può pagare con la carta di credito?   Může se platit kreditní kartou? 

  ceco   český 

  Sono ceco.   Jsem Čech. 

  centro    centrum 

  Dov'è il centro?   Kde je centrum? 

  colazione   snídaně 

  Fanno colazione in albergo.   Snídají v hotelu. 

  comprare il biglietto    koupit si lístek 

  Dove posso comprare il biglietto?   Kde si mohu koupit lístek? 

  con noi    s námi 

  Viene con noi.   Půjde s námi. 
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  consolato    konzulát 

  Dov'è il Consolato polacco?   Kde je Polský konzulát? 

  conto   účet 

  Chi paga il conto?   Kdo zaplatí účet? 

  costare   stát (o ceně) 

  Quanto costa?   Kolik to stojí? 

  da   z, od 

  Quando arriva il treno da Bologna?   Kdy přijíždí vlak z Boloně? 

  da noi   u nás 

  Non si sono fermati da noi.   Nezdrželi se u nás. 

  da Praga   z Prahy 

  Quando torna la mamma da Praga?   Kdy se vrací maminka z Prahy? 

  fate   děláte 

  Che fate a Roma?   Co děláte v Římě? 

  fermarsi   zdržet se (v hotelu) 

  Quanti giorni vi fermate?   Kolik dní se zdržíte ? 

  fermata    autobusová zastávka 

  Dov'è la fermata?   Kde je autobusová zastávka? 

  fontana    fontána 

  Dove si trova la Fontana di Trevi?   Kde se nachází fontána di Trevi? 

  Francia    Francie 
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  Vai in Francia?   Jedeš do Francie? 

  hai   máš 

  Hai una casa in montagna?   Máš dům na horách? 

  ho cercato   hledal jsem 

  Ho cercato un posto libero.   Hledal jsem volné místo. 

  in macchina   autem 

  Vanno in macchina. Vanno con la macchina.   Jedou autem. 

  in tempo   včas 

  Sei tornato in tempo.   Vrátil ses včas. 

  in vacanza   na prázdninách 

  Ti sei trovato bene in vacanza?   Měl ses dobře na prázdninách? 

  Italia    Itálie 

  Quando andremo in Italia?   Kdy pojedeme do Itálie? 

  macchina   auto 

  Avete la macchina?   Máte auto? 

  mare    moře 

  È giusta questa strada per andare al mare?   Jdeme správně k moři? 

  montagna   hory 

  Andiamo regolarmente in montagna.   Jedou na hory. 

  moto   motorka 

  Le vendiamo la moto. Gliela vendiamo.   Prodáváme jí motorku. Prodáváme jí ji. 
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  municipio    radnice 

  Dov'è il municipio?   Kde je radnice? 

  pago   platím 

  Non pago il conto.   Nezaplatím účet. 

  Parigi   Paříž 

  Hanno studiato a Parigi.   Studovali v Paříži. 

  parti   odjíždíš 

  Quando parti?   Kdy odjíždíš? 

  parto   odjíždím 

  Parto per la Repubblica Ceca.   Odjíždím do České Republiky. 

  passaporto    pas 

  Alla frontiera devi presentare il passaporto.   Na hranicích musíš ukázat pas. 

  patatine fritte (f pl)   hranolky 

  È possibile comprare soltanto le patatine 
fritte? 

  Dají se koupit jen hranolky? 

  patente    řidičský průkaz 

  Mi hanno ritirato la patente.   Vzali mi řidičák. 

  penisola    poloostrov 

  L'Italia si estende sulla penisola appenninica.   Itálie je na apeninském poloostrově. 

  pensione completa    plná penze 

  L'alloggio è alla pensione completa o a mezza 
pensione? 

  Ubytování je s plnou nebo s polopenzí? 
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  per    přes 

  Passa questo treno per Udine?   Jede tento vlak přes Udine? 

  per di qua   tudy 

  Per di qua arriva in centro città.   Tudy se dostanete do centra města. 

  piscina    bazén 

  La piscina si trova dietro l'albergo.   Bazén je za hotelem. 

  polizia    policie 

  La polizia è arrivata sul luogo dell'incidente.   Policie přijela na místo nehody. 

  Polonia    Polsko 

  Proviene dal nord della Polonia.   Pochází ze severu Polska. 

  Praga   Praha 

  È di Praga.   Je z Prahy. 

  preferiamo   dáváme přednost 

  Preferiamo partire subito.   Raději odjedeme hned. 

  prende   bere 

  Prende l´aereo.   Poletí letadlem. 

  prendete   berete 

  Prendete qualcosa da mangiare?   Dáte si něco k jídlu? 

  prenotare una camera   zamluvit si pokoj 

  Vorrei prenotare una camera per questa 
notte. 

  Rád bych si zarezervoval pokoj. 

  prezzo    cena 
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  Il prezzo è troppo alto.   Cena je příliš vysoká. 

  proprio accanto   hned vedle 

  È proprio accanto.   Je to hned vedle. 

  chilometri   kilometry 

  Quanti chilometri di piste ci sono?   Kolik je tady kilometrů sjezdovek? 

  Repubblica Ceca    Česká republika 

  Provengo dalla Repubblica Ceca.   Pocházím z české republiky. 

  rimango   zůstávám 

  Rimango sulla spiaggia.   Zůstanu na pláži. 

  ruota    kolo 

  Quante ruote ha quel camion?   Kolik kol má to nákladní auto? 

  sconto    sleva 

  Ci fate uno sconto?   Dostaneme slevu? 

  sempre diritto   pořád rovně 

  Vada sempre diritto fino alla piazza.   Půjdete pořád rovně až na náměstí. 

  situare   umístit 

  Dov'è situato il monumento?   Kde je umístěn ten památník? 

  Slovacchia    Slovensko 

  La Slovacchia si trova tra la Repubblica Ceca, 
l'Ungheria e l'Ucraina. 

  Slovensko je mezi Českou republikou. 
Polskem, Maďarskem a Ukrajinou. 

  Stati uniti (m pl)   Spojené státy americké 

  È l'ambasciata degli Stati Uniti.   To je ambasáda Spojených států. 
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  stradina   ulička 

  Dove porta questa stradina?   Kam vede tato ulička? 

  sulla strada   na ulici 

  Sulla strada c'erano molte macchine.   Na ulici bylo mnoho aut. 

  taxi   taxi 

  Mi può chiamare il taxi?   Můžete mi zavolat taxi? 

  tempo    počasí 

  Che tempo fa?   Jaké je počasí? 

  tornare indietro   vrátit se 

  Dovete tornare indietro.   Musíte se vrátit zpět. 

  treno   vlak 

  Quanto arriva il treno da Venezia?   Kdy přijíždí vlak z Benátek? 

  turismo    turistika 

  Il turismo aiuta la regione a sopravvivere.   Turistika pomáhá tomu regionu přežít. 

  Ungheria    Maďarsko 

  Passate per l'Ungheria?   Jedete přes Maďarsko? 

  uscita   východ 

  Avete trovato l´uscita? L´avete trovata?   Našli jste východ? Našli jste ho? 

  vagone    vagon 

  Dov'è il vagone numero sette?   Kde je vagón číslo sedm? 

  Varsavia    Varšava 



 121 

  Varsavia è nel centro della Polonia.   Varšava je uprostřed Polska. 

  Venezia   Benátky 

  Andiamo a Venezia.   Jedeme do Benátek. 

  vengo   přicházím 

  Vengo da Milano.   Přijíždím z Milána. 

  viaggiare in treno   cestování vlakem 

  Viaggiare in treno è comodo.   Cestování vlakem je pohodlné. 

  Vienna   Vídeň 

  Sei già stato a Vienna?   Už jsi byl ve Vídni? 

  vista    zrak, vyhlídka 

  Da questa parte si gode una buona vista.   Je odtamtud dobrá vyhlídka. 

  volare   letět 

  Voleremo a Capri.   Poletíme na Capri. 

  volo    let 

  Il volo è al completo.   Let je obsazen. 

  volti   zabočte 

  Volti a destra.   Zabočte doprava. 

  andate i ritorno   zpáteční 

  Vorrei comprare un biglietto per Praga, 
andate e ritorno. 

  Chtěl bych koupit lístek do Prahy, zpáteční. 

  fermare   zastavit, zůstat 

  Posso fermarmi?   Mohu tady zůstat? 
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  includere    zahrnovat 

  Il prezzo include il trasporto?   Cena zahrnuje dopravu? 

  indietro   zpět, dozadu 

  Torna indietro!   Otočte se. 
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  snídaně   (prima) colazione  

  V kolik hodin se podává snídaně?   A che ora si serve la prima colazione? 

  vpravo   a destra 

  Je to vpravo.   È a destra. 

  v kolik hodin   a che ora 

  V kolik hodin přijede vlak?   A che ora arriva il treno? 

  pěšky   a piedi 

  Jdete pěšky ?   Va a piedi? 

  vlevo   a sinistra 

  Je to vlevo.   È a sinistra. 

  hned vedle   accanto 

  Je to hned vedle.   È proprio accanto. 

  letiště   aeroporto  

  Jak se dostaneme na letiště?   Come arrivare all'aeroporto? 

  Afrika   Africa  

  Pochází z Afriky.   Proviene dall'Africa. 
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  zemědělský   agrario, agricolo 

  Je to zemědělský region.   È una regione agricola. 

  hotel   albergo 

  Pracuji v jednom horském hotelu.   Lavoro in un albergo in montagna. 

  milovníci zimních sportů   amanti degli sport invernali (m pl) 

  Jsou milovníci zimních sportů.   Sono amanti degli sport invernali. 

  velvyslanectví   ambasciata  

  Kde je italské velvyslanectví?   Dov'è l'ambasciata italiana? 

  Amerika   America  

  Chce navštívit Ameriku.   Vuole visitare l'America.  

  přijíždí   arrivano 

  Oni přijíždí do Říma.   Arrivano a Roma. 

  Asie   Asia  

  Byl jsi někdy v Asii?   Sei mai stato in Asia? 

  překročit, přejít   attraversare 

  Přejděte cestu.   Attraversi la strada. 

  Rakousko   Austria  

  Pocházíš z Rakouska?   Vieni dall´ Austria? 

  toalety   bagno , servizi (i pl) 

  Kde jsou toalety?   Dov'è il bagno? 

  banka   banco  
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  Kde je banka?   Dov'è la banca? 

  letenka   biglietto di volo  

  Letenka je propadlá.   Il biglietto di volo è scaduto. 

  jednoduchý lístek   biglietto solo andata  

  Prosím lístek jenom tam.   Un biglietto solo andata, per favore. 

  Brazílie   Brasile  

  Pochází z Brazílie.   Proviene dal Brasile. 

  Je velký provoz.   C' è troppo traffico. 

  Je velký provoz.   C' è troppo traffico. 

  volný pokoj   camera libera  

  Máte jeden volný pokoj?   Avete una camera libera? 

  jednolůžkový pokoj   camera singola  

  Chtěl bych jednolůžkový pokoj na dnešní noc.   Vorrei una camera singola per stanotte. 

  Kanada   Canada  

  Příští měsíc jede do Kanady.   Il mese prossimo va in Canada. 

  hlavní město   capitale  

  Řím je hlavním městem Itálie.   Roma è la capitale dell'Italia. 

  drahý   caro 

  To je příliš drahé.   È troppo caro. 

  kreditní karta   carta di credito 

  Může se platit kreditní kartou?   Si può pagare con la carta di credito? 
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  český   ceco 

  Jsem Čech.   Sono ceco. 

  centrum   centro  

  Kde je centrum?   Dov'è il centro? 

  snídaně   colazione 

  Snídají v hotelu.   Fanno colazione in albergo. 

  koupit si lístek   comprare il biglietto  

  Kde si mohu koupit lístek?   Dove posso comprare il biglietto? 

  s námi   con noi  

  Půjde s námi.   Viene con noi. 

  konzulát   consolato  

  Kde je Polský konzulát?   Dov'è il Consolato polacco? 

  účet   conto 

  Kdo zaplatí účet?   Chi paga il conto? 

  stát (o ceně)   costare 

  Kolik to stojí?   Quanto costa? 

  z, od   da 

  Kdy přijíždí vlak z Boloně?   Quando arriva il treno da Bologna? 

  u nás   da noi 

  Nezdrželi se u nás.   Non si sono fermati da noi. 

  z Prahy   da Praga 
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  Kdy se vrací maminka z Prahy?   Quando torna la mamma da Praga? 

  děláte   fate 

  Co děláte v Římě?   Che fate a Roma? 

  zdržet se (v hotelu)   fermarsi 

  Kolik dní se zdržíte ?   Quanti giorni vi fermate? 

  autobusová zastávka   fermata  

  Kde je autobusová zastávka?   Dov'è la fermata? 

  fontána   fontana  

  Kde se nachází fontána di Trevi?   Dove si trova la Fontana di Trevi? 

  Francie   Francia  

  Jedeš do Francie?   Vai in Francia? 

  máš   hai 

  Máš dům na horách?   Hai una casa in montagna? 

  hledal jsem   ho cercato 

  Hledal jsem volné místo.   Ho cercato un posto libero. 

  autem   in macchina 

  Jedou autem.   Vanno in macchina. Vanno con la macchina. 

  včas   in tempo 

  Vrátil ses včas.   Sei tornato in tempo. 

  na prázdninách   in vacanza 

  Měl ses dobře na prázdninách?   Ti sei trovato bene in vacanza? 
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  Itálie   Italia  

  Kdy pojedeme do Itálie?   Quando andremo in Italia? 

  auto   macchina 

  Máte auto?   Avete la macchina? 

  moře   mare  

  Jdeme správně k moři?   È giusta questa strada per andare al mare? 

  hory   montagna 

  Jedou na hory.   Andiamo regolarmente in montagna. 

  motorka   moto 

  Prodáváme jí motorku. Prodáváme jí ji.   Le vendiamo la moto. Gliela vendiamo. 

  radnice   municipio  

  Kde je radnice?   Dov'è il municipio? 

  platím   pago 

  Nezaplatím účet.   Non pago il conto. 

  Paříž   Parigi 

  Studovali v Paříži.   Hanno studiato a Parigi. 

  odjíždíš   parti 

  Kdy odjíždíš?   Quando parti? 

  odjíždím   parto 

  Odjíždím do České Republiky.   Parto per la Repubblica Ceca. 

  pas   passaporto  
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  Na hranicích musíš ukázat pas.   Alla frontiera devi presentare il passaporto. 

  hranolky   patatine fritte (f pl) 

  Dají se koupit jen hranolky?   È possibile comprare soltanto le patatine 
fritte? 

  řidičský průkaz   patente  

  Vzali mi řidičák.   Mi hanno ritirato la patente. 

  poloostrov   penisola  

  Itálie je na apeninském poloostrově.   L'Italia si estende sulla penisola appenninica. 

  plná penze   pensione completa  

  Ubytování je s plnou nebo s polopenzí?   L'alloggio è alla pensione completa o a mezza 
pensione? 

  přes   per  

  Jede tento vlak přes Udine?   Passa questo treno per Udine? 

  tudy   per di qua 

  Tudy se dostanete do centra města.   Per di qua arriva in centro città. 

  bazén   piscina  

  Bazén je za hotelem.   La piscina si trova dietro l'albergo. 

  policie   polizia  

  Policie přijela na místo nehody.   La polizia è arrivata sul luogo dell'incidente. 

  Polsko   Polonia  

  Pochází ze severu Polska.   Proviene dal nord della Polonia. 

  Praha   Praga 
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  Je z Prahy.   È di Praga. 

  dáváme přednost   preferiamo 

  Raději odjedeme hned.   Preferiamo partire subito. 

  bere   prende 

  Poletí letadlem.   Prende l´aereo. 

  berete   prendete 

  Dáte si něco k jídlu?   Prendete qualcosa da mangiare? 

  zamluvit si pokoj   prenotare una camera 

  Rád bych si zarezervoval pokoj.   Vorrei prenotare una camera per questa 
notte. 

  cena   prezzo  

  Cena je příliš vysoká.   Il prezzo è troppo alto. 

  hned vedle   proprio accanto 

  Je to hned vedle.   È proprio accanto. 

  kilometry   chilometri 

  Kolik je tady kilometrů sjezdovek?   Quanti chilometri di piste ci sono? 

  Česká republika   Repubblica Ceca  

  Pocházím z české republiky.   Provengo dalla Repubblica Ceca. 

  zůstávám   rimango 

  Zůstanu na pláži.   Rimango sulla spiaggia. 

  kolo   ruota  

  Kolik kol má to nákladní auto?   Quante ruote ha quel camion? 
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  sleva   sconto  

  Dostaneme slevu?   Ci fate uno sconto? 

  pořád rovně   sempre diritto 

  Půjdete pořád rovně až na náměstí.   Vada sempre diritto fino alla piazza. 

  umístit   situare 

  Kde je umístěn ten památník?   Dov'è situato il monumento? 

  Slovensko   Slovacchia  

  Slovensko je mezi Českou republikou. 
Polskem, Maďarskem a Ukrajinou. 

  La Slovacchia si trova tra la Repubblica Ceca, 
l'Ungheria e l'Ucraina. 

  Spojené státy americké   Stati uniti (m pl) 

  To je ambasáda Spojených států.   È l'ambasciata degli Stati Uniti. 

  ulička   stradina 

  Kam vede tato ulička?   Dove porta questa stradina? 

  na ulici   sulla strada 

  Na ulici bylo mnoho aut.   Sulla strada c'erano molte macchine. 

  taxi   taxi 

  Můžete mi zavolat taxi?   Mi può chiamare il taxi? 

  počasí   tempo  

  Jaké je počasí?   Che tempo fa? 

  vrátit se   tornare indietro 

  Musíte se vrátit zpět.   Dovete tornare indietro. 

  vlak   treno 
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  Kdy přijíždí vlak z Benátek?   Quanto arriva il treno da Venezia? 

  turistika   turismo  

  Turistika pomáhá tomu regionu přežít.   Il turismo aiuta la regione a sopravvivere. 

  Maďarsko   Ungheria  

  Jedete přes Maďarsko?   Passate per l'Ungheria? 

  východ   uscita 

  Našli jste východ? Našli jste ho?   Avete trovato l´uscita? L´avete trovata? 

  vagon   vagone  

  Kde je vagón číslo sedm?   Dov'è il vagone numero sette? 

  Varšava   Varsavia  

  Varšava je uprostřed Polska.   Varsavia è nel centro della Polonia. 

  Benátky   Venezia 

  Jedeme do Benátek.   Andiamo a Venezia. 

  přicházím   vengo 

  Přijíždím z Milána.   Vengo da Milano. 

  cestování vlakem   viaggiare in treno 

  Cestování vlakem je pohodlné.   Viaggiare in treno è comodo. 

  Vídeň   Vienna 

  Už jsi byl ve Vídni?   Sei già stato a Vienna? 

  zrak, vyhlídka   vista  

  Je odtamtud dobrá vyhlídka.   Da questa parte si gode una buona vista. 
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  letět   volare 

  Poletíme na Capri.   Voleremo a Capri. 

  let   volo  

  Let je obsazen.   Il volo è al completo. 

  zabočte   volti 

  Zabočte doprava.   Volti a destra. 

  zpáteční   andate i ritorno 

  Chtěl bych koupit lístek do Prahy, zpáteční.   Vorrei comprare un biglietto per Praga, 
andate e ritorno. 

  zastavit, zůstat   fermare 

  Mohu tady zůstat?   Posso fermarmi? 

  zahrnovat   includere  

  Cena zahrnuje dopravu?   Il prezzo include il trasporto? 

  zpět, dozadu   indietro 

  Otočte se.   Torna indietro! 

 

11_Lekce 02_cestování_procvičovací věty_poslouchejte! 

  Volti a destra.   Zabočte doprava. 

  Quanto arriva il treno da Venezia?   Kdy přijíždí vlak z Benátek? 

  Da quando vivi qui?   Odkdy tu žiješ? 

  Hanno studiato a Parigi.   Studovali v Paříži. 

  Alla frontiera devi presentare il passaporto.   Na hranicích musíš ukázat pas. 

  Roma è la capitale dell'Italia.   Řím je hlavním městem Itálie. 
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  È a destra.   Je to vpravo. 

  Avete trovato l´uscita? L´avete trovata?   Našli jste východ? Našli jste ho? 

  Non si sono fermati da noi.   Nezdrželi se u nás. 

  Vengo da Milano.   Přijíždím z Milána. 

  Che fate a Roma?   Co děláte v Římě? 

  La piscina si trova dietro l'albergo.   Bazén je za hotelem. 

  Voleremo a Capri.   Poletíme na Capri. 

  Avete la macchina?   Máte auto? 

  Dov'è il vagone numero sette?   Kde je vagón číslo sedm? 

  Passate per l'Ungheria?   Jedete přes Maďarsko? 

  Quanti giorni vi fermate?   Kolik dní se zdržíte ? 

  Come arrivare all'aeroporto?   Jak se dostaneme na letiště? 

  Dov'è la banca?   Kde je banka? 

  Posso fermarmi?   Mohu tady zůstat? 

  Per di qua arriva in centro città.   Tudy se dostanete do centra města. 

  Prendete qualcosa da mangiare?   Dáte si něco k jídlu? 

  Prende l´aereo.   Poletí letadlem. 

  Vorrei una camera singola per stanotte.   Chtěl bych jednolůžkový pokoj na dnešní noc. 

  Sono ceco.   Jsem Čech. 

  Fanno colazione in albergo.   Snídají v hotelu. 

  Dov'è situato il monumento?   Kde je umístěn ten památník? 
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  Il volo è al completo.   Let je obsazen. 

  Dov'è il bagno?   Kde jsou toalety? 

  Dov'è il centro?   Kde je centrum? 

  Vai in Francia?   Jedeš do Francie? 

  Sulla strada c'erano molte macchine.   Na ulici bylo mnoho aut. 

  È a sinistra.   Je to vlevo. 

  Quanti chilometri di piste ci sono?   Kolik je tady kilometrů sjezdovek? 

  È una regione agricola.   Je to zemědělský region. 

  È possibile comprare soltanto le patatine 
fritte? 

  Dají se koupit jen hranolky? 

  Il mese prossimo va in Canada.   Příští měsíc jede do Kanady. 

  Quando parti?   Kdy odjíždíš? 

  È troppo caro.   To je příliš drahé. 

  Dov'è il Consolato polacco?   Kde je Polský konzulát? 

  Vada sempre diritto fino alla piazza.   Půjdete pořád rovně až na náměstí. 

  L'Italia si estende sulla penisola appenninica.   Itálie je na apeninském poloostrově. 

  Vorrei prenotare una camera per questa 
notte. 

  Rád bych si zarezervoval pokoj. 

  Attraversi la strada.   Přejděte cestu. 

  Proviene dal Brasile.   Pochází z Brazílie. 

  Sei mai stato in Asia?   Byl jsi někdy v Asii? 

  Dovete tornare indietro.   Musíte se vrátit zpět. 
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  Mi hanno ritirato la patente.   Vzali mi řidičák. 

  Quando andremo in Italia?   Kdy pojedeme do Itálie? 

  C' è troppo traffico.   Je velký provoz. 

  Quanto costa?   Kolik to stojí? 

  Mi può chiamare il taxi?   Můžete mi zavolat taxi? 

  Lavoro in un albergo in montagna.   Pracuji v jednom horském hotelu. 

  L'alloggio è alla pensione completa o a mezza 
pensione? 

  Ubytování je s plnou nebo s polopenzí? 

  Si può pagare con la carta di credito?   Může se platit kreditní kartou? 

  Viene con noi.   Půjde s námi. 

  Arrivano a Roma.   Oni přijíždí do Říma. 

  Dov'è l'ambasciata italiana?   Kde je italské velvyslanectví? 

  Chi paga il conto?   Kdo zaplatí účet? 

  Quando torna la mamma da Praga?   Kdy se vrací maminka z Prahy? 

  Le vendiamo la moto. Gliela vendiamo.   Prodáváme jí motorku. Prodáváme jí ji. 

  Va a piedi?   Jdete pěšky ? 

  Provengo dalla Repubblica Ceca.   Pocházím z české republiky. 

  Proviene dall'Africa.   Pochází z Afriky. 

  Parto per la Repubblica Ceca.   Odjíždím do České Republiky. 

  La polizia è arrivata sul luogo dell'incidente.   Policie přijela na místo nehody. 

  È di Praga.   Je z Prahy. 

  Avete una camera libera?   Máte jeden volný pokoj? 
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  È giusta questa strada per andare al mare?   Jdeme správně k moři? 

  Hai una casa in montagna?   Máš dům na horách? 

  Quante ruote ha quel camion?   Kolik kol má to nákladní auto? 

  Varsavia è nel centro della Polonia.   Varšava je uprostřed Polska. 

  Che tempo fa?   Jaké je počasí? 

  Viaggiare in treno è comodo.   Cestování vlakem je pohodlné. 

  Il biglietto di volo è scaduto.   Letenka je propadlá. 

  A che ora arriva il treno?   V kolik hodin přijede vlak? 

  A che ora si serve la prima colazione?   V kolik hodin se podává snídaně? 

  Passa questo treno per Udine?   Jede tento vlak přes Udine? 

  È proprio accanto.   Je to hned vedle. 

  Un biglietto solo andata, per favore.   Prosím lístek jenom tam. 

  Dov'è il municipio?   Kde je radnice? 

  Dove si trova la Fontana di Trevi?   Kde se nachází fontána di Trevi? 

  Preferiamo partire subito.   Raději odjedeme hned. 

  Il prezzo include il trasporto?   Cena zahrnuje dopravu? 

  Vorrei comprare un biglietto per Praga, 
andate e ritorno. 

  Chtěl bych koupit lístek do Prahy, zpáteční. 

  Il prezzo è troppo alto.   Cena je příliš vysoká. 

  È l'ambasciata degli Stati Uniti.   To je ambasáda Spojených států. 

  Andiamo regolarmente in montagna.   Jedou na hory. 

  Non pago il conto.   Nezaplatím účet. 
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  Il turismo aiuta la regione a sopravvivere.   Turistika pomáhá tomu regionu přežít. 

  Sei tornato in tempo.   Vrátil ses včas. 

  Vieni dall´ Austria?   Pocházíš z Rakouska? 

  Ho cercato un posto libero.   Hledal jsem volné místo. 

  Da questa parte si gode una buona vista.   Je odtamtud dobrá vyhlídka. 

  Dove porta questa stradina?   Kam vede tato ulička? 

  Ci fate uno sconto?   Dostaneme slevu? 

  Andiamo a Venezia.   Jedeme do Benátek. 

  Proviene dal nord della Polonia.   Pochází ze severu Polska. 

  È proprio accanto.   Je to hned vedle. 

  Ti sei trovato bene in vacanza?   Měl ses dobře na prázdninách? 

  Vanno in macchina. Vanno con la macchina.   Jedou autem. 

  Rimango sulla spiaggia.   Zůstanu na pláži. 

  Vuole visitare l'America.    Chce navštívit Ameriku. 

  Dove posso comprare il biglietto?   Kde si mohu koupit lístek? 

  Dov'è la fermata?   Kde je autobusová zastávka? 

  Quando arriva il treno da Bologna?   Kdy přijíždí vlak z Boloně? 

  Sono amanti degli sport invernali.   Jsou milovníci zimních sportů. 

  La Slovacchia si trova tra la Repubblica Ceca, 
l'Ungheria e l'Ucraina. 

  Slovensko je mezi Českou republikou. 
Polskem, Maďarskem a Ukrajinou. 

  Sei già stato a Vienna?   Už jsi byl ve Vídni? 

  Torna indietro!   Otočte se. 
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12_Lekce 02_cestování_procvičovací věty_přeložte! 

  Máte jeden volný pokoj?   Avete una camera libera? 

  Odjíždím do České Republiky.   Parto per la Repubblica Ceca. 

  Mohu tady zůstat?   Posso fermarmi? 

  Jsou milovníci zimních sportů.   Sono amanti degli sport invernali. 

  Nezaplatím účet.   Non pago il conto. 

  Cena zahrnuje dopravu?   Il prezzo include il trasporto? 

  Máte auto?   Avete la macchina? 

  Poletí letadlem.   Prende l´aereo. 

  Kde je vagón číslo sedm?   Dov'è il vagone numero sette? 

  Je z Prahy.   È di Praga. 

  Pochází z Brazílie.   Proviene dal Brasile. 

  Na hranicích musíš ukázat pas.   Alla frontiera devi presentare il passaporto. 

  Ubytování je s plnou nebo s polopenzí?   L'alloggio è alla pensione completa o a mezza 
pensione? 

  Kdy pojedeme do Itálie?   Quando andremo in Italia? 

  Kolik dní se zdržíte ?   Quanti giorni vi fermate? 

  Kolik kol má to nákladní auto?   Quante ruote ha quel camion? 

  Jedeš do Francie?   Vai in Francia? 

  Rád bych si zarezervoval pokoj.   Vorrei prenotare una camera per questa 
notte. 

  Dáte si něco k jídlu?   Prendete qualcosa da mangiare? 
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  Kde je autobusová zastávka?   Dov'è la fermata? 

  Dají se koupit jen hranolky?   È possibile comprare soltanto le patatine 
fritte? 

  Hledal jsem volné místo.   Ho cercato un posto libero. 

  Příští měsíc jede do Kanady.   Il mese prossimo va in Canada. 

  V kolik hodin přijede vlak?   A che ora arriva il treno? 

  Dostaneme slevu?   Ci fate uno sconto? 

  To je ambasáda Spojených států.   È l'ambasciata degli Stati Uniti. 

  Kde je umístěn ten památník?   Dov'è situato il monumento? 

  Jaké je počasí?   Che tempo fa? 

  Kde je radnice?   Dov'è il municipio? 

  Slovensko je mezi Českou republikou. 
Polskem, Maďarskem a Ukrajinou. 

  La Slovacchia si trova tra la Repubblica Ceca, 
l'Ungheria e l'Ucraina. 

  Můžete mi zavolat taxi?   Mi può chiamare il taxi? 

  Přejděte cestu.   Attraversi la strada. 

  Oni přijíždí do Říma.   Arrivano a Roma. 

  Kdy přijíždí vlak z Benátek?   Quanto arriva il treno da Venezia? 

  To je příliš drahé.   È troppo caro. 

  Chtěl bych jednolůžkový pokoj na dnešní noc.   Vorrei una camera singola per stanotte. 

  Musíte se vrátit zpět.   Dovete tornare indietro. 

  Kam vede tato ulička?   Dove porta questa stradina? 

  Snídají v hotelu.   Fanno colazione in albergo. 
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  Jedeme do Benátek.   Andiamo a Venezia. 

  Odkdy tu žiješ?   Da quando vivi qui? 

  Pocházím z české republiky.   Provengo dalla Repubblica Ceca. 

  Je to vpravo.   È a destra. 

  Bazén je za hotelem.   La piscina si trova dietro l'albergo. 

  Byl jsi někdy v Asii?   Sei mai stato in Asia? 

  Kde se nachází fontána di Trevi?   Dove si trova la Fontana di Trevi? 

  Kdy odjíždíš?   Quando parti? 

  Přijíždím z Milána.   Vengo da Milano. 

  Prodáváme jí motorku. Prodáváme jí ji.   Le vendiamo la moto. Gliela vendiamo. 

  Prosím lístek jenom tam.   Un biglietto solo andata, per favore. 

  Raději odjedeme hned.   Preferiamo partire subito. 

  Jdete pěšky ?   Va a piedi? 

  Zabočte doprava.   Volti a destra. 

  Jak se dostaneme na letiště?   Come arrivare all'aeroporto? 

  Pochází ze severu Polska.   Proviene dal nord della Polonia. 

  Kolik je tady kilometrů sjezdovek?   Quanti chilometri di piste ci sono? 

  Jsem Čech.   Sono ceco. 

  Poletíme na Capri.   Voleremo a Capri. 

  Kde je Polský konzulát?   Dov'è il Consolato polacco? 

  Zůstanu na pláži.   Rimango sulla spiaggia. 



 141 

  Letenka je propadlá.   Il biglietto di volo è scaduto. 

  Jede tento vlak přes Udine?   Passa questo treno per Udine? 

  Pracuji v jednom horském hotelu.   Lavoro in un albergo in montagna. 

  Kde je italské velvyslanectví?   Dov'è l'ambasciata italiana? 

  Našli jste východ? Našli jste ho?   Avete trovato l´uscita? L´avete trovata? 

  Je to vlevo.   È a sinistra. 

  Kdy se vrací maminka z Prahy?   Quando torna la mamma da Praga? 

  Půjdete pořád rovně až na náměstí.   Vada sempre diritto fino alla piazza. 

  Řím je hlavním městem Itálie.   Roma è la capitale dell'Italia. 

  Kde jsou toalety?   Dov'è il bagno? 

  Je odtamtud dobrá vyhlídka.   Da questa parte si gode una buona vista. 

  Vzali mi řidičák.   Mi hanno ritirato la patente. 

  Kolik to stojí?   Quanto costa? 

  Turistika pomáhá tomu regionu přežít.   Il turismo aiuta la regione a sopravvivere. 

  Chtěl bych koupit lístek do Prahy, zpáteční.   Vorrei comprare un biglietto per Praga, 
andate e ritorno. 

  Je to hned vedle.   È proprio accanto. 

  Co děláte v Římě?   Che fate a Roma? 

  Měl ses dobře na prázdninách?   Ti sei trovato bene in vacanza? 

  Jedete přes Maďarsko?   Passate per l'Ungheria? 

  Může se platit kreditní kartou?   Si può pagare con la carta di credito? 

  Chce navštívit Ameriku.   Vuole visitare l'America.  
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  Varšava je uprostřed Polska.   Varsavia è nel centro della Polonia. 

  Je velký provoz.   C' è troppo traffico. 

  Půjde s námi.   Viene con noi. 

  Je to hned vedle.   È proprio accanto. 

  Policie přijela na místo nehody.   La polizia è arrivata sul luogo dell'incidente. 

  Kde je banka?   Dov'è la banca? 

  Pochází z Afriky.   Proviene dall'Africa. 

  Pocházíš z Rakouska?   Vieni dall´ Austria? 

  Jdeme správně k moři?   È giusta questa strada per andare al mare? 

  Let je obsazen.   Il volo è al completo. 

  Na ulici bylo mnoho aut.   Sulla strada c'erano molte macchine. 

  Máš dům na horách?   Hai una casa in montagna? 

  Vrátil ses včas.   Sei tornato in tempo. 

  Studovali v Paříži.   Hanno studiato a Parigi. 

  Tudy se dostanete do centra města.   Per di qua arriva in centro città. 

  Jedou na hory.   Andiamo regolarmente in montagna. 

  Cestování vlakem je pohodlné.   Viaggiare in treno è comodo. 

  Cena je příliš vysoká.   Il prezzo è troppo alto. 

  Je to zemědělský region.   È una regione agricola. 

  V kolik hodin se podává snídaně?   A che ora si serve la prima colazione? 

  Itálie je na apeninském poloostrově.   L'Italia si estende sulla penisola appenninica. 
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  Nezdrželi se u nás.   Non si sono fermati da noi. 

  Kdo zaplatí účet?   Chi paga il conto? 

  Kde si mohu koupit lístek?   Dove posso comprare il biglietto? 

  Kde je centrum?   Dov'è il centro? 

  Jedou autem.   Vanno in macchina. Vanno con la macchina. 

  Kdy přijíždí vlak z Boloně?   Quando arriva il treno da Bologna? 

  Už jsi byl ve Vídni?   Sei già stato a Vienna? 

  Otočte se.   Torna indietro! 
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(prima) colazione  
A che ora si serve la prima 

colazione? 
a destra 

È a destra. a che ora A che ora arriva il treno? 

a piedi Va a piedi? a sinistra 

È a sinistra. accanto È proprio accanto. 

aeroporto  Come arrivare all'aeroporto? Africa  

Proviene dall'Africa. agrario, agricolo È una regione agricola. 
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vpravo 
V kolik hodin se podává 

snídaně? 
snídaně 

V kolik hodin přijede vlak? v kolik hodin Je to vpravo. 

vlevo Jdete pěšky ? pěšky 

Je to hned vedle. hned vedle Je to vlevo. 

Afrika Jak se dostaneme na letiště? letiště 

Je to zemědělský region. zemědělský Pochází z Afriky. 
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albergo 
Lavoro in un albergo in 

montagna. 
amanti degli sport invernali 

(m pl) 

Sono amanti degli sport 
invernali. 

ambasciata  Dov'è l'ambasciata italiana? 

America  Vuole visitare l'America.  arrivano 

Arrivano a Roma. Asia  Sei mai stato in Asia? 

attraversare Attraversi la strada. Austria  

Vieni dall´ Austria? bagno , servizi (i pl) Dov'è il bagno? 
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milovníci zimních sportů 
Pracuji v jednom horském 

hotelu. 
hotel 

Kde je italské 
velvyslanectví? 

velvyslanectví 
Jsou milovníci zimních 

sportů. 

přijíždí Chce navštívit Ameriku. Amerika 

Byl jsi někdy v Asii? Asie Oni přijíždí do Říma. 

Rakousko Přejděte cestu. překročit, přejít 

Kde jsou toalety? toalety Pocházíš z Rakouska? 
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banco  Dov'è la banca? biglietto di volo  

Il biglietto di volo è scaduto. biglietto solo andata  
Un biglietto solo andata, per 

favore. 

Brasile  Proviene dal Brasile. C' è troppo traffico. 

C' è troppo traffico. camera libera  Avete una camera libera? 

camera singola  
Vorrei una camera singola 

per stanotte. 
Canada  

Il mese prossimo va in 
Canada. 

capitale  Roma è la capitale dell'Italia. 
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letenka Kde je banka? banka 

Prosím lístek jenom tam. jednoduchý lístek Letenka je propadlá. 

Je velký provoz. Pochází z Brazílie. Brazílie 

Máte jeden volný pokoj? volný pokoj Je velký provoz. 

Kanada 
Chtěl bych jednolůžkový 

pokoj na dnešní noc. 
jednolůžkový pokoj 

Řím je hlavním městem 
Itálie. 

hlavní město Příští měsíc jede do Kanady. 
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caro È troppo caro. carta di credito 

Si può pagare con la carta di 
credito? 

ceco Sono ceco. 

centro  Dov'è il centro? colazione 

Fanno colazione in albergo. comprare il biglietto  
Dove posso comprare il 

biglietto? 

con noi  Viene con noi. consolato  

Dov'è il Consolato polacco? conto Chi paga il conto? 
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kreditní karta To je příliš drahé. drahý 

Jsem Čech. český 
Může se platit kreditní 

kartou? 

snídaně Kde je centrum? centrum 

Kde si mohu koupit lístek? koupit si lístek Snídají v hotelu. 

konzulát Půjde s námi. s námi 

Kdo zaplatí účet? účet Kde je Polský konzulát? 
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costare Quanto costa? da 

Quando arriva il treno da 
Bologna? 

da noi Non si sono fermati da noi. 

da Praga 
Quando torna la mamma da 

Praga? 
fate 

Che fate a Roma? fermarsi Quanti giorni vi fermate? 

fermata  Dov'è la fermata? fontana  

Dove si trova la Fontana di 
Trevi? 

Francia  Vai in Francia? 
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z, od Kolik to stojí? stát (o ceně) 

Nezdrželi se u nás. u nás Kdy přijíždí vlak z Boloně? 

děláte 
Kdy se vrací maminka z 

Prahy? 
z Prahy 

Kolik dní se zdržíte ? zdržet se (v hotelu) Co děláte v Římě? 

fontána Kde je autobusová zastávka? autobusová zastávka 

Jedeš do Francie? Francie 
Kde se nachází fontána di 

Trevi? 
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hai Hai una casa in montagna? ho cercato 

Ho cercato un posto libero. in macchina 
Vanno in macchina. Vanno 

con la macchina. 

in tempo Sei tornato in tempo. in vacanza 

Ti sei trovato bene in 
vacanza? 

Italia  Quando andremo in Italia? 

macchina Avete la macchina? mare  

È giusta questa strada per 
andare al mare? 

montagna 
Andiamo regolarmente in 

montagna. 
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hledal jsem Máš dům na horách? máš 

Jedou autem. autem Hledal jsem volné místo. 

na prázdninách Vrátil ses včas. včas 

Kdy pojedeme do Itálie? Itálie 
Měl ses dobře na 

prázdninách? 

moře Máte auto? auto 

Jedou na hory. hory Jdeme správně k moři? 
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moto 
Le vendiamo la moto. Gliela 

vendiamo. 
municipio  

Dov'è il municipio? pago Non pago il conto. 

Parigi Hanno studiato a Parigi. parti 

Quando parti? parto 
Parto per la Repubblica 

Ceca. 

passaporto  
Alla frontiera devi presentare 

il passaporto. 
patatine fritte (f pl) 

È possibile comprare 
soltanto le patatine fritte? 

patente  Mi hanno ritirato la patente. 
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radnice 
Prodáváme jí motorku. 

Prodáváme jí ji. 
motorka 

Nezaplatím účet. platím Kde je radnice? 

odjíždíš Studovali v Paříži. Paříž 

Odjíždím do České 
Republiky. 

odjíždím Kdy odjíždíš? 

hranolky 
Na hranicích musíš ukázat 

pas. 
pas 

Vzali mi řidičák. řidičský průkaz Dají se koupit jen hranolky? 
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penisola  
L'Italia si estende sulla 
penisola appenninica. 

pensione completa  

L'alloggio è alla pensione 
completa o a mezza 

pensione? 
per  

Passa questo treno per 
Udine? 

per di qua 
Per di qua arriva in centro 

città. 
piscina  

La piscina si trova dietro 
l'albergo. 

polizia  
La polizia è arrivata sul 

luogo dell'incidente. 

Polonia  
Proviene dal nord della 

Polonia. 
Praga 

È di Praga. preferiamo Preferiamo partire subito. 
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plná penze 
Itálie je na apeninském 

poloostrově. 
poloostrov 

Jede tento vlak přes Udine? přes 
Ubytování je s plnou nebo s 

polopenzí? 

bazén 
Tudy se dostanete do centra 

města. 
tudy 

Policie přijela na místo 
nehody. 

policie Bazén je za hotelem. 

Praha Pochází ze severu Polska. Polsko 

Raději odjedeme hned. dáváme přednost Je z Prahy. 
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prende Prende l´aereo. prendete 

Prendete qualcosa da 
mangiare? 

prenotare una camera 
Vorrei prenotare una camera 

per questa notte. 

prezzo  Il prezzo è troppo alto. proprio accanto 

È proprio accanto. chilometri 
Quanti chilometri di piste ci 

sono? 

Repubblica Ceca  
Provengo dalla Repubblica 

Ceca. 
rimango 

Rimango sulla spiaggia. ruota  
Quante ruote ha quel 

camion? 
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berete Poletí letadlem. bere 

Rád bych si zarezervoval 
pokoj. 

zamluvit si pokoj Dáte si něco k jídlu? 

hned vedle Cena je příliš vysoká. cena 

Kolik je tady kilometrů 
sjezdovek? 

kilometry Je to hned vedle. 

zůstávám Pocházím z české republiky. Česká republika 

Kolik kol má to nákladní 
auto? 

kolo Zůstanu na pláži. 
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sconto  Ci fate uno sconto? sempre diritto 

Vada sempre diritto fino alla 
piazza. 

situare Dov'è situato il monumento? 

Slovacchia  
La Slovacchia si trova tra la 
Repubblica Ceca, l'Ungheria 

e l'Ucraina. 
Stati uniti (m pl) 

È l'ambasciata degli Stati 
Uniti. 

stradina Dove porta questa stradina? 

sulla strada 
Sulla strada c'erano molte 

macchine. 
taxi 

Mi può chiamare il taxi? tempo  Che tempo fa? 
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pořád rovně Dostaneme slevu? sleva 

Kde je umístěn ten 
památník? 

umístit 
Půjdete pořád rovně až na 

náměstí. 

Spojené státy americké 
Slovensko je mezi Českou 

republikou. Polskem, 
Maďarskem a Ukrajinou. 

Slovensko 

Kam vede tato ulička? ulička 
To je ambasáda Spojených 

států. 

taxi Na ulici bylo mnoho aut. na ulici 

Jaké je počasí? počasí Můžete mi zavolat taxi? 
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tornare indietro Dovete tornare indietro. treno 

Quanto arriva il treno da 
Venezia? 

turismo  
Il turismo aiuta la regione a 

sopravvivere. 

Ungheria  Passate per l'Ungheria? uscita 

Avete trovato l´uscita? 
L´avete trovata? 

vagone  
Dov'è il vagone numero 

sette? 

Varsavia  
Varsavia è nel centro della 

Polonia. 
Venezia 

Andiamo a Venezia. vengo Vengo da Milano. 
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vlak Musíte se vrátit zpět. vrátit se 

Turistika pomáhá tomu 
regionu přežít. 

turistika Kdy přijíždí vlak z Benátek? 

východ Jedete přes Maďarsko? Maďarsko 

Kde je vagón číslo sedm? vagon 
Našli jste východ? Našli jste 

ho? 

Benátky Varšava je uprostřed Polska. Varšava 

Přijíždím z Milána. přicházím Jedeme do Benátek. 
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viaggiare in treno Viaggiare in treno è comodo. Vienna 

Sei già stato a Vienna? vista  
Da questa parte si gode una 

buona vista. 

volare Voleremo a Capri. volo  

Il volo è al completo. volti Volti a destra. 

andate i ritorno 
Vorrei comprare un biglietto 
per Praga, andate e ritorno. 

fermare 

Posso fermarmi? includere  Il prezzo include il trasporto? 
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Vídeň 
Cestování vlakem je 

pohodlné. 
cestování vlakem 

Je odtamtud dobrá vyhlídka. zrak, vyhlídka Už jsi byl ve Vídni? 

let Poletíme na Capri. letět 

Zabočte doprava. zabočte Let je obsazen. 

zastavit, zůstat 
Chtěl bych koupit lístek do 

Prahy, zpáteční. 
zpáteční 

Cena zahrnuje dopravu? zahrnovat Mohu tady zůstat? 
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indietro Torna indietro! -  

-  -  -  

-  -  -  

-  -  -  

-  -  -  

-  -  -  
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-  Otočte se. zpět, dozadu 
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12.02_Lekce 02_cestování_test 

  Je z Prahy. ................................................................. 

  Studovali v Paříži. ................................................................. 

  Co děláte v Římě? ................................................................. 

  Máte jeden volný pokoj? ................................................................. 

  Máš dům na horách? ................................................................. 

  Jedou autem. ................................................................. 

  cena ................................................................. 

  volný pokoj ................................................................. 

  zpáteční ................................................................. 

  motorka ................................................................. 

  Slovensko je mezi Českou republikou. 
Polskem, Maďarskem a Ukrajinou. 

................................................................. 

  jednolůžkový pokoj ................................................................. 

  zpět, dozadu ................................................................. 

  pas ................................................................. 

  Jedete přes Maďarsko? ................................................................. 

  turistika ................................................................. 

  Odjíždím do České Republiky. ................................................................. 

  u nás ................................................................. 

  Jdeme správně k moři? ................................................................. 

  Hledal jsem volné místo. ................................................................. 
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  berete ................................................................. 

  zemědělský ................................................................. 

  Kde je banka? ................................................................. 

  plná penze ................................................................. 

  zdržet se (v hotelu) ................................................................. 

  Paříž ................................................................. 

  Jsem Čech. ................................................................. 

  Prodáváme jí motorku. Prodáváme jí ji. ................................................................. 

  Měl ses dobře na prázdninách? ................................................................. 

  vlevo ................................................................. 

  Je to zemědělský region. ................................................................. 

  s námi ................................................................. 

  Řím je hlavním městem Itálie. ................................................................. 

  odjíždím ................................................................. 

  To je příliš drahé. ................................................................. 

  Asie ................................................................. 

  Kolik to stojí? ................................................................. 

  Kanada ................................................................. 

  Slovensko ................................................................. 

  umístit ................................................................. 

  Je to vlevo. ................................................................. 
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  východ ................................................................. 

  překročit, přejít ................................................................. 

  Přijíždím z Milána. ................................................................. 

  moře ................................................................. 

  Varšava je uprostřed Polska. ................................................................. 

  Mohu tady zůstat? ................................................................. 

  Jsou milovníci zimních sportů. ................................................................. 

  Byl jsi někdy v Asii? ................................................................. 

  Nezaplatím účet. ................................................................. 

  Maďarsko ................................................................. 

  Cena je příliš vysoká. ................................................................. 

  Cestování vlakem je pohodlné. ................................................................. 

  Na ulici bylo mnoho aut. ................................................................. 

  Kde je umístěn ten památník? ................................................................. 

  Itálie je na apeninském poloostrově. ................................................................. 

  stát (o ceně) ................................................................. 

  Kam vede tato ulička? ................................................................. 

  vrátit se ................................................................. 

  přicházím ................................................................. 

  Rakousko ................................................................. 

  Letenka je propadlá. ................................................................. 
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  sleva ................................................................. 

  zrak, vyhlídka ................................................................. 

  Kde se nachází fontána di Trevi? ................................................................. 

  na prázdninách ................................................................. 

  Chtěl bych koupit lístek do Prahy, zpáteční. ................................................................. 

  Kdy pojedeme do Itálie? ................................................................. 

  Kde je centrum? ................................................................. 

  Kolik je tady kilometrů sjezdovek? ................................................................. 

  Kde je radnice? ................................................................. 

  Půjde s námi. ................................................................. 

  Bazén je za hotelem. ................................................................. 

  kolo ................................................................. 

  děláte ................................................................. 

  počasí ................................................................. 

  Poletíme na Capri. ................................................................. 

  český ................................................................. 

  milovníci zimních sportů ................................................................. 

  platím ................................................................. 

  Dají se koupit jen hranolky? ................................................................. 

  toalety ................................................................. 

  Kdy přijíždí vlak z Boloně? ................................................................. 



 174 

  zabočte ................................................................. 

  banka ................................................................. 

  fontána ................................................................. 

  Francie ................................................................. 

  včas ................................................................. 

  Kolik kol má to nákladní auto? ................................................................. 

  Rád bych si zarezervoval pokoj. ................................................................. 

  ulička ................................................................. 

  řidičský průkaz ................................................................. 

  Kdy se vrací maminka z Prahy? ................................................................. 

  Našli jste východ? Našli jste ho? ................................................................. 

  tudy ................................................................. 

  Turistika pomáhá tomu regionu přežít. ................................................................. 

  Jak se dostaneme na letiště? ................................................................. 

  Brazílie ................................................................. 

  auto ................................................................. 

  snídaně ................................................................. 

  cestování vlakem ................................................................. 

  Jedou na hory. ................................................................. 

  taxi ................................................................. 

  Kolik dní se zdržíte ? ................................................................. 



 175 

  Cena zahrnuje dopravu? ................................................................. 

  Na hranicích musíš ukázat pas. ................................................................. 

  Jdete pěšky ? ................................................................. 

  přijíždí ................................................................. 

  autobusová zastávka ................................................................. 

  let ................................................................. 

  Polsko ................................................................. 

  pěšky ................................................................. 

  Poletí letadlem. ................................................................. 

  snídaně ................................................................. 

  konzulát ................................................................. 

  zastavit, zůstat ................................................................. 

  Můžete mi zavolat taxi? ................................................................. 

  Půjdete pořád rovně až na náměstí. ................................................................. 

  kilometry ................................................................. 

  V kolik hodin se podává snídaně? ................................................................. 

  hned vedle ................................................................. 

  Kdy odjíždíš? ................................................................. 

  Je to hned vedle. ................................................................. 

  Tudy se dostanete do centra města. ................................................................. 

  Už jsi byl ve Vídni? ................................................................. 
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  Let je obsazen. ................................................................. 

  Benátky ................................................................. 

  Česká republika ................................................................. 

  Oni přijíždí do Říma. ................................................................. 

  hory ................................................................. 

  zamluvit si pokoj ................................................................. 

  bere ................................................................. 

  Spojené státy americké ................................................................. 

  Pracuji v jednom horském hotelu. ................................................................. 

  Ubytování je s plnou nebo s polopenzí? ................................................................. 

  V kolik hodin přijede vlak? ................................................................. 

  Kde si mohu koupit lístek? ................................................................. 

  Je odtamtud dobrá vyhlídka. ................................................................. 

  Zabočte doprava. ................................................................. 

  bazén ................................................................. 

  centrum ................................................................. 

  Je velký provoz. ................................................................. 

  v kolik hodin ................................................................. 

  Dostaneme slevu? ................................................................. 

  Afrika ................................................................. 

  hned vedle ................................................................. 



 177 

  vlak ................................................................. 

  velvyslanectví ................................................................. 

  autem ................................................................. 

  poloostrov ................................................................. 

  Je to hned vedle. ................................................................. 

  drahý ................................................................. 

  hledal jsem ................................................................. 

  máš ................................................................. 

  letět ................................................................. 

  Kde je Polský konzulát? ................................................................. 

  Zůstanu na pláži. ................................................................. 

  jednoduchý lístek ................................................................. 

  Vrátil ses včas. ................................................................. 

  Je to vpravo. ................................................................. 

  Jede tento vlak přes Udine? ................................................................. 

  kreditní karta ................................................................. 

  Otočte se. ................................................................. 

  Kdy přijíždí vlak z Benátek? ................................................................. 

  Prosím lístek jenom tam. ................................................................. 

  Kde je vagón číslo sedm? ................................................................. 
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  Je velký provoz. ................................................................. 

  hranolky ................................................................. 

  dáváme přednost ................................................................. 

  hlavní město ................................................................. 

  přes ................................................................. 

  Musíte se vrátit zpět. ................................................................. 

  To je ambasáda Spojených států. ................................................................. 

  hotel ................................................................. 

  policie ................................................................. 

  zůstávám ................................................................. 

  z Prahy ................................................................. 

  Jedeme do Benátek. ................................................................. 

  Jedeš do Francie? ................................................................. 

  Pocházíš z Rakouska? ................................................................. 

  Kde je italské velvyslanectví? ................................................................. 

  pořád rovně ................................................................. 

  Pochází z Brazílie. ................................................................. 

  Itálie ................................................................. 

  Nezdrželi se u nás. ................................................................. 

  Kdo zaplatí účet? ................................................................. 

  letenka ................................................................. 
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  Snídají v hotelu. ................................................................. 

  Chce navštívit Ameriku. ................................................................. 

  Chtěl bych jednolůžkový pokoj na dnešní noc. ................................................................. 

  Může se platit kreditní kartou? ................................................................. 

  Přejděte cestu. ................................................................. 

  radnice ................................................................. 

  Vídeň ................................................................. 

  letiště ................................................................. 

  Pochází z Afriky. ................................................................. 

  účet ................................................................. 

  Příští měsíc jede do Kanady. ................................................................. 

  Praha ................................................................. 

  Kde jsou toalety? ................................................................. 

  Pochází ze severu Polska. ................................................................. 

  Máte auto? ................................................................. 

  Vzali mi řidičák. ................................................................. 

  z, od ................................................................. 

  vpravo ................................................................. 

  Kde je autobusová zastávka? ................................................................. 

  Dáte si něco k jídlu? ................................................................. 

  Raději odjedeme hned. ................................................................. 
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  Varšava ................................................................. 

  koupit si lístek ................................................................. 

  zahrnovat ................................................................. 

  Jaké je počasí? ................................................................. 

  na ulici ................................................................. 

  odjíždíš ................................................................. 

  vagon ................................................................. 

  Pocházím z české republiky. ................................................................. 

  Amerika ................................................................. 

  Policie přijela na místo nehody. ................................................................. 
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12.03_Lekce 02_cestování_test_klíč 

  Je z Prahy.   È di Praga. 

  Studovali v Paříži.   Hanno studiato a Parigi. 

  Co děláte v Římě?   Che fate a Roma? 

  Máte jeden volný pokoj?   Avete una camera libera? 

  Máš dům na horách?   Hai una casa in montagna? 

  Jedou autem.   Vanno in macchina. Vanno con la macchina. 

  cena   prezzo  

  volný pokoj   camera libera  

  zpáteční   andate i ritorno 

  motorka   moto 

  Slovensko je mezi Českou republikou. 
Polskem, Maďarskem a Ukrajinou. 

  La Slovacchia si trova tra la Repubblica Ceca, 
l'Ungheria e l'Ucraina. 

  jednolůžkový pokoj   camera singola  

  zpět, dozadu   indietro 

  pas   passaporto  

  Jedete přes Maďarsko?   Passate per l'Ungheria? 

  turistika   turismo  

  Odjíždím do České Republiky.   Parto per la Repubblica Ceca. 

  u nás   da noi 

  Jdeme správně k moři?   È giusta questa strada per andare al mare? 

  Hledal jsem volné místo.   Ho cercato un posto libero. 
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  berete   prendete 

  zemědělský   agrario, agricolo 

  Kde je banka?   Dov'è la banca? 

  plná penze   pensione completa  

  zdržet se (v hotelu)   fermarsi 

  Paříž   Parigi 

  Jsem Čech.   Sono ceco. 

  Prodáváme jí motorku. Prodáváme jí ji.   Le vendiamo la moto. Gliela vendiamo. 

  Měl ses dobře na prázdninách?   Ti sei trovato bene in vacanza? 

  vlevo   a sinistra 

  Je to zemědělský region.   È una regione agricola. 

  s námi   con noi  

  Řím je hlavním městem Itálie.   Roma è la capitale dell'Italia. 

  odjíždím   parto 

  To je příliš drahé.   È troppo caro. 

  Asie   Asia  

  Kolik to stojí?   Quanto costa? 

  Kanada   Canada  

  Slovensko   Slovacchia  

  umístit   situare 

  Je to vlevo.   È a sinistra. 
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  východ   uscita 

  překročit, přejít   attraversare 

  Přijíždím z Milána.   Vengo da Milano. 

  moře   mare  

  Varšava je uprostřed Polska.   Varsavia è nel centro della Polonia. 

  Mohu tady zůstat?   Posso fermarmi? 

  Jsou milovníci zimních sportů.   Sono amanti degli sport invernali. 

  Byl jsi někdy v Asii?   Sei mai stato in Asia? 

  Nezaplatím účet.   Non pago il conto. 

  Maďarsko   Ungheria  

  Cena je příliš vysoká.   Il prezzo è troppo alto. 

  Cestování vlakem je pohodlné.   Viaggiare in treno è comodo. 

  Na ulici bylo mnoho aut.   Sulla strada c'erano molte macchine. 

  Kde je umístěn ten památník?   Dov'è situato il monumento? 

  Itálie je na apeninském poloostrově.   L'Italia si estende sulla penisola appenninica. 

  stát (o ceně)   costare 

  Kam vede tato ulička?   Dove porta questa stradina? 

  vrátit se   tornare indietro 

  přicházím   vengo 

  Rakousko   Austria  

  Letenka je propadlá.   Il biglietto di volo è scaduto. 
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  sleva   sconto  

  zrak, vyhlídka   vista  

  Kde se nachází fontána di Trevi?   Dove si trova la Fontana di Trevi? 

  na prázdninách   in vacanza 

  Chtěl bych koupit lístek do Prahy, zpáteční.   Vorrei comprare un biglietto per Praga, 
andate e ritorno. 

  Kdy pojedeme do Itálie?   Quando andremo in Italia? 

  Kde je centrum?   Dov'è il centro? 

  Kolik je tady kilometrů sjezdovek?   Quanti chilometri di piste ci sono? 

  Kde je radnice?   Dov'è il municipio? 

  Půjde s námi.   Viene con noi. 

  Bazén je za hotelem.   La piscina si trova dietro l'albergo. 

  kolo   ruota  

  děláte   fate 

  počasí   tempo  

  Poletíme na Capri.   Voleremo a Capri. 

  český   ceco 

  milovníci zimních sportů   amanti degli sport invernali (m pl) 

  platím   pago 

  Dají se koupit jen hranolky?   È possibile comprare soltanto le patatine 
fritte? 

  toalety   bagno , servizi (i pl) 
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  Kdy přijíždí vlak z Boloně?   Quando arriva il treno da Bologna? 

  zabočte   volti 

  banka   banco  

  fontána   fontana  

  Francie   Francia  

  včas   in tempo 

  Kolik kol má to nákladní auto?   Quante ruote ha quel camion? 

  Rád bych si zarezervoval pokoj.   Vorrei prenotare una camera per questa 
notte. 

  ulička   stradina 

  řidičský průkaz   patente  

  Kdy se vrací maminka z Prahy?   Quando torna la mamma da Praga? 

  Našli jste východ? Našli jste ho?   Avete trovato l´uscita? L´avete trovata? 

  tudy   per di qua 

  Turistika pomáhá tomu regionu přežít.   Il turismo aiuta la regione a sopravvivere. 

  Jak se dostaneme na letiště?   Come arrivare all'aeroporto? 

  Brazílie   Brasile  

  auto   macchina 

  snídaně   (prima) colazione  

  cestování vlakem   viaggiare in treno 

  Jedou na hory.   Andiamo regolarmente in montagna. 

  taxi   taxi 
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  Kolik dní se zdržíte ?   Quanti giorni vi fermate? 

  Cena zahrnuje dopravu?   Il prezzo include il trasporto? 

  Na hranicích musíš ukázat pas.   Alla frontiera devi presentare il passaporto. 

  Jdete pěšky ?   Va a piedi? 

  přijíždí   arrivano 

  autobusová zastávka   fermata  

  let   volo  

  Polsko   Polonia  

  pěšky   a piedi 

  Poletí letadlem.   Prende l´aereo. 

  snídaně   colazione 

  konzulát   consolato  

  zastavit, zůstat   fermare 

  Můžete mi zavolat taxi?   Mi può chiamare il taxi? 

  Půjdete pořád rovně až na náměstí.   Vada sempre diritto fino alla piazza. 

  kilometry   chilometri 

  V kolik hodin se podává snídaně?   A che ora si serve la prima colazione? 

  hned vedle   accanto 

  Kdy odjíždíš?   Quando parti? 

  Je to hned vedle.   È proprio accanto. 

  Tudy se dostanete do centra města.   Per di qua arriva in centro città. 
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  Už jsi byl ve Vídni?   Sei già stato a Vienna? 

  Let je obsazen.   Il volo è al completo. 

  Benátky   Venezia 

  Česká republika   Repubblica Ceca  

  Oni přijíždí do Říma.   Arrivano a Roma. 

  hory   montagna 

  zamluvit si pokoj   prenotare una camera 

  bere   prende 

  Spojené státy americké   Stati uniti (m pl) 

  Pracuji v jednom horském hotelu.   Lavoro in un albergo in montagna. 

  Ubytování je s plnou nebo s polopenzí?   L'alloggio è alla pensione completa o a mezza 
pensione? 

  V kolik hodin přijede vlak?   A che ora arriva il treno? 

  Kde si mohu koupit lístek?   Dove posso comprare il biglietto? 

  Je odtamtud dobrá vyhlídka.   Da questa parte si gode una buona vista. 

  Zabočte doprava.   Volti a destra. 

  bazén   piscina  

  centrum   centro  

  Je velký provoz.   C' è troppo traffico. 

  v kolik hodin   a che ora 

  Dostaneme slevu?   Ci fate uno sconto? 

  Afrika   Africa  
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  hned vedle   proprio accanto 

  vlak   treno 

  velvyslanectví   ambasciata  

  autem   in macchina 

  poloostrov   penisola  

  Je to hned vedle.   È proprio accanto. 

  drahý   caro 

  hledal jsem   ho cercato 

  máš   hai 

  letět   volare 

  Kde je Polský konzulát?   Dov'è il Consolato polacco? 

  Zůstanu na pláži.   Rimango sulla spiaggia. 

  jednoduchý lístek   biglietto solo andata  

  Vrátil ses včas.   Sei tornato in tempo. 

  Je to vpravo.   È a destra. 

  Jede tento vlak přes Udine?   Passa questo treno per Udine? 

  kreditní karta   carta di credito 

  Otočte se.   Torna indietro! 

  Kdy přijíždí vlak z Benátek?   Quanto arriva il treno da Venezia? 

  Prosím lístek jenom tam.   Un biglietto solo andata, per favore. 

  Kde je vagón číslo sedm?   Dov'è il vagone numero sette? 
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  Je velký provoz.   C' è troppo traffico. 

  hranolky   patatine fritte (f pl) 

  dáváme přednost   preferiamo 

  hlavní město   capitale  

  přes   per  

  Musíte se vrátit zpět.   Dovete tornare indietro. 

  To je ambasáda Spojených států.   È l'ambasciata degli Stati Uniti. 

  hotel   albergo 

  policie   polizia  

  zůstávám   rimango 

  z Prahy   da Praga 

  Jedeme do Benátek.   Andiamo a Venezia. 

  Jedeš do Francie?   Vai in Francia? 

  Pocházíš z Rakouska?   Vieni dall´ Austria? 

  Kde je italské velvyslanectví?   Dov'è l'ambasciata italiana? 

  pořád rovně   sempre diritto 

  Pochází z Brazílie.   Proviene dal Brasile. 

  Itálie   Italia  

  Nezdrželi se u nás.   Non si sono fermati da noi. 

  Kdo zaplatí účet?   Chi paga il conto? 

  letenka   biglietto di volo  
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  Snídají v hotelu.   Fanno colazione in albergo. 

  Chce navštívit Ameriku.   Vuole visitare l'America.  

  Chtěl bych jednolůžkový pokoj na dnešní noc.   Vorrei una camera singola per stanotte. 

  Může se platit kreditní kartou?   Si può pagare con la carta di credito? 

  Přejděte cestu.   Attraversi la strada. 

  radnice   municipio  

  Vídeň   Vienna 

  letiště   aeroporto  

  Pochází z Afriky.   Proviene dall'Africa. 

  účet   conto 

  Příští měsíc jede do Kanady.   Il mese prossimo va in Canada. 

  Praha   Praga 

  Kde jsou toalety?   Dov'è il bagno? 

  Pochází ze severu Polska.   Proviene dal nord della Polonia. 

  Máte auto?   Avete la macchina? 

  Vzali mi řidičák.   Mi hanno ritirato la patente. 

  z, od   da 

  vpravo   a destra 

  Kde je autobusová zastávka?   Dov'è la fermata? 

  Dáte si něco k jídlu?   Prendete qualcosa da mangiare? 

  Raději odjedeme hned.   Preferiamo partire subito. 



 191 

  Varšava   Varsavia  

  koupit si lístek   comprare il biglietto  

  zahrnovat   includere  

  Jaké je počasí?   Che tempo fa? 

  na ulici   sulla strada 

  odjíždíš   parti 

  vagon   vagone  

  Pocházím z české republiky.   Provengo dalla Repubblica Ceca. 

  Amerika   America  

  Policie přijela na místo nehody.   La polizia è arrivata sul luogo dell'incidente. 
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  in dicembre   v prosinci 

  in agosto   v srpnu 

  in aprile   v dubnu 

  oggi   dnes 

  fine stagione    konec sezony 

  minuto    minuta 

  secondo    sekunda 

  domani   zítra 

  in primavera   na jaře 

  le cinque   pět hodin 

  giovedì   ve čtvrtek 

  sabato    v sobotu 

  lunedì   v pondělí 

  mangio   jím 

  mattina   ráno 

  in febbraio   v únoru 

  in luglio   v červenci 

  tempo   čas 

  quest' anno   tento rok 

  in autunno   na podzim 

  le sei meno un quarto.   třičtvrtě na šest 
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  ora    hodina 

  in giugno   v červnu 

  in gennaio   v lednu 

  settimana    týden 

  un anno fa   před rokem 

  sera    večer 

  le cinque e un quarto.   čtvrt na šest 

  prima   dříve 

  inverno    zima 

  fine settimana, week-end    víkend 

  in novembre   v listopadu 

  mercoledì   ve středu 

  martedì   v úterý 

  una volta al mese   jednou měsíčně 

  tardi   pozdě 

  anno    rok 

  estate   léto 

  stasera   dnes večer 

  in maggio   v květnu 

  oggi   dnes 

  domenica   v neděli 
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  finisco   končím 

  le cinque e mezza.   půl šesté 

  pomeriggio    odpoledne 

  le sei meno cinque (minuti).   za pět minut šest 

  in marzo   v březnu 

  ieri   včera 

  in ottobre   v říjnu 

  le sei e cinque (minuti).   šest hodin a pět minut 

  primavera    jaro 

  venerdì   v pátek 

 

14_Lekce 03_určování času_slovní zásoba_přeložte! 

  v dubnu   in aprile 

  sekunda   secondo  

  minuta   minuto  

  pozdě   tardi 

  jaro   primavera  

  šest hodin a pět minut   le sei e cinque (minuti). 

  ve čtvrtek   giovedì 

  v červnu   in giugno 

  pět hodin   le cinque 

  v lednu   in gennaio 
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  dříve   prima 

  večer   sera  

  čas   tempo 

  v srpnu   in agosto 

  včera   ieri 

  před rokem   un anno fa 

  odpoledne   pomeriggio  

  ráno   mattina 

  v únoru   in febbraio 

  v prosinci   in dicembre 

  jednou měsíčně   una volta al mese 

  v červenci   in luglio 

  v neděli   domenica 

  dnes   oggi 

  v úterý   martedì 

  rok   anno  

  léto   estate 

  zítra   domani 

  konec sezony   fine stagione  

  zima   inverno  

  hodina   ora  
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  tento rok   quest' anno 

  dnes   oggi 

  v květnu   in maggio 

  třičtvrtě na šest   le sei meno un quarto. 

  v říjnu   in ottobre 

  končím   finisco 

  jím   mangio 

  na podzim   in autunno 

  v pondělí   lunedì 

  v listopadu   in novembre 

  v březnu   in marzo 

  půl šesté   le cinque e mezza. 

  čtvrt na šest   le cinque e un quarto. 

  týden   settimana  

  v sobotu   sabato  

  dnes večer   stasera 

  na jaře   in primavera 

  za pět minut šest   le sei meno cinque (minuti). 

  ve středu   mercoledì 

  víkend   fine settimana, week-end  

  v pátek   venerdì 
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  anno    rok 

  Era l'anno 1989.    Byl rok 1989. 

  domani   zítra 

  Domani va a teatro.   Zítra jde do divadla. 

  domenica   v neděli 

  Domenica aperto.   V neděli je otevřeno. 

  fine settimana, week-end    víkend 

  Hai qualche programma per il fine settimana?   Co plánuješ na víkend? 

  fine stagione    konec sezony 

  La fine stagione nella zona cade nel 30 marzo.   Konec sezony v oblasti je 30. března. 

  finisco   končím 

  Finisco presto.   Skončím brzy. 

  giovedì   ve čtvrtek 

  Giovedì andiamo al lavoro.   Ve čtvrtek půjdeme do práce. 

  ieri   včera 

  Fa più caldo di ieri.   Je tepleji než včera. 

  in agosto   v srpnu 

  In agosto siamo stati in Italia.   V srpnu jsme byli v Itálii. 

  in aprile   v dubnu 

  In aprile vado negli Stati Uniti.   V dubnu pojedu do USA. 

  in autunno   na podzim 
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  In autunno andiamo in Ungheria.   Na podzim pojedeme do Maďarska. 

  in dicembre   v prosinci 

  In dicembre di solito andiamo a sciare.   V prosinci jezdíme lyžovat. 

  in febbraio   v únoru 

  In febbraio la temperatura è spesso inferiore 
allo zero. 

  V únoru bývá teplota pod nulou. 

  in gennaio   v lednu 

  In gennaio si gela.   V lednu bude mrznout. 

  in giugno   v červnu 

  In giugno finisce la scuola.   V červnu končí škola. 

  in luglio   v červenci 

  In luglio sono le vacanze.   V červenci jsou prázdniny. 

  in maggio   v květnu 

  In maggio festeggiamo la fine della guerra.   V květnu slavíme konec války. 

  in marzo   v březnu 

  In marzo è il suo compleanno.   V březnu má narozeniny. 

  in novembre   v listopadu 

  A novembre il tempo sarà brutto.   V listopadu bude škaredé počasí. 

  in ottobre   v říjnu 

  In ottobre il tempo sarà ancora bello.   V říjnu bude ještě hezky. 

  in primavera   na jaře 

  In primavera si scia ancora.   Na jaře se ještě lyžuje. 
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  inverno    zima 

  Che tempo farà in inverno?   Jaká bude zima? 

  lunedì   v pondělí 

  Lunedì arrivo tardi.   V pondělí přijdu pozdě. 

  mangio   jím 

  La sera non mangio niente.   Večer nic nejím. 

  martedì   v úterý 

  Martedì non sono a casa.   V úterý nebudu doma. 

  mercoledì   ve středu 

  Mercoledì andiamo al teatro.   Ve středu jdeme do divadla. 

  minuto    minuta 

  Potete aspettare cinque minuti?   Můžete počkat pět minut? 

  pomeriggio    odpoledne 

  Nel pomeriggio andiamo a fare la spesa.   Odpoledne jdeme nakupovat. 

  prima   dříve 

  Perchè non ti svegli prima?   Proč se neprobouzíš dříve? 

  primavera    jaro 

  La primavera comincia il ventun marzo.   Jaro začíná dvacátého prvního března. 

  quest' anno   tento rok 

  Quest'anno andiamo a sciare in Italia.   Tento rok pojedeme na lyže do Itálie. 

  sabato    v sobotu 
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  Sabato siamo stati in montagna.   V sobotu jsme byli na horách. 

  secondo    sekunda 

  Dopo dieci secondi ha ripreso il discorso.   Po deseti sekundách znovu promluvil. 

  sera    večer 

  Buona sera, signora.   Dobrý večer, paní. 

  settimana    týden 

  Mi decido questa settimana.   Tento týden se rozhodnu. 

  le cinque e mezza.   půl šesté 

  Sono le cinque e mezza.   Je půl šesté. 

  le cinque e un quarto.   čtvrt na šest 

  Sono le cinque e un quarto.   Je čtvrt na šest. 

  le cinque   pět hodin 

  Sono le cinque.   Je pět hodin. 

  le sei e cinque (minuti).   šest hodin a pět minut 

  Sono le sei e cinque (minuti).   Je šest hodin a pět minut. 

  le sei meno cinque (minuti).   za pět minut šest 

  Sono le sei meno cinque (minuti).   Je za pět minut šest. 

  le sei meno un quarto.   třičtvrtě na šest 

  Sono le sei meno un quarto.   Je třičtvrtě na šest. 

  stasera   dnes večer 

  Stasera vanno in Italia.   Dnes večer jedou do Itálie. 
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  tardi   pozdě 

  Arrivate tardi.   Jdete pozdě. 

  tempo   čas 

  Oggi non abbiamo tempo.   Dnes nemáme čas. 

  un anno fa   před rokem 

  Ha fatto quello che gli avevo promesso un 
anno fa. 

  Udělal / a co mu / jim slíbil před rokem. 

  una volta al mese   jednou měsíčně 

  Una volta al mese andiamo alla casa di riposo.   Jednou měsíčně chodíme do domova 
důchodců. 

  venerdì   v pátek 

  Venerdì andiamo all'acquapark.   V pátek jedeme do aquaparku. 

 

16_Lekce 03_určování času_slovní zásoba_procvičovací věty_přeložte! 

  rok   anno  

  Byl rok 1989.   Era l'anno 1989.  

  zítra   domani 

  Zítra jde do divadla.   Domani va a teatro. 

  v neděli   domenica 

  V neděli je otevřeno.   Domenica aperto. 

  víkend   fine settimana, week-end  

  Co plánuješ na víkend?   Hai qualche programma per il fine settimana? 

  konec sezony   fine stagione  
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  Konec sezony v oblasti je 30. března.   La fine stagione nella zona cade nel 30 marzo. 

  končím   finisco 

  Skončím brzy.   Finisco presto. 

  ve čtvrtek   giovedì 

  Ve čtvrtek půjdeme do práce.   Giovedì andiamo al lavoro. 

  včera   ieri 

  Je tepleji než včera.   Fa più caldo di ieri. 

  v srpnu   in agosto 

  V srpnu jsme byli v Itálii.   In agosto siamo stati in Italia. 

  v dubnu   in aprile 

  V dubnu pojedu do USA.   In aprile vado negli Stati Uniti. 

  na podzim   in autunno 

  Na podzim pojedeme do Maďarska.   In autunno andiamo in Ungheria. 

  v prosinci   in dicembre 

  V prosinci jezdíme lyžovat.   In dicembre di solito andiamo a sciare. 

  v únoru   in febbraio 

  V únoru bývá teplota pod nulou.   In febbraio la temperatura è spesso inferiore 
allo zero. 

  v lednu   in gennaio 

  V lednu bude mrznout.   In gennaio si gela. 

  v červnu   in giugno 

  V červnu končí škola.   In giugno finisce la scuola. 
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  v červenci   in luglio 

  V červenci jsou prázdniny.   In luglio sono le vacanze. 

  v květnu   in maggio 

  V květnu slavíme konec války.   In maggio festeggiamo la fine della guerra. 

  v březnu   in marzo 

  V březnu má narozeniny.   In marzo è il suo compleanno. 

  v listopadu   in novembre 

  V listopadu bude škaredé počasí.   A novembre il tempo sarà brutto. 

  v říjnu   in ottobre 

  V říjnu bude ještě hezky.   In ottobre il tempo sarà ancora bello. 

  na jaře   in primavera 

  Na jaře se ještě lyžuje.   In primavera si scia ancora. 

  zima   inverno  

  Jaká bude zima?   Che tempo farà in inverno? 

  v pondělí   lunedì 

  V pondělí přijdu pozdě.   Lunedì arrivo tardi. 

  jím   mangio 

  Večer nic nejím.   La sera non mangio niente. 

  v úterý   martedì 

  V úterý nebudu doma.   Martedì non sono a casa. 

  ve středu   mercoledì 
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  Ve středu jdeme do divadla.   Mercoledì andiamo al teatro. 

  minuta   minuto  

  Můžete počkat pět minut?   Potete aspettare cinque minuti? 

  odpoledne   pomeriggio  

  Odpoledne jdeme nakupovat.   Nel pomeriggio andiamo a fare la spesa. 

  dříve   prima 

  Proč se neprobouzíš dříve?   Perchè non ti svegli prima? 

  jaro   primavera  

  Jaro začíná dvacátého prvního března.   La primavera comincia il ventun marzo. 

  tento rok   quest' anno 

  Tento rok pojedeme na lyže do Itálie.   Quest'anno andiamo a sciare in Italia. 

  v sobotu   sabato  

  V sobotu jsme byli na horách.   Sabato siamo stati in montagna. 

  sekunda   secondo  

  Po deseti sekundách znovu promluvil.   Dopo dieci secondi ha ripreso il discorso. 

  večer   sera  

  Dobrý večer, paní.   Buona sera, signora. 

  týden   settimana  

  Tento týden se rozhodnu.   Mi decido questa settimana. 

  půl šesté   le cinque e mezza. 

  Je půl šesté.   Sono le cinque e mezza. 
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  čtvrt na šest   le cinque e un quarto. 

  Je čtvrt na šest.   Sono le cinque e un quarto. 

  pět hodin   le cinque 

  Je pět hodin.   Sono le cinque. 

  šest hodin a pět minut   le sei e cinque (minuti). 

  Je šest hodin a pět minut.   Sono le sei e cinque (minuti). 

  za pět minut šest   le sei meno cinque (minuti). 

  Je za pět minut šest.   Sono le sei meno cinque (minuti). 

  třičtvrtě na šest   le sei meno un quarto. 

  Je třičtvrtě na šest.   Sono le sei meno un quarto. 

  dnes večer   stasera 

  Dnes večer jedou do Itálie.   Stasera vanno in Italia. 

  pozdě   tardi 

  Jdete pozdě.   Arrivate tardi. 

  čas   tempo 

  Dnes nemáme čas.   Oggi non abbiamo tempo. 

  před rokem   un anno fa 

  Udělal / a co mu / jim slíbil před rokem.   Ha fatto quello che gli avevo promesso un 
anno fa. 

  jednou měsíčně   una volta al mese 

  Jednou měsíčně chodíme do domova 
důchodců. 

  Una volta al mese andiamo alla casa di riposo. 
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  v pátek   venerdì 

  V pátek jedeme do aquaparku.   Venerdì andiamo all'acquapark. 
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  Che tempo farà in inverno?   Jaká bude zima? 

  In autunno andiamo in Ungheria.   Na podzim pojedeme do Maďarska. 

  A novembre il tempo sarà brutto.   V listopadu bude škaredé počasí. 

  Martedì non sono a casa.   V úterý nebudu doma. 

  Lunedì arrivo tardi.   V pondělí přijdu pozdě. 

  In gennaio si gela.   V lednu bude mrznout. 

  Era l'anno 1989.    Byl rok 1989. 

  Potete aspettare cinque minuti?   Můžete počkat pět minut? 

  La primavera comincia il ventun marzo.   Jaro začíná dvacátého prvního března. 

  Sono le cinque.   Je pět hodin. 

  Sono le cinque e un quarto.   Je čtvrt na šest. 

  In ottobre il tempo sarà ancora bello.   V říjnu bude ještě hezky. 

  Fa più caldo di ieri.   Je tepleji než včera. 

  Dopo dieci secondi ha ripreso il discorso.   Po deseti sekundách znovu promluvil. 

  Sono le sei e cinque (minuti).   Je šest hodin a pět minut. 

  Giovedì andiamo al lavoro.   Ve čtvrtek půjdeme do práce. 

  In primavera si scia ancora.   Na jaře se ještě lyžuje. 

  In luglio sono le vacanze.   V červenci jsou prázdniny. 
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  In agosto siamo stati in Italia.   V srpnu jsme byli v Itálii. 

  La fine stagione nella zona cade nel 30 marzo.   Konec sezony v oblasti je 30. března. 

  In giugno finisce la scuola.   V červnu končí škola. 

  Finisco presto.   Skončím brzy. 

  Sono le sei meno cinque (minuti).   Je za pět minut šest. 

  In aprile vado negli Stati Uniti.   V dubnu pojedu do USA. 

  Mercoledì andiamo al teatro.   Ve středu jdeme do divadla. 

  Domenica aperto.   V neděli je otevřeno. 

  Ha fatto quello che gli avevo promesso un 
anno fa. 

  Udělal / a co mu / jim slíbil před rokem. 

  Stasera vanno in Italia.   Dnes večer jedou do Itálie. 

  Nel pomeriggio andiamo a fare la spesa.   Odpoledne jdeme nakupovat. 

  Arrivate tardi.   Jdete pozdě. 

  Sabato siamo stati in montagna.   V sobotu jsme byli na horách. 

  Mi decido questa settimana.   Tento týden se rozhodnu. 

  Hai qualche programma per il fine settimana?   Co plánuješ na víkend? 

  In dicembre di solito andiamo a sciare.   V prosinci jezdíme lyžovat. 

  Domani va a teatro.   Zítra jde do divadla. 

  In febbraio la temperatura è spesso inferiore 
allo zero. 

  V únoru bývá teplota pod nulou. 

  Sono le cinque e mezza.   Je půl šesté. 

  Sono le sei meno un quarto.   Je třičtvrtě na šest. 
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  In maggio festeggiamo la fine della guerra.   V květnu slavíme konec války. 

  Quest'anno andiamo a sciare in Italia.   Tento rok pojedeme na lyže do Itálie. 

  Buona sera, signora.   Dobrý večer, paní. 

  Perchè non ti svegli prima?   Proč se neprobouzíš dříve? 

  Oggi non abbiamo tempo.   Dnes nemáme čas. 

  Una volta al mese andiamo alla casa di riposo.   Jednou měsíčně chodíme do domova 
důchodců. 

  La sera non mangio niente.   Večer nic nejím. 

  In marzo è il suo compleanno.   V březnu má narozeniny. 

  Venerdì andiamo all'acquapark.   V pátek jedeme do aquaparku. 
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  V dubnu pojedu do USA.   In aprile vado negli Stati Uniti. 

  Jaro začíná dvacátého prvního března.   La primavera comincia il ventun marzo. 

  V listopadu bude škaredé počasí.   A novembre il tempo sarà brutto. 

  V březnu má narozeniny.   In marzo è il suo compleanno. 

  Jaká bude zima?   Che tempo farà in inverno? 

  V říjnu bude ještě hezky.   In ottobre il tempo sarà ancora bello. 

  Udělal / a co mu / jim slíbil před rokem.   Ha fatto quello che gli avevo promesso un 
anno fa. 

  Po deseti sekundách znovu promluvil.   Dopo dieci secondi ha ripreso il discorso. 

  Dnes nemáme čas.   Oggi non abbiamo tempo. 

  Odpoledne jdeme nakupovat.   Nel pomeriggio andiamo a fare la spesa. 
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  Dobrý večer, paní.   Buona sera, signora. 

  V srpnu jsme byli v Itálii.   In agosto siamo stati in Italia. 

  Je čtvrt na šest.   Sono le cinque e un quarto. 

  Ve čtvrtek půjdeme do práce.   Giovedì andiamo al lavoro. 

  Proč se neprobouzíš dříve?   Perchè non ti svegli prima? 

  V únoru bývá teplota pod nulou.   In febbraio la temperatura è spesso inferiore 
allo zero. 

  Můžete počkat pět minut?   Potete aspettare cinque minuti? 

  Je třičtvrtě na šest.   Sono le sei meno un quarto. 

  Skončím brzy.   Finisco presto. 

  Co plánuješ na víkend?   Hai qualche programma per il fine settimana? 

  Tento týden se rozhodnu.   Mi decido questa settimana. 

  V prosinci jezdíme lyžovat.   In dicembre di solito andiamo a sciare. 

  Tento rok pojedeme na lyže do Itálie.   Quest'anno andiamo a sciare in Italia. 

  Byl rok 1989.   Era l'anno 1989.  

  Dnes večer jedou do Itálie.   Stasera vanno in Italia. 

  Na podzim pojedeme do Maďarska.   In autunno andiamo in Ungheria. 

  V neděli je otevřeno.   Domenica aperto. 

  Je tepleji než včera.   Fa più caldo di ieri. 

  Je za pět minut šest.   Sono le sei meno cinque (minuti). 

  V sobotu jsme byli na horách.   Sabato siamo stati in montagna. 

  Je pět hodin.   Sono le cinque. 
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  V červnu končí škola.   In giugno finisce la scuola. 

  Ve středu jdeme do divadla.   Mercoledì andiamo al teatro. 

  Na jaře se ještě lyžuje.   In primavera si scia ancora. 

  V úterý nebudu doma.   Martedì non sono a casa. 

  Jednou měsíčně chodíme do domova 
důchodců. 

  Una volta al mese andiamo alla casa di riposo. 

  Zítra jde do divadla.   Domani va a teatro. 

  V červenci jsou prázdniny.   In luglio sono le vacanze. 

  Jdete pozdě.   Arrivate tardi. 

  V květnu slavíme konec války.   In maggio festeggiamo la fine della guerra. 

  V pondělí přijdu pozdě.   Lunedì arrivo tardi. 

  Večer nic nejím.   La sera non mangio niente. 

  Konec sezony v oblasti je 30. března.   La fine stagione nella zona cade nel 30 marzo. 

  Je půl šesté.   Sono le cinque e mezza. 

  Je šest hodin a pět minut.   Sono le sei e cinque (minuti). 

  V lednu bude mrznout.   In gennaio si gela. 

  V pátek jedeme do aquaparku.   Venerdì andiamo all'acquapark. 
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anno  Era l'anno 1989.  domani 

Domani va a teatro. domenica Domenica aperto. 

fine settimana, week-end  
Hai qualche programma per 

il fine settimana? 
fine stagione  

La fine stagione nella zona 
cade nel 30 marzo. 

finisco Finisco presto. 

giovedì Giovedì andiamo al lavoro. ieri 

Fa più caldo di ieri. in agosto 
In agosto siamo stati in 

Italia. 
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zítra Byl rok 1989. rok 

V neděli je otevřeno. v neděli Zítra jde do divadla. 

konec sezony Co plánuješ na víkend? víkend 

Skončím brzy. končím 
Konec sezony v oblasti je 30. 

března. 

včera 
Ve čtvrtek půjdeme do 

práce. 
ve čtvrtek 

V srpnu jsme byli v Itálii. v srpnu Je tepleji než včera. 
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in aprile 
In aprile vado negli Stati 

Uniti. 
in autunno 

In autunno andiamo in 
Ungheria. 

in dicembre 
In dicembre di solito 

andiamo a sciare. 

in febbraio 
In febbraio la temperatura è 
spesso inferiore allo zero. 

in gennaio 

In gennaio si gela. in giugno In giugno finisce la scuola. 

in luglio In luglio sono le vacanze. in maggio 

In maggio festeggiamo la 
fine della guerra. 

in marzo 
In marzo è il suo 

compleanno. 
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na podzim V dubnu pojedu do USA. v dubnu 

V prosinci jezdíme lyžovat. v prosinci 
Na podzim pojedeme do 

Maďarska. 

v lednu 
V únoru bývá teplota pod 

nulou. 
v únoru 

V červnu končí škola. v červnu V lednu bude mrznout. 

v květnu V červenci jsou prázdniny. v červenci 

V březnu má narozeniny. v březnu 
V květnu slavíme konec 

války. 
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in novembre 
A novembre il tempo sarà 

brutto. 
in ottobre 

In ottobre il tempo sarà 
ancora bello. 

in primavera In primavera si scia ancora. 

inverno  Che tempo farà in inverno? lunedì 

Lunedì arrivo tardi. mangio La sera non mangio niente. 

martedì Martedì non sono a casa. mercoledì 

Mercoledì andiamo al teatro. minuto  
Potete aspettare cinque 

minuti? 

 

 

 

 

 



 216 

v říjnu 
V listopadu bude škaredé 

počasí. 
v listopadu 

Na jaře se ještě lyžuje. na jaře V říjnu bude ještě hezky. 

v pondělí Jaká bude zima? zima 

Večer nic nejím. jím V pondělí přijdu pozdě. 

ve středu V úterý nebudu doma. v úterý 

Můžete počkat pět minut? minuta Ve středu jdeme do divadla. 
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pomeriggio  
Nel pomeriggio andiamo a 

fare la spesa. 
prima 

Perchè non ti svegli prima? primavera  
La primavera comincia il 

ventun marzo. 

quest' anno 
Quest'anno andiamo a sciare 

in Italia. 
sabato  

Sabato siamo stati in 
montagna. 

secondo  
Dopo dieci secondi ha 

ripreso il discorso. 

sera  Buona sera, signora. settimana  

Mi decido questa settimana. le cinque e mezza. Sono le cinque e mezza. 
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dříve Odpoledne jdeme nakupovat. odpoledne 

Jaro začíná dvacátého 
prvního března. 

jaro Proč se neprobouzíš dříve? 

v sobotu 
Tento rok pojedeme na lyže 

do Itálie. 
tento rok 

Po deseti sekundách znovu 
promluvil. 

sekunda 
V sobotu jsme byli na 

horách. 

týden Dobrý večer, paní. večer 

Je půl šesté. půl šesté Tento týden se rozhodnu. 
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le cinque e un quarto. Sono le cinque e un quarto. le cinque 

Sono le cinque. le sei e cinque (minuti). Sono le sei e cinque (minuti). 

le sei meno cinque (minuti). 
Sono le sei meno cinque 

(minuti). 
le sei meno un quarto. 

Sono le sei meno un quarto. stasera Stasera vanno in Italia. 

tardi Arrivate tardi. tempo 

Oggi non abbiamo tempo. un anno fa 
Ha fatto quello che gli avevo 

promesso un anno fa. 
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pět hodin Je čtvrt na šest. čtvrt na šest 

Je šest hodin a pět minut. šest hodin a pět minut Je pět hodin. 

třičtvrtě na šest Je za pět minut šest. za pět minut šest 

Dnes večer jedou do Itálie. dnes večer Je třičtvrtě na šest. 

čas Jdete pozdě. pozdě 

Udělal / a co mu / jim slíbil 
před rokem. 

před rokem Dnes nemáme čas. 
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una volta al mese 
Una volta al mese andiamo 

alla casa di riposo. 
venerdì 

Venerdì andiamo 
all'acquapark. 

-  -  

-  -  -  

-  -  -  

-  -  -  

-  -  -  
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v pátek 
Jednou měsíčně chodíme do 

domova důchodců. 
jednou měsíčně 

-  -  
V pátek jedeme do 

aquaparku. 

 
  



 223 

18.02_Lekce 03_určování času_test 

  Ve čtvrtek půjdeme do práce. ................................................................. 

  konec sezony ................................................................. 

  Je třičtvrtě na šest. ................................................................. 

  V neděli je otevřeno. ................................................................. 

  V pondělí přijdu pozdě. ................................................................. 

  sekunda ................................................................. 

  Proč se neprobouzíš dříve? ................................................................. 

  Tento rok pojedeme na lyže do Itálie. ................................................................. 

  pozdě ................................................................. 

  Dnes nemáme čas. ................................................................. 

  minuta ................................................................. 

  V květnu slavíme konec války. ................................................................. 

  zítra ................................................................. 

  v červenci ................................................................. 

  v říjnu ................................................................. 

  víkend ................................................................. 

  Na jaře se ještě lyžuje. ................................................................. 

  v červnu ................................................................. 

  čas ................................................................. 

  Je pět hodin. ................................................................. 

  V lednu bude mrznout. ................................................................. 
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  v pátek ................................................................. 

  odpoledne ................................................................. 

  v prosinci ................................................................. 

  končím ................................................................. 

  V úterý nebudu doma. ................................................................. 

  V červenci jsou prázdniny. ................................................................. 

  Dobrý večer, paní. ................................................................. 

  Konec sezony v oblasti je 30. března. ................................................................. 

  V únoru bývá teplota pod nulou. ................................................................. 

  jaro ................................................................. 

  týden ................................................................. 

  zima ................................................................. 

  v sobotu ................................................................. 

  tento rok ................................................................. 

  v srpnu ................................................................. 

  v květnu ................................................................. 

  ve čtvrtek ................................................................. 

  pět hodin ................................................................. 

  Co plánuješ na víkend? ................................................................. 

  Udělal / a co mu / jim slíbil před rokem. ................................................................. 

  V srpnu jsme byli v Itálii. ................................................................. 
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  Zítra jde do divadla. ................................................................. 

  v pondělí ................................................................. 

  v dubnu ................................................................. 

  rok ................................................................. 

  v neděli ................................................................. 

  včera ................................................................. 

  V dubnu pojedu do USA. ................................................................. 

  šest hodin a pět minut ................................................................. 

  jednou měsíčně ................................................................. 

  v únoru ................................................................. 

  V prosinci jezdíme lyžovat. ................................................................. 

  Je čtvrt na šest. ................................................................. 

  Byl rok 1989. ................................................................. 

  v březnu ................................................................. 

  dříve ................................................................. 

  večer ................................................................. 

  Jednou měsíčně chodíme do domova 
důchodců. 

................................................................. 

  před rokem ................................................................. 

  jím ................................................................. 

  dnes večer ................................................................. 

  Odpoledne jdeme nakupovat. ................................................................. 
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  Po deseti sekundách znovu promluvil. ................................................................. 

  na jaře ................................................................. 

  třičtvrtě na šest ................................................................. 

  Jdete pozdě. ................................................................. 

  Jaká bude zima? ................................................................. 

  půl šesté ................................................................. 

  V červnu končí škola. ................................................................. 

  Je půl šesté. ................................................................. 

  V listopadu bude škaredé počasí. ................................................................. 

  Ve středu jdeme do divadla. ................................................................. 

  za pět minut šest ................................................................. 

  Je za pět minut šest. ................................................................. 

  Na podzim pojedeme do Maďarska. ................................................................. 

  Dnes večer jedou do Itálie. ................................................................. 

  na podzim ................................................................. 

  v lednu ................................................................. 

  Je tepleji než včera. ................................................................. 

  ve středu ................................................................. 

  V říjnu bude ještě hezky. ................................................................. 

  V sobotu jsme byli na horách. ................................................................. 

  Večer nic nejím. ................................................................. 
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  v úterý ................................................................. 

  Můžete počkat pět minut? ................................................................. 

  Tento týden se rozhodnu. ................................................................. 

  čtvrt na šest ................................................................. 

  Jaro začíná dvacátého prvního března. ................................................................. 

  v listopadu ................................................................. 

  Je šest hodin a pět minut. ................................................................. 

  V pátek jedeme do aquaparku. ................................................................. 

  Skončím brzy. ................................................................. 

  V březnu má narozeniny. ................................................................. 
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18.03_Lekce 03_určování času_test_klíč 

  Ve čtvrtek půjdeme do práce.   Giovedì andiamo al lavoro. 

  konec sezony   fine stagione  

  Je třičtvrtě na šest.   Sono le sei meno un quarto. 

  V neděli je otevřeno.   Domenica aperto. 

  V pondělí přijdu pozdě.   Lunedì arrivo tardi. 

  sekunda   secondo  

  Proč se neprobouzíš dříve?   Perchè non ti svegli prima? 

  Tento rok pojedeme na lyže do Itálie.   Quest'anno andiamo a sciare in Italia. 

  pozdě   tardi 

  Dnes nemáme čas.   Oggi non abbiamo tempo. 

  minuta   minuto  

  V květnu slavíme konec války.   In maggio festeggiamo la fine della guerra. 

  zítra   domani 

  v červenci   in luglio 

  v říjnu   in ottobre 

  víkend   fine settimana, week-end  

  Na jaře se ještě lyžuje.   In primavera si scia ancora. 

  v červnu   in giugno 

  čas   tempo 

  Je pět hodin.   Sono le cinque. 

  V lednu bude mrznout.   In gennaio si gela. 
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  v pátek   venerdì 

  odpoledne   pomeriggio  

  v prosinci   in dicembre 

  končím   finisco 

  V úterý nebudu doma.   Martedì non sono a casa. 

  V červenci jsou prázdniny.   In luglio sono le vacanze. 

  Dobrý večer, paní.   Buona sera, signora. 

  Konec sezony v oblasti je 30. března.   La fine stagione nella zona cade nel 30 marzo. 

  V únoru bývá teplota pod nulou.   In febbraio la temperatura è spesso inferiore 
allo zero. 

  jaro   primavera  

  týden   settimana  

  zima   inverno  

  v sobotu   sabato  

  tento rok   quest' anno 

  v srpnu   in agosto 

  v květnu   in maggio 

  ve čtvrtek   giovedì 

  pět hodin   le cinque 

  Co plánuješ na víkend?   Hai qualche programma per il fine settimana? 

  Udělal / a co mu / jim slíbil před rokem.   Ha fatto quello che gli avevo promesso un 
anno fa. 
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  V srpnu jsme byli v Itálii.   In agosto siamo stati in Italia. 

  Zítra jde do divadla.   Domani va a teatro. 

  v pondělí   lunedì 

  v dubnu   in aprile 

  rok   anno  

  v neděli   domenica 

  včera   ieri 

  V dubnu pojedu do USA.   In aprile vado negli Stati Uniti. 

  šest hodin a pět minut   le sei e cinque (minuti). 

  jednou měsíčně   una volta al mese 

  v únoru   in febbraio 

  V prosinci jezdíme lyžovat.   In dicembre di solito andiamo a sciare. 

  Je čtvrt na šest.   Sono le cinque e un quarto. 

  Byl rok 1989.   Era l'anno 1989.  

  v březnu   in marzo 

  dříve   prima 

  večer   sera  

  Jednou měsíčně chodíme do domova 
důchodců. 

  Una volta al mese andiamo alla casa di riposo. 

  před rokem   un anno fa 

  jím   mangio 

  dnes večer   stasera 
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  Odpoledne jdeme nakupovat.   Nel pomeriggio andiamo a fare la spesa. 

  Po deseti sekundách znovu promluvil.   Dopo dieci secondi ha ripreso il discorso. 

  na jaře   in primavera 

  třičtvrtě na šest   le sei meno un quarto. 

  Jdete pozdě.   Arrivate tardi. 

  Jaká bude zima?   Che tempo farà in inverno? 

  půl šesté   le cinque e mezza. 

  V červnu končí škola.   In giugno finisce la scuola. 

  Je půl šesté.   Sono le cinque e mezza. 

  V listopadu bude škaredé počasí.   A novembre il tempo sarà brutto. 

  Ve středu jdeme do divadla.   Mercoledì andiamo al teatro. 

  za pět minut šest   le sei meno cinque (minuti). 

  Je za pět minut šest.   Sono le sei meno cinque (minuti). 

  Na podzim pojedeme do Maďarska.   In autunno andiamo in Ungheria. 

  Dnes večer jedou do Itálie.   Stasera vanno in Italia. 

  na podzim   in autunno 

  v lednu   in gennaio 

  Je tepleji než včera.   Fa più caldo di ieri. 

  ve středu   mercoledì 

  V říjnu bude ještě hezky.   In ottobre il tempo sarà ancora bello. 

  V sobotu jsme byli na horách.   Sabato siamo stati in montagna. 
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  Večer nic nejím.   La sera non mangio niente. 

  v úterý   martedì 

  Můžete počkat pět minut?   Potete aspettare cinque minuti? 

  Tento týden se rozhodnu.   Mi decido questa settimana. 

  čtvrt na šest   le cinque e un quarto. 

  Jaro začíná dvacátého prvního března.   La primavera comincia il ventun marzo. 

  v listopadu   in novembre 

  Je šest hodin a pět minut.   Sono le sei e cinque (minuti). 

  V pátek jedeme do aquaparku.   Venerdì andiamo all'acquapark. 

  Skončím brzy.   Finisco presto. 

  V březnu má narozeniny.   In marzo è il suo compleanno. 
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19_Lekce 04_číslovky_slovní zásoba_poslouchejte! 

  ottantotto   osmdesát osm 

  trentadue   třicet dva 

  ventinove   dvacet devět 

  quattordicesimo   čtrnáctý 

  centoventidue   sto dvacet dva 

  sesto   šestý 

  centosettantotto   sto sedmdesát osm 

  quindici   patnáct 

  corona   koruna 

  trentaquattro   třicet čtyři 

  cinque ore di volo   pět hodin letu 

  tredicesimo   třináctý 

  pagina   strana 

  settantuno   sedmdesát jedna 

  sedici   šestnáct 

  centoquarantaquatro   sto čtyřicet čtyři 

  sei   šest 

  cinquanta   padesát 

  quarantanove   čtyřicet devět 

  undicesimo   jedenáctý 

  quarantasette   čtyřicet sedm 
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  sette   sedm 

  novecentonove   devět set devět 

  settantotto   sedmdesát osm 

  nono   devátý 

  sessantadue   šedesát dva 

  sete   žízeň 

  ventotto   dvacet osm 

  quarantatré   čtyřicet tři 

  centoundici   sto jedenáct 

  decimo   desátý 

  nove   devět 

  cinque   pět 

  duemilotto   dva tisíce osm 

  francese   Francouz 

  venti   dvacet 

  secondo    druhý 

  dieci   deset 

  novantasette   devadesát sedm 

  centorenta   sto třicet 

  centocinquantasei   sto padesát šest 

  octavo   osmý  
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  ottocentosette   osmdesát sedm 

  novecentotto   devět set osm 

  centotredici   sto třináct 

  trentuno   třicet jedna 

  sessantuno   šedesát jedna 

  sessantasei   šedesát šest 

  quattordici   čtrnáct 

  sedicesimo   šestnáctý 

  sessantasette   šedesát sedm 

  novanta   devadesát 

  cento   sto 

  quindicesimo   patnáctý 

  ventiquattro   dvacet čtyři 

  sessantacinque   šedesát pět 

  novantatré   devadesát tři 

  cinquantuno   padesát jedna 

  centoventi   sto dvacet 

  novecentotrentotto   devět set třicet osm 

  vento    vítr 

  centottantanove   sto osmdesát devět 

  cameriere   číšník 
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  centosessantasette   sto šedesát sedm 

  sessantotto   šedesát osm 

  trecentodue   tři sta dva 

  settantatré   sedmdesát tři 

  cinquecentoquatro   pět set čtyři 

  ottanta   osmdesát 

  terzo   třetí 

  ottantatré   osmdesát tři 

  milnovecentoventi   tisíc devět set dvacet 

  tremilacinque   tři tisíce pět 

  ottantuno   osmdesát jedna 

  trentatré   třicet tři 

  cinquantacinque   padesát pět 

  duecento   dvě stě 

   tre   tři 

  sessanta   šedesát 

  quattro   čtyři 

  adesso   teď 

  centonovantatre   sto devadesát tři  

  otto   osm 

  ventisette   dvacet sedm 
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  primo   první 

  undici   jedenáct 

  mille   tisíc 

  quinto   pátý 

  novantuno   devadesát jedna 

  settanta   sedmdesát 

  quarantasei   čtyřicet šest 

  piano   patro, poschodí 

  diciannovesimo   devatenáctý 

  ventitré   dvacet tři 

  cinquantatré   padesát tři 

  ventisei   dvacet šest 

  duemila ventitré   dva tisíce dvacet tři 

  novantacinque   devadesát pět 

  trentacinque   třicet pět 

  duecentouno   dvě stě jedna 

  diciottesimo   osmnáctý 

  seicentocinque   šest set pět 

  dodici   dvanáct 

  ventesimo   dvacátý 

  diciotto   osmnáct 
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  duemiladicanove   dva tisíce osmnáct 

  settimo   sedmý 

  settecentosei   sedm set šest 

  trentasei   třicet šest 

  uno   jeden 

  duemiladue   dva tisíce dva 

  quaranta   čtyřicet 

  quarto   čtvrtý 

  quatrocentotre   čtyři sta tři 

  due   dva 

  ventunesimo   dvacátý první 

  tredici   třináct 

  centodue   sto dva 

  sessantanove   šedesát devět 

  venticinque   dvacet pět 

  diciassette   sedmnáct 

  centotre   sto tři 

  trenta   třicet 

  ventidue   dvacet dva 

  centoventuno   sto dvacet jedna 

  quarantuno   čtyřicet jedna 
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  dodicesimo   dvanáctý 

  ventuno   dvacet jedna 

 

20_Lekce 04_číslovky_slovní zásoba_přeložte! 

  patro, poschodí   piano 

  třicet tři   trentatré 

  sto čtyřicet čtyři   centoquarantaquatro 

  šest set pět   seicentocinque 

  dvacet čtyři   ventiquattro 

  sedmdesát tři   settantatré 

  dvacet osm   ventotto 

  sedmnáct   diciassette 

  pět   cinque 

  sedmdesát   settanta 

  padesát tři   cinquantatré 

  šedesát šest   sessantasei 

  dvacet dva   ventidue 

  čtyřicet   quaranta 

  sto devadesát tři    centonovantatre 

  devět set třicet osm   novecentotrentotto 

  šestnáct   sedici 

  třicet dva   trentadue 
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  sedm set šest   settecentosei 

  třicet   trenta 

  devadesát sedm   novantasette 

  sto dvacet dva   centoventidue 

  devět set osm   novecentotto 

  třicet pět   trentacinque 

  čtrnáctý   quattordicesimo 

  dvanáct   dodici 

  sedmý   settimo 

  Francouz   francese 

  dva tisíce osm   duemilotto 

  padesát   cinquanta 

  koruna   corona 

  sto třináct   centotredici 

  sto sedmdesát osm   centosettantotto 

  čtyřicet šest   quarantasei 

  osmdesát   ottanta 

  šedesát sedm   sessantasette 

  osm   otto 

  sto dvacet   centoventi 

  šestnáctý   sedicesimo 
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  sto třicet   centorenta 

  tisíc devět set dvacet   milnovecentoventi 

  sto jedenáct   centoundici 

  tisíc   mille 

  sto dva   centodue 

  osmnáct   diciotto 

  sedmdesát osm   settantotto 

  osmnáctý   diciottesimo 

  patnáctý   quindicesimo 

  čtvrtý   quarto 

  sto osmdesát devět   centottantanove 

  pět set čtyři   cinquecentoquatro 

  devadesát tři   novantatré 

  šedesát pět   sessantacinque 

  dva   due 

  devět set devět   novecentonove 

  osmý    octavo 

  první   primo 

  dvě stě   duecento 

  sto   cento 

  sedmdesát jedna   settantuno 
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  dvacet tři   ventitré 

  šedesát dva   sessantadue 

  dvacátý   ventesimo 

  teď   adesso 

  pátý   quinto 

  sto šedesát sedm   centosessantasette 

  šedesát   sessanta 

  strana   pagina 

  sto dvacet jedna   centoventuno 

  osmdesát osm   ottantotto 

  dvacet sedm   ventisette 

  čtyři   quattro 

  dva tisíce osmnáct   duemiladicanove 

  tři sta dva   trecentodue 

  čtyři sta tři   quatrocentotre 

  devadesát   novanta 

  jedenáctý   undicesimo 

  devátý   nono 

  šestý   sesto 

  dvacet   venti 

  sto tři   centotre 
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  dvě stě jedna   duecentouno 

  třicet jedna   trentuno 

  dva tisíce dva   duemiladue 

  tři    tre 

  dvacet pět   venticinque 

  čtyřicet jedna   quarantuno 

  jeden   uno 

  devatenáctý   diciannovesimo 

  padesát jedna   cinquantuno 

  devadesát jedna   novantuno 

  devadesát pět   novantacinque 

  padesát pět   cinquantacinque 

  vítr   vento  

  desátý   decimo 

  sedm   sette 

  devět   nove 

  osmdesát sedm   ottocentosette 

  šest   sei 

  dvanáctý   dodicesimo 

  pět hodin letu   cinque ore di volo 

  třicet čtyři   trentaquattro 
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  šedesát devět   sessantanove 

  dva tisíce dvacet tři   duemila ventitré 

  osmdesát tři   ottantatré 

  třetí   terzo 

  sto padesát šest   centocinquantasei 

  dvacet šest   ventisei 

  tři tisíce pět   tremilacinque 

  číšník   cameriere 

  šedesát osm   sessantotto 

  osmdesát jedna   ottantuno 

  žízeň   sete 

  čtyřicet sedm   quarantasette 

  třináct   tredici 

  třináctý   tredicesimo 

  dvacet devět   ventinove 

  šedesát jedna   sessantuno 

  deset   dieci 

  třicet šest   trentasei 

  druhý   secondo  

  jedenáct   undici 

  čtyřicet tři   quarantatré 
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  dvacátý první   ventunesimo 

  čtyřicet devět   quarantanove 

  patnáct   quindici 

  čtrnáct   quattordici 

  dvacet jedna   ventuno 
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   tre   tři 

  tre uomini   tři muži 

  adesso   teď 

  Dove vivete adesso?   Kde teď žijete? 

  cameriere   číšník 

  diciassette camerieri   sedmnáct číšníků 

  cento   sto 

  cento uomini   sto mužů 

  centocinquantasei   sto padesát šest 

  centocinquantasei mesi   sto padesát šest měsíců 

  centodue   sto dva 

  centodue bambini   sto dva dětí 

  centonovantatre   sto devadesát tři  

  centonovantatre uomini   sto devadesát tři mužů 

  centoquarantaquatro   sto čtyřicet čtyři 
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  centoquarantaquatro giorni   sto čtyřicet čtyři dní 

  centorenta   sto třicet 

  centorenta bambini   sto třicet dětí 

  centosessantasette   sto šedesát sedm 

  centosessantasette anni   sto šedesát sedm let 

  centosettantotto   sto sedmdesát osm 

  centosettantotto macchine   sto sedmdesát osm aut 

  centotre   sto tři 

  centotre giorni   sto tři dní 

  centotredici   sto třináct 

  centotredici anni   sto třináct let 

  centottantanove   sto osmdesát devět 

  centottantanove donne   sto osmdesát devět žen 

  centoundici   sto jedenáct 

  centoundici mesi   sto jedenáct měsíců 

  centoventi   sto dvacet 

  centoventi macchine   sto dvacet aut 

  centoventidue   sto dvacet dva 

  centoventidue uomini   sto dvacet dva mužů 

  centoventuno   sto dvacet jedna 

  centoventuno donne   sto dvacet jedna žen 
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  cinquanta   padesát 

  cinquanta mesi   padesát měsíců 

  cinquantacinque   padesát pět 

  cinquantacinque donne   padesát pět žen 

  cinquantatré   padesát tři 

  cinquantatrÈ macchine   padesát tři aut 

  cinquantuno   padesát jedna 

  cinquantuno anni   padesát jedna let 

  cinque   pět 

  cinque uomini   pět mužů 

  cinque ore di volo   pět hodin letu 

  Sono quattro ore di volo.   Jsou to čtyři hodiny letu. 

  cinquecentoquatro   pět set čtyři 

  cinquecentoquatro macchine   pět set čtyři aut 

  corona   koruna 

  nove corone   devět korun 

  decimo   desátý 

  decimo giorno   desátý den 

  diciannovesimo   devatenáctý 

  dicanovesimo giorno   devatenáctý den 

  diciassette   sedmnáct 
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  diciassette macchine   sedmnáct aut 

  diciottesimo   osmnáctý 

  diciottesimo giorno   osmnáctý den 

  diciotto   osmnáct 

  diciotto donne   osmnáct žen 

  dieci   deset 

  dieci macchine   deset aut 

  dodicesimo   dvanáctý 

  dodicesimo giorno   dvanáctý den 

  dodici   dvanáct 

  dodici uomini   dvanáct mužů 

  due   dva 

  due donne   dvě ženy 

  duecento   dvě stě 

  duecento bambini   dvě stě dětí 

  duecentouno   dvě stě jedna 

  duecentuno giorni   dvě stě jedna dní 

  duemiladicanove   dva tisíce osmnáct 

  duemiladicanove mesi   dva tisíce osmnáct měsíců 

  duemiladue   dva tisíce dva 

  duemiladue donne   dva tisíce dva žen 
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  duemila ventitré   dva tisíce dvacet tři 

  duemilaventitre anni   dva tisíce dvacet tři let 

  duemilotto   dva tisíce osm 

  duemilotto uomini   dva tisíce osm mužů 

  francese   Francouz 

  tre francesi   tři Francouzi, tři Francouzky 

  mille   tisíc 

  mille macchine   tisíc aut 

  milnovecentoventi   tisíc devět set dvacet 

  milnovecentoventi giorni   tisíc devět set dvacet dní 

  novanta   devadesát 

  novanta giorni   devadesát dní 

  novantacinque   devadesát pět 

  novantacinque macchine   devadesát pět aut 

  novantasette   devadesát sedm 

  novantasette donne   devadesát sedm žen 

  novantatré   devadesát tři 

  novantatrè anni   devadesát tři let 

  novantuno   devadesát jedna 

  novantuno mesi   devadesát jedna měsíců 

  nove   devět 
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  nove anni   devět let 

  novecentonove   devět set devět 

  novecentonove mesi   devět set devět měsíců 

  novecentotrentotto   devět set třicet osm 

  novecentotrentotto anni   devět set třicet osm let 

  novecentotto   devět set osm 

  novecentotto giorni   devět set osm dní 

  nono   devátý 

  nono giorno   devátý den 

  octavo   osmý  

  octavo giorno   osmý den 

  ottantatré   osmdesát tři 

  ottantatrè uomini   osmdesát tři mužů 

  ottantotto   osmdesát osm 

  ottantotto bambini   osmdesát osm dětí 

  ottantuno   osmdesát jedna 

  ottantuno donne   osmdesát jedna žen 

  otto   osm 

  otto mesi   osm měsíců 

  ottocentosette   osmdesát sedm 

  ottocentosette bambini   osmdesát sedm dětí 
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  piano   patro, poschodí 

  Il secondo piano.   druhé poschodí 

  primo   první 

  primo giorno.   první den 

  quaranta   čtyřicet 

  quaranta anni   čtyřicet let 

  quarantanove   čtyřicet devět 

  quarantanove uomini   čtyřicet devět mužů 

  quarantasei   čtyřicet šest 

  quarantasei donne   čtyřicet šest žen 

  quarantasette   čtyřicet sedm 

  quarantasette bambini   čtyřicet sedm dětí 

  quarantatré   čtyřicet tři 

  quarantatrè giorni   čtyřicet tři dní 

  quarantuno   čtyřicet jedna 

  quarantuno macchine   čtyřicet jedna aut 

  quarto   čtvrtý 

  quarto giorno   čtvrtý den 

  quatrocentotre   čtyři sta tři 

  quatrocentotre anni   čtyři sta tři let 

  quattordicesimo   čtrnáctý 
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  quattordicesimo giorno   čtrnáctý den 

  quattordici   čtrnáct 

  quattordici giorni   čtrnáct dní 

  quattro   čtyři 

  quattro donne   čtyři ženy 

  quindicesimo   patnáctý 

  quindicesimo giorno   patnáctý den 

  quindici   patnáct 

  quindici mesi   patnáct měsíců 

  quinto   pátý 

  quinto giorno   pátý den 

  secondo    druhý 

  secondo giorno   druhý den 

  sedicesimo   šestnáctý 

  sedicesimo giorno   šestnáctý den 

  sedici   šestnáct 

  sedici anni   šestnáct let 

  sei   šest 

  sei bambini   šest dětí 

  seicentocinque   šest set pět 

  seicentocinque donne   šest set pět žen 
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  sessantanove   šedesát devět 

  sessantanove uomini   šedesát devět mužů 

  sessantotto   šedesát osm 

  sessantotto donne   šedesát osm žen 

  sessantasette   šedesát sedm 

  sessantasette macchine   šedesát sedm aut 

  sessanta   šedesát 

  sessanta uomini   šedesát mužů 

  sessantacinque   šedesát pět 

  sessantacinque anni   šedesát pět let 

  sessantadue   šedesát dva 

  sessantadue mesi   šedesát dva měsíců 

  sessantasei   šedesát šest 

  sessantasei giorni   šedesát šest dní 

  sessantuno   šedesát jedna 

  sessantuno bambini   šedesát jedna dětí 

  sesto   šestý 

  sesto giorno   šestý den 

  sete   žízeň 

  Hai sete?   Máš žízeň? 

  settanta   sedmdesát 
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  settanta bambini   sedmdesát dětí 

  settantatré   sedmdesát tři 

  settantatrè mesi   sedmdesát tři měsíců 

  settantotto   sedmdesát osm 

  settantotto anni   sedmdesát osm let 

  settantuno   sedmdesát jedna 

  settantuno giorni   sedmdesát jedna dní 

  sette   sedm 

  sette giorni   sedm dní 

  settecentosei   sedm set šest 

  settecentosei uomini   sedm set šest mužů 

  settimo   sedmý 

  settimo giorno   sedmý den 

  terzo   třetí 

  terzo giorno   třetí den 

  trecentodue   tři sta dva 

  trecentodue mesi   třísta dva měsíců 

  tredici   třináct 

  tredici bambini   třináct dětí 

  tremilacinque   tři tisíce pět 

  tremilacinque bambini   tři tisíce pět dětí 
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  trenta   třicet 

  trenta anni   třicet let 

  trentacinque   třicet pět 

  trentacinque giorni   třicet pět dní 

  trentadue   třicet dva 

  trentadue donne   třicet dva žen 

  trentaquattro   třicet čtyři 

  trentaquattro bambini   třicet čtyři dětí 

  trentasei   třicet šest 

  trentasei mesi   třicet šest měsíců 

  trentatré   třicet tři 

  trentatrÈ uomini   třicet tři mužů 

  trentuno   třicet jedna 

  trentuno macchine   třicet jedna aut 

  tredicesimo   třináctý 

  tredicesimo giorno   třináctý den 

  undicesimo   jedenáctý 

  undicesimo giorno   jedenáctý den 

  undici   jedenáct 

  undici donne   jedenáct žen 

  uno   jeden 
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  una macchina   jedno auto 

  ventesimo   dvacátý 

  ventesimo giorno   dvacátý den 

  venti   dvacet 

  venti bambini   dvacet dětí 

  venticinque   dvacet pět 

  venticinque donne   dvacet pět žen 

  ventidue   dvacet dva 

  ventidue mesi   dvacet dva měsíců 

  ventinove   dvacet devět 

  ventinove mesi   dvacet devět měsíců 

  ventiquattro   dvacet čtyři 

  ventiquattro macchine   dvacet čtyři aut 

  ventisei   dvacet šest 

  ventisei uomini   dvacet šest mužů 

  ventisette   dvacet sedm 

  ventisette bambini   dvacet sedm dětí 

  ventitré   dvacet tři 

  ventitrè anni   dvacet tři let 

  vento    vítr 

  Il vento è forte.   Vítr je silný. 
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  ventotto   dvacet osm 

  ventotto giorni   dvacet osm dní 

  ventunesimo   dvacátý první 

  ventunesimo giorno   dvacátý první den 

  ventuno   dvacet jedna 

  ventuno giorni   dvacet jedna dní 
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  tři    tre 

  tři muži   tre uomini 

  teď   adesso 

  Kde teď žijete?   Dove vivete adesso? 

  číšník   cameriere 

  sedmnáct číšníků   diciassette camerieri 

  sto   cento 

  sto mužů   cento uomini 

  sto padesát šest   centocinquantasei 

  sto padesát šest měsíců   centocinquantasei mesi 

  sto dva   centodue 

  sto dva dětí   centodue bambini 

  sto devadesát tři    centonovantatre 

  sto devadesát tři mužů   centonovantatre uomini 



 258 

  sto čtyřicet čtyři   centoquarantaquatro 

  sto čtyřicet čtyři dní   centoquarantaquatro giorni 

  sto třicet   centorenta 

  sto třicet dětí   centorenta bambini 

  sto šedesát sedm   centosessantasette 

  sto šedesát sedm let   centosessantasette anni 

  sto sedmdesát osm   centosettantotto 

  sto sedmdesát osm aut   centosettantotto macchine 

  sto tři   centotre 

  sto tři dní   centotre giorni 

  sto třináct   centotredici 

  sto třináct let   centotredici anni 

  sto osmdesát devět   centottantanove 

  sto osmdesát devět žen   centottantanove donne 

  sto jedenáct   centoundici 

  sto jedenáct měsíců   centoundici mesi 

  sto dvacet   centoventi 

  sto dvacet aut   centoventi macchine 

  sto dvacet dva   centoventidue 

  sto dvacet dva mužů   centoventidue uomini 

  sto dvacet jedna   centoventuno 
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  sto dvacet jedna žen   centoventuno donne 

  padesát   cinquanta 

  padesát měsíců   cinquanta mesi 

  padesát pět   cinquantacinque 

  padesát pět žen   cinquantacinque donne 

  padesát tři   cinquantatré 

  padesát tři aut   cinquantatrÈ macchine 

  padesát jedna   cinquantuno 

  padesát jedna let   cinquantuno anni 

  pět   cinque 

  pět mužů   cinque uomini 

  pět hodin letu   cinque ore di volo 

  Jsou to čtyři hodiny letu.   Sono quattro ore di volo. 

  pět set čtyři   cinquecentoquatro 

  pět set čtyři aut   cinquecentoquatro macchine 

  koruna   corona 

  devět korun   nove corone 

  desátý   decimo 

  desátý den   decimo giorno 

  devatenáctý   diciannovesimo 

  devatenáctý den   dicanovesimo giorno 
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  sedmnáct   diciassette 

  sedmnáct aut   diciassette macchine 

  osmnáctý   diciottesimo 

  osmnáctý den   diciottesimo giorno 

  osmnáct   diciotto 

  osmnáct žen   diciotto donne 

  deset   dieci 

  deset aut   dieci macchine 

  dvanáctý   dodicesimo 

  dvanáctý den   dodicesimo giorno 

  dvanáct   dodici 

  dvanáct mužů   dodici uomini 

  dva   due 

  dvě ženy   due donne 

  dvě stě   duecento 

  dvě stě dětí   duecento bambini 

  dvě stě jedna   duecentouno 

  dvě stě jedna dní   duecentuno giorni 

  dva tisíce osmnáct   duemiladicanove 

  dva tisíce osmnáct měsíců   duemiladicanove mesi 

  dva tisíce dva   duemiladue 
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  dva tisíce dva žen   duemiladue donne 

  dva tisíce dvacet tři   duemila ventitré 

  dva tisíce dvacet tři let   duemilaventitre anni 

  dva tisíce osm   duemilotto 

  dva tisíce osm mužů   duemilotto uomini 

  Francouz   francese 

  tři Francouzi, tři Francouzky   tre francesi 

  tisíc   mille 

  tisíc aut   mille macchine 

  tisíc devět set dvacet   milnovecentoventi 

  tisíc devět set dvacet dní   milnovecentoventi giorni 

  devadesát   novanta 

  devadesát dní   novanta giorni 

  devadesát pět   novantacinque 

  devadesát pět aut   novantacinque macchine 

  devadesát sedm   novantasette 

  devadesát sedm žen   novantasette donne 

  devadesát tři   novantatré 

  devadesát tři let   novantatrè anni 

  devadesát jedna   novantuno 

  devadesát jedna měsíců   novantuno mesi 
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  devět   nove 

  devět let   nove anni 

  devět set devět   novecentonove 

  devět set devět měsíců   novecentonove mesi 

  devět set třicet osm   novecentotrentotto 

  devět set třicet osm let   novecentotrentotto anni 

  devět set osm   novecentotto 

  devět set osm dní   novecentotto giorni 

  devátý   nono 

  devátý den   nono giorno 

  osmý    octavo 

  osmý den   octavo giorno 

  osmdesát tři   ottantatré 

  osmdesát tři mužů   ottantatrè uomini 

  osmdesát osm   ottantotto 

  osmdesát osm dětí   ottantotto bambini 

  osmdesát jedna   ottantuno 

  osmdesát jedna žen   ottantuno donne 

  osm   otto 

  osm měsíců   otto mesi 

  osmdesát sedm   ottocentosette 
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  osmdesát sedm dětí   ottocentosette bambini 

  patro, poschodí   piano 

  druhé poschodí   Il secondo piano. 

  první   primo 

  první den   primo giorno. 

  čtyřicet   quaranta 

  čtyřicet let   quaranta anni 

  čtyřicet devět   quarantanove 

  čtyřicet devět mužů   quarantanove uomini 

  čtyřicet šest   quarantasei 

  čtyřicet šest žen   quarantasei donne 

  čtyřicet sedm   quarantasette 

  čtyřicet sedm dětí   quarantasette bambini 

  čtyřicet tři   quarantatré 

  čtyřicet tři dní   quarantatrè giorni 

  čtyřicet jedna   quarantuno 

  čtyřicet jedna aut   quarantuno macchine 

  čtvrtý   quarto 

  čtvrtý den   quarto giorno 

  čtyři sta tři   quatrocentotre 

  čtyři sta tři let   quatrocentotre anni 
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  čtrnáctý   quattordicesimo 

  čtrnáctý den   quattordicesimo giorno 

  čtrnáct   quattordici 

  čtrnáct dní   quattordici giorni 

  čtyři   quattro 

  čtyři ženy   quattro donne 

  patnáctý   quindicesimo 

  patnáctý den   quindicesimo giorno 

  patnáct   quindici 

  patnáct měsíců   quindici mesi 

  pátý   quinto 

  pátý den   quinto giorno 

  druhý   secondo  

  druhý den   secondo giorno 

  šestnáctý   sedicesimo 

  šestnáctý den   sedicesimo giorno 

  šestnáct   sedici 

  šestnáct let   sedici anni 

  šest   sei 

  šest dětí   sei bambini 

  šest set pět   seicentocinque 



 265 

  šest set pět žen   seicentocinque donne 

  šedesát devět   sessantanove 

  šedesát devět mužů   sessantanove uomini 

  šedesát osm   sessantotto 

  šedesát osm žen   sessantotto donne 

  šedesát sedm   sessantasette 

  šedesát sedm aut   sessantasette macchine 

  šedesát   sessanta 

  šedesát mužů   sessanta uomini 

  šedesát pět   sessantacinque 

  šedesát pět let   sessantacinque anni 

  šedesát dva   sessantadue 

  šedesát dva měsíců   sessantadue mesi 

  šedesát šest   sessantasei 

  šedesát šest dní   sessantasei giorni 

  šedesát jedna   sessantuno 

  šedesát jedna dětí   sessantuno bambini 

  šestý   sesto 

  šestý den   sesto giorno 

  žízeň   sete 

  Máš žízeň?   Hai sete? 
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  sedmdesát   settanta 

  sedmdesát dětí   settanta bambini 

  sedmdesát tři   settantatré 

  sedmdesát tři měsíců   settantatrè mesi 

  sedmdesát osm   settantotto 

  sedmdesát osm let   settantotto anni 

  sedmdesát jedna   settantuno 

  sedmdesát jedna dní   settantuno giorni 

  sedm   sette 

  sedm dní   sette giorni 

  sedm set šest   settecentosei 

  sedm set šest mužů   settecentosei uomini 

  sedmý   settimo 

  sedmý den   settimo giorno 

  třetí   terzo 

  třetí den   terzo giorno 

  tři sta dva   trecentodue 

  třísta dva měsíců   trecentodue mesi 

  třináct   tredici 

  třináct dětí   tredici bambini 

  tři tisíce pět   tremilacinque 
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  tři tisíce pět dětí   tremilacinque bambini 

  třicet   trenta 

  třicet let   trenta anni 

  třicet pět   trentacinque 

  třicet pět dní   trentacinque giorni 

  třicet dva   trentadue 

  třicet dva žen   trentadue donne 

  třicet čtyři   trentaquattro 

  třicet čtyři dětí   trentaquattro bambini 

  třicet šest   trentasei 

  třicet šest měsíců   trentasei mesi 

  třicet tři   trentatré 

  třicet tři mužů   trentatrÈ uomini 

  třicet jedna   trentuno 

  třicet jedna aut   trentuno macchine 

  třináctý   tredicesimo 

  třináctý den   tredicesimo giorno 

  jedenáctý   undicesimo 

  jedenáctý den   undicesimo giorno 

  jedenáct   undici 

  jedenáct žen   undici donne 



 268 

  jeden   uno 

  jedno auto   una macchina 

  dvacátý   ventesimo 

  dvacátý den   ventesimo giorno 

  dvacet   venti 

  dvacet dětí   venti bambini 

  dvacet pět   venticinque 

  dvacet pět žen   venticinque donne 

  dvacet dva   ventidue 

  dvacet dva měsíců   ventidue mesi 

  dvacet devět   ventinove 

  dvacet devět měsíců   ventinove mesi 

  dvacet čtyři   ventiquattro 

  dvacet čtyři aut   ventiquattro macchine 

  dvacet šest   ventisei 

  dvacet šest mužů   ventisei uomini 

  dvacet sedm   ventisette 

  dvacet sedm dětí   ventisette bambini 

  dvacet tři   ventitré 

  dvacet tři let   ventitrè anni 

  vítr   vento  
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  Vítr je silný.   Il vento è forte. 

  dvacet osm   ventotto 

  dvacet osm dní   ventotto giorni 

  dvacátý první   ventunesimo 

  dvacátý první den   ventunesimo giorno 

  dvacet jedna   ventuno 

  dvacet jedna dní   ventuno giorni 
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  nono giorno   devátý den 

  cinque uomini   pět mužů 

  diciottesimo giorno   osmnáctý den 

  sessantotto donne   šedesát osm žen 

  novantuno mesi   devadesát jedna měsíců 

  ventidue mesi   dvacet dva měsíců 

  settantuno giorni   sedmdesát jedna dní 

  sedicesimo giorno   šestnáctý den 

  ventesimo giorno   dvacátý den 

  decimo giorno   desátý den 

  quindici mesi   patnáct měsíců 

  settantatrè mesi   sedmdesát tři měsíců 

  venticinque donne   dvacet pět žen 
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  tredicesimo giorno   třináctý den 

  novecentotrentotto anni   devět set třicet osm let 

  quattro donne   čtyři ženy 

  quattordicesimo giorno   čtrnáctý den 

  secondo giorno   druhý den 

  otto mesi   osm měsíců 

  novecentonove mesi   devět set devět měsíců 

  dodicesimo giorno   dvanáctý den 

  cinquanta mesi   padesát měsíců 

  venti bambini   dvacet dětí 

  trentuno macchine   třicet jedna aut 

  centoventidue uomini   sto dvacet dva mužů 

  tre uomini   tři muži 

  ottocentosette bambini   osmdesát sedm dětí 

  centottantanove donne   sto osmdesát devět žen 

  dodici uomini   dvanáct mužů 

  quatrocentotre anni   čtyři sta tři let 

  cento uomini   sto mužů 

  ventinove mesi   dvacet devět měsíců 

  cinquecentoquatro macchine   pět set čtyři aut 

  duecento bambini   dvě stě dětí 
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  Nelle elezioni ci sono otto partiti.   Ve volbách je osm stran. 

  centosettantotto macchine   sto sedmdesát osm aut 

  trenta anni   třicet let 

  sette giorni   sedm dní 

  trentatrÈ uomini   třicet tři mužů 

  trecentodue mesi   třísta dva měsíců 

  nove anni   devět let 

  centotre giorni   sto tři dní 

  diciassette macchine   sedmnáct aut 

  centotredici anni   sto třináct let 

  quarantanove uomini   čtyřicet devět mužů 

  novantasette donne   devadesát sedm žen 

  duemiladue donne   dva tisíce dva žen 

  centoventuno donne   sto dvacet jedna žen 

  ottantotto bambini   osmdesát osm dětí 

  diciotto donne   osmnáct žen 

  sessanta uomini   šedesát mužů 

  quattordici giorni   čtrnáct dní 

  quindicesimo giorno   patnáctý den 

  ventotto giorni   dvacet osm dní 

  sessantuno bambini   šedesát jedna dětí 
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  due donne   dvě ženy 

  dieci macchine   deset aut 

  milnovecentoventi giorni   tisíc devět set dvacet dní 

  quarantasei donne   čtyřicet šest žen 

  novantatrè anni   devadesát tři let 

  ottantuno donne   osmdesát jedna žen 

  sessantacinque anni   šedesát pět let 

  mille macchine   tisíc aut 

  duemilotto uomini   dva tisíce osm mužů 

  cinquantatrÈ macchine   padesát tři aut 

  settanta bambini   sedmdesát dětí 

  sedici anni   šestnáct let 

  sessantasei giorni   šedesát šest dní 

  ottantatrè uomini   osmdesát tři mužů 

  duemilaventitre anni   dva tisíce dvacet tři let 

  trentacinque giorni   třicet pět dní 

  trentasei mesi   třicet šest měsíců 

  settimo giorno   sedmý den 

  sesto giorno   šestý den 

  diciassette camerieri   sedmnáct číšníků 

  cinquantacinque donne   padesát pět žen 
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  ventisette bambini   dvacet sedm dětí 

  trentaquattro bambini   třicet čtyři dětí 

  novantacinque macchine   devadesát pět aut 

  terzo giorno   třetí den 

  Hai sete?   Máš žízeň? 

  tre francesi   tři Francouzi, tři Francouzky 

  sessantasette macchine   šedesát sedm aut 

  centocinquantasei mesi   sto padesát šest měsíců 

  ventitrè anni   dvacet tři let 

  primo giorno.   první den 

  duemiladicanove mesi   dva tisíce osmnáct měsíců 

  cinquantuno anni   padesát jedna let 

  quinto giorno   pátý den 

  centoventi macchine   sto dvacet aut 

  undicesimo giorno   jedenáctý den 

  quaranta anni   čtyřicet let 

  dicanovesimo giorno   devatenáctý den 

  quarantatrè giorni   čtyřicet tři dní 

  novanta giorni   devadesát dní 

  trentadue donne   třicet dva žen 

  settecentosei uomini   sedm set šest mužů 



 274 

  ventisei uomini   dvacet šest mužů 

  ventiquattro macchine   dvacet čtyři aut 

  tredici bambini   třináct dětí 

  tremilacinque bambini   tři tisíce pět dětí 

  quarto giorno   čtvrtý den 

  seicentocinque donne   šest set pět žen 

  centonovantatre uomini   sto devadesát tři mužů 

  duecentuno giorni   dvě stě jedna dní 

  settantotto anni   sedmdesát osm let 

  sessantadue mesi   šedesát dva měsíců 

  una macchina   jedno auto 

  ventunesimo giorno   dvacátý první den 

  diciannove uomini   devatenáct mužů 

  Sono quattro ore di volo.   Jsou to čtyři hodiny letu. 

  dicciasettesimo giorno   sedmnáctý den 

  Il vento è forte.   Vítr je silný. 

  quarantuno macchine   čtyřicet jedna aut 

  Il secondo piano.   druhé poschodí 

  Dove vivete adesso?   Kde teď žijete? 

  undici donne   jedenáct žen 

  centosessantasette anni   sto šedesát sedm let 



 275 

  centoundici mesi   sto jedenáct měsíců 

  quarantasette bambini   čtyřicet sedm dětí 

  centorenta bambini   sto třicet dětí 

  nove corone   devět korun 

  centodue bambini   sto dva dětí 

  novecentotto giorni   devět set osm dní 

  octavo giorno   osmý den 

  centoquarantaquatro giorni   sto čtyřicet čtyři dní 

  sessantanove uomini   šedesát devět mužů 

  sei bambini   šest dětí 

  ventuno giorni   dvacet jedna dní 
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  čtyřicet let   quaranta anni 

  dvacet šest mužů   ventisei uomini 

  čtyři ženy   quattro donne 

  devět set osm dní   novecentotto giorni 

  dvě stě jedna dní   duecentuno giorni 

  Vítr je silný.   Il vento è forte. 

  sedm set šest mužů   settecentosei uomini 

  Jsou to čtyři hodiny letu.   Sono quattro ore di volo. 

  devadesát jedna měsíců   novantuno mesi 
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  padesát jedna let   cinquantuno anni 

  patnáctý den   quindicesimo giorno 

  devět let   nove anni 

  třicet jedna aut   trentuno macchine 

  čtyřicet sedm dětí   quarantasette bambini 

  druhé poschodí   Il secondo piano. 

  sto dvacet dva mužů   centoventidue uomini 

  čtvrtý den   quarto giorno 

  dvacet čtyři aut   ventiquattro macchine 

  sto mužů   cento uomini 

  sedmnáct aut   diciassette macchine 

  dvacet dětí   venti bambini 

  čtyřicet devět mužů   quarantanove uomini 

  sto dvacet jedna žen   centoventuno donne 

  třicet čtyři dětí   trentaquattro bambini 

  první den   primo giorno. 

  třináct dětí   tredici bambini 

  sto čtyřicet čtyři dní   centoquarantaquatro giorni 

  čtyřicet tři dní   quarantatrè giorni 

  tři tisíce pět dětí   tremilacinque bambini 

  pět set čtyři aut   cinquecentoquatro macchine 
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  šedesát dva měsíců   sessantadue mesi 

  sedmý den   settimo giorno 

  čtrnáct dní   quattordici giorni 

  třicet pět dní   trentacinque giorni 

  sedmnáctý den   dicciasettesimo giorno 

  sedmdesát dětí   settanta bambini 

  patnáct měsíců   quindici mesi 

  osmdesát tři mužů   ottantatrè uomini 

  šestnáctý den   sedicesimo giorno 

  šedesát mužů   sessanta uomini 

  šestnáct let   sedici anni 

  jedno auto   una macchina 

  osmnáctý den   diciottesimo giorno 

  dvacet dva měsíců   ventidue mesi 

  čtrnáctý den   quattordicesimo giorno 

  sto devadesát tři mužů   centonovantatre uomini 

  devadesát sedm žen   novantasette donne 

  šedesát šest dní   sessantasei giorni 

  sto osmdesát devět žen   centottantanove donne 

  devět set třicet osm let   novecentotrentotto anni 

  šedesát pět let   sessantacinque anni 
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  devadesát dní   novanta giorni 

  šedesát osm žen   sessantotto donne 

  padesát tři aut   cinquantatrÈ macchine 

  šest dětí   sei bambini 

  dvacátý první den   ventunesimo giorno 

  třísta dva měsíců   trecentodue mesi 

  šestý den   sesto giorno 

  dvacátý den   ventesimo giorno 

  devadesát tři let   novantatrè anni 

  jedenáct žen   undici donne 

  desátý den   decimo giorno 

  dva tisíce osmnáct měsíců   duemiladicanove mesi 

  pět mužů   cinque uomini 

  devět set devět měsíců   novecentonove mesi 

  sedmdesát jedna dní   settantuno giorni 

  třicet let   trenta anni 

  sedmnáct číšníků   diciassette camerieri 

  dvanáctý den   dodicesimo giorno 

  Máš žízeň?   Hai sete? 

  osmdesát jedna žen   ottantuno donne 

  sto dva dětí   centodue bambini 
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  dvě stě dětí   duecento bambini 

  dvě ženy   due donne 

  čtyři sta tři let   quatrocentotre anni 

  Kde teď žijete?   Dove vivete adesso? 

  devatenáct mužů   diciannove uomini 

  padesát pět žen   cinquantacinque donne 

  osmnáct žen   diciotto donne 

  devátý den   nono giorno 

  tisíc aut   mille macchine 

  dva tisíce osm mužů   duemilotto uomini 

  devadesát pět aut   novantacinque macchine 

  dva tisíce dvacet tři let   duemilaventitre anni 

  Ve volbách je osm stran.   Nelle elezioni ci sono otto partiti. 

  devatenáctý den   dicanovesimo giorno 

  sto tři dní   centotre giorni 

  osmý den   octavo giorno 

  sto dvacet aut   centoventi macchine 

  deset aut   dieci macchine 

  dvacet tři let   ventitrè anni 

  jedenáctý den   undicesimo giorno 

  šest set pět žen   seicentocinque donne 
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  sto sedmdesát osm aut   centosettantotto macchine 

  třicet dva žen   trentadue donne 

  osmdesát osm dětí   ottantotto bambini 

  druhý den   secondo giorno 

  sto padesát šest měsíců   centocinquantasei mesi 

  čtyřicet šest žen   quarantasei donne 

  třináctý den   tredicesimo giorno 

  devět korun   nove corone 

  osm měsíců   otto mesi 

  osmdesát sedm dětí   ottocentosette bambini 

  tisíc devět set dvacet dní   milnovecentoventi giorni 

  dvacet sedm dětí   ventisette bambini 

  sedmdesát tři měsíců   settantatrè mesi 

  sto třicet dětí   centorenta bambini 

  tři Francouzi, tři Francouzky   tre francesi 

  šedesát jedna dětí   sessantuno bambini 

  sedmdesát osm let   settantotto anni 

  třicet šest měsíců   trentasei mesi 

  šedesát sedm aut   sessantasette macchine 

  čtyřicet jedna aut   quarantuno macchine 

  pátý den   quinto giorno 
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  sto šedesát sedm let   centosessantasette anni 

  sedm dní   sette giorni 

  dvacet devět měsíců   ventinove mesi 

  tři muži   tre uomini 

  třicet tři mužů   trentatrÈ uomini 

  sto jedenáct měsíců   centoundici mesi 

  třetí den   terzo giorno 

  dva tisíce dva žen   duemiladue donne 

  dvacet osm dní   ventotto giorni 

  sto třináct let   centotredici anni 

  dvacet pět žen   venticinque donne 

  šedesát devět mužů   sessantanove uomini 

  padesát měsíců   cinquanta mesi 

  dvanáct mužů   dodici uomini 

  dvacet jedna dní   ventuno giorni 
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 tre tre uomini adesso 

Dove vivete adesso? cameriere diciassette camerieri 

cento cento uomini centocinquantasei 

centocinquantasei mesi centodue centodue bambini 

centonovantatre centonovantatre uomini centoquarantaquatro 

centoquarantaquatro giorni centorenta centorenta bambini 
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teď tři muži tři 

sedmnáct číšníků číšník Kde teď žijete? 

sto padesát šest sto mužů sto 

sto dva dětí sto dva sto padesát šest měsíců 

sto čtyřicet čtyři sto devadesát tři mužů sto devadesát tři  

sto třicet dětí sto třicet sto čtyřicet čtyři dní 
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centosessantasette centosessantasette anni centosettantotto 

centosettantotto macchine centotre centotre giorni 

centotredici centotredici anni centottantanove 

centottantanove donne centoundici centoundici mesi 

centoventi centoventi macchine centoventidue 

centoventidue uomini centoventuno centoventuno donne 
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sto sedmdesát osm sto šedesát sedm let sto šedesát sedm 

sto tři dní sto tři sto sedmdesát osm aut 

sto osmdesát devět sto třináct let sto třináct 

sto jedenáct měsíců sto jedenáct sto osmdesát devět žen 

sto dvacet dva sto dvacet aut sto dvacet 

sto dvacet jedna žen sto dvacet jedna sto dvacet dva mužů 
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cinquanta cinquanta mesi cinquantacinque 

cinquantacinque donne cinquantatré cinquantatrÈ macchine 

cinquantuno cinquantuno anni cinque 

cinque uomini cinque ore di volo Sono quattro ore di volo. 

cinquecentoquatro cinquecentoquatro macchine corona 

nove corone decimo decimo giorno 
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padesát pět padesát měsíců padesát 

padesát tři aut padesát tři padesát pět žen 

pět padesát jedna let padesát jedna 

Jsou to čtyři hodiny letu. pět hodin letu pět mužů 

koruna pět set čtyři aut pět set čtyři 

desátý den desátý devět korun 
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diciannovesimo dicanovesimo giorno diciassette 

diciassette macchine diciottesimo diciottesimo giorno 

diciotto diciotto donne dieci 

dieci macchine dodicesimo dodicesimo giorno 

dodici dodici uomini due 

due donne duecento duecento bambini 
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sedmnáct devatenáctý den devatenáctý 

osmnáctý den osmnáctý sedmnáct aut 

deset osmnáct žen osmnáct 

dvanáctý den dvanáctý deset aut 

dva dvanáct mužů dvanáct 

dvě stě dětí dvě stě dvě ženy 
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duecentouno duecentuno giorni duemiladicanove 

duemiladicanove mesi duemiladue duemiladue donne 

duemila ventitré duemilaventitre anni duemilotto 

duemilotto uomini francese tre francesi 

mille mille macchine milnovecentoventi 

milnovecentoventi giorni novanta novanta giorni 
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dva tisíce osmnáct dvě stě jedna dní dvě stě jedna 

dva tisíce dva žen dva tisíce dva dva tisíce osmnáct měsíců 

dva tisíce osm dva tisíce dvacet tři let dva tisíce dvacet tři 

tři Francouzi, tři Francouzky Francouz dva tisíce osm mužů 

tisíc devět set dvacet tisíc aut tisíc 

devadesát dní devadesát tisíc devět set dvacet dní 

 

 

 

 

 



 292 

novantacinque novantacinque macchine novantasette 

novantasette donne novantatré novantatrè anni 

novantuno novantuno mesi nove 

nove anni novecentonove novecentonove mesi 

novecentotrentotto novecentotrentotto anni novecentotto 

novecentotto giorni nono nono giorno 
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devadesát sedm devadesát pět aut devadesát pět 

devadesát tři let devadesát tři devadesát sedm žen 

devět devadesát jedna měsíců devadesát jedna 

devět set devět měsíců devět set devět devět let 

devět set osm devět set třicet osm let devět set třicet osm 

devátý den devátý devět set osm dní 

 

 

 

 

 



 294 

octavo octavo giorno ottantatré 

ottantatrè uomini ottantotto ottantotto bambini 

ottantuno ottantuno donne otto 

otto mesi ottocentosette ottocentosette bambini 

piano Il secondo piano. primo 

primo giorno. quaranta quaranta anni 
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osmdesát tři osmý den osmý  

osmdesát osm dětí osmdesát osm osmdesát tři mužů 

osm osmdesát jedna žen osmdesát jedna 

osmdesát sedm dětí osmdesát sedm osm měsíců 

první druhé poschodí patro, poschodí 

čtyřicet let čtyřicet první den 

 

 

 

 

 



 296 

quarantanove quarantanove uomini quarantasei 

quarantasei donne quarantasette quarantasette bambini 

quarantatré quarantatrè giorni quarantuno 

quarantuno macchine quarto quarto giorno 

quatrocentotre quatrocentotre anni quattordicesimo 

quattordicesimo giorno quattordici quattordici giorni 
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čtyřicet šest čtyřicet devět mužů čtyřicet devět 

čtyřicet sedm dětí čtyřicet sedm čtyřicet šest žen 

čtyřicet jedna čtyřicet tři dní čtyřicet tři 

čtvrtý den čtvrtý čtyřicet jedna aut 

čtrnáctý čtyři sta tři let čtyři sta tři 

čtrnáct dní čtrnáct čtrnáctý den 

 

 

 

 

 



 298 

quattro quattro donne quindicesimo 

quindicesimo giorno quindici quindici mesi 

quinto quinto giorno secondo  

secondo giorno sedicesimo sedicesimo giorno 

sedici sedici anni sei 

sei bambini seicentocinque seicentocinque donne 
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patnáctý čtyři ženy čtyři 

patnáct měsíců patnáct patnáctý den 

druhý pátý den pátý 

šestnáctý den šestnáctý druhý den 

šest šestnáct let šestnáct 

šest set pět žen šest set pět šest dětí 
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sessantanove sessantanove uomini sessantotto 

sessantotto donne sessantasette sessantasette macchine 

sessanta sessanta uomini sessantacinque 

sessantacinque anni sessantadue sessantadue mesi 

sessantasei sessantasei giorni sessantuno 

sessantuno bambini sesto sesto giorno 
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šedesát osm šedesát devět mužů šedesát devět 

šedesát sedm aut šedesát sedm šedesát osm žen 

šedesát pět šedesát mužů šedesát 

šedesát dva měsíců šedesát dva šedesát pět let 

šedesát jedna šedesát šest dní šedesát šest 

šestý den šestý šedesát jedna dětí 

 

 

 

 

 



 302 

sete Hai sete? settanta 

settanta bambini settantatré settantatrè mesi 

settantotto settantotto anni settantuno 

settantuno giorni sette sette giorni 

settecentosei settecentosei uomini settimo 

settimo giorno terzo terzo giorno 

 

 

 

 

 

 



 303 

sedmdesát Máš žízeň? žízeň 

sedmdesát tři měsíců sedmdesát tři sedmdesát dětí 

sedmdesát jedna sedmdesát osm let sedmdesát osm 

sedm dní sedm sedmdesát jedna dní 

sedmý sedm set šest mužů sedm set šest 

třetí den třetí sedmý den 

 

 

 

 

 



 304 

trecentodue trecentodue mesi tredici 

tredici bambini tremilacinque tremilacinque bambini 

trenta trenta anni trentacinque 

trentacinque giorni trentadue trentadue donne 

trentaquattro trentaquattro bambini trentasei 

trentasei mesi trentatré trentatrÈ uomini 

 

 

 

 

 

 



 305 

třináct třísta dva měsíců tři sta dva 

tři tisíce pět dětí tři tisíce pět třináct dětí 

třicet pět třicet let třicet 

třicet dva žen třicet dva třicet pět dní 

třicet šest třicet čtyři dětí třicet čtyři 

třicet tři mužů třicet tři třicet šest měsíců 
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trentuno trentuno macchine tredicesimo 

tredicesimo giorno undicesimo undicesimo giorno 

undici undici donne uno 

una macchina ventesimo ventesimo giorno 

venti venti bambini venticinque 

venticinque donne ventidue ventidue mesi 
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třináctý třicet jedna aut třicet jedna 

jedenáctý den jedenáctý třináctý den 

jeden jedenáct žen jedenáct 

dvacátý den dvacátý jedno auto 

dvacet pět dvacet dětí dvacet 

dvacet dva měsíců dvacet dva dvacet pět žen 
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ventinove ventinove mesi ventiquattro 

ventiquattro macchine ventisei ventisei uomini 

ventisette ventisette bambini ventitré 

ventitrè anni vento  Il vento è forte. 

ventotto ventotto giorni ventunesimo 

ventunesimo giorno ventuno ventuno giorni 
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dvacet čtyři dvacet devět měsíců dvacet devět 

dvacet šest mužů dvacet šest dvacet čtyři aut 

dvacet tři dvacet sedm dětí dvacet sedm 

Vítr je silný. vítr dvacet tři let 

dvacátý první dvacet osm dní dvacet osm 

dvacet jedna dní dvacet jedna dvacátý první den 
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  osmý den ................................................................. 

  sto čtyřicet čtyři dní ................................................................. 

  devadesát tři let ................................................................. 

  sto mužů ................................................................. 

  dvacet dětí ................................................................. 

  patnáct ................................................................. 

  devadesát pět aut ................................................................. 

  sedmdesát jedna ................................................................. 

  sto šedesát sedm let ................................................................. 

  osmnáctý den ................................................................. 

  sto dvacet jedna ................................................................. 

  sto jedenáct měsíců ................................................................. 

  šest set pět žen ................................................................. 

  sto ................................................................. 

  devatenáctý den ................................................................. 

  šestnáctý ................................................................. 

  desátý den ................................................................. 

  pět set čtyři aut ................................................................. 

  osmý  ................................................................. 

  třicet čtyři ................................................................. 

  čtrnáctý ................................................................. 
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  čtyři ................................................................. 

  padesát tři aut ................................................................. 

  devadesát pět ................................................................. 

  devadesát ................................................................. 

  dvacet dva ................................................................. 

  sedmnáct ................................................................. 

  dvacet pět žen ................................................................. 

  pět mužů ................................................................. 

  šedesát osm ................................................................. 

  osmdesát osm ................................................................. 

  čtyřicet jedna ................................................................. 

  jedenáct žen ................................................................. 

  sedm set šest ................................................................. 

  druhý ................................................................. 

  devět set třicet osm ................................................................. 

  devět set osm dní ................................................................. 

  sedmdesát osm ................................................................. 

  třicet dva žen ................................................................. 

  Vítr je silný. ................................................................. 

  pět set čtyři ................................................................. 

  dvacet jedna dní ................................................................. 
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  devatenáctý ................................................................. 

  tři muži ................................................................. 

  osmnáct ................................................................. 

  osmdesát tři mužů ................................................................. 

  tři tisíce pět ................................................................. 

  dvacet dva měsíců ................................................................. 

  šedesát devět mužů ................................................................. 

  šedesát mužů ................................................................. 

  dvacátý první ................................................................. 

  koruna ................................................................. 

  devátý den ................................................................. 

  třísta dva měsíců ................................................................. 

  šedesát jedna ................................................................. 

  třináctý ................................................................. 

  dvacátý ................................................................. 

  sto padesát šest ................................................................. 

  šedesát dva měsíců ................................................................. 

  dvacátý první den ................................................................. 

  devadesát tři ................................................................. 

  osm ................................................................. 

  čtrnáct dní ................................................................. 
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  osmdesát jedna ................................................................. 

  tři tisíce pět dětí ................................................................. 

  druhý den ................................................................. 

  osmnáctý ................................................................. 

  třináctý den ................................................................. 

  devátý ................................................................. 

  třináct dětí ................................................................. 

  pět hodin letu ................................................................. 

  druhé poschodí ................................................................. 

  tisíc devět set dvacet ................................................................. 

  osmdesát jedna žen ................................................................. 

  šest set pět ................................................................. 

  čtvrtý den ................................................................. 

  tři Francouzi, tři Francouzky ................................................................. 

  sto dvacet dva ................................................................. 

  sto dvacet ................................................................. 

  dvacet devět ................................................................. 

  sto osmdesát devět ................................................................. 

  dvě stě jedna dní ................................................................. 

  dvě stě dětí ................................................................. 

  čtyřicet sedm dětí ................................................................. 
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  šedesát sedm aut ................................................................. 

  osmnáct žen ................................................................. 

  sto tři dní ................................................................. 

  sto sedmdesát osm aut ................................................................. 

  sto devadesát tři  ................................................................. 

  sedmdesát tři ................................................................. 

  čtyřicet šest ................................................................. 

  devadesát jedna měsíců ................................................................. 

  sto dva ................................................................. 

  třicet čtyři dětí ................................................................. 

  šestnáctý den ................................................................. 

  sedm ................................................................. 

  osmdesát tři ................................................................. 

  sedmý den ................................................................. 

  devět korun ................................................................. 

  šestnáct ................................................................. 

  Jsou to čtyři hodiny letu. ................................................................. 

  dvacet devět měsíců ................................................................. 

  čtyřicet devět ................................................................. 

  třicet dva ................................................................. 

  první ................................................................. 
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  čtyřicet tři dní ................................................................. 

  třicet šest měsíců ................................................................. 

  vítr ................................................................. 

  padesát měsíců ................................................................. 

  sto dvacet jedna žen ................................................................. 

  čtyřicet jedna aut ................................................................. 

  sedm dní ................................................................. 

  jedno auto ................................................................. 

  sedm set šest mužů ................................................................. 

  jedenáctý den ................................................................. 

  sto sedmdesát osm ................................................................. 

  padesát tři ................................................................. 

  sto čtyřicet čtyři ................................................................. 

  tři sta dva ................................................................. 

  patnáctý den ................................................................. 

  čtyřicet šest žen ................................................................. 

  sto dvacet aut ................................................................. 

  třicet pět dní ................................................................. 

  šestý den ................................................................. 

  dva tisíce osm ................................................................. 

  třicet pět ................................................................. 
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  devět set třicet osm let ................................................................. 

  čtvrtý ................................................................. 

  třicet jedna ................................................................. 

  dvacátý den ................................................................. 

  sto jedenáct ................................................................. 

  patnáct měsíců ................................................................. 

  dvacet sedm ................................................................. 

  čtyřicet sedm ................................................................. 

  šestý ................................................................. 

  sedmnáct aut ................................................................. 

  třetí den ................................................................. 

  devět set osm ................................................................. 

  sto padesát šest měsíců ................................................................. 

  padesát ................................................................. 

  devadesát sedm ................................................................. 

  sto dvacet dva mužů ................................................................. 

  dvacet šest mužů ................................................................. 

  dvacet pět ................................................................. 

  deset aut ................................................................. 

  žízeň ................................................................. 

  patro, poschodí ................................................................. 
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  dva tisíce osmnáct ................................................................. 

  dvacet sedm dětí ................................................................. 

  čtyřicet ................................................................. 

  čtyři ženy ................................................................. 

  tisíc ................................................................. 

  dvacet tři let ................................................................. 

  šestnáct let ................................................................. 

  sto třicet dětí ................................................................. 

  sto devadesát tři mužů ................................................................. 

  sto tři ................................................................. 

  sedmdesát osm let ................................................................. 

  první den ................................................................. 

  šedesát osm žen ................................................................. 

  sto šedesát sedm ................................................................. 

  dva tisíce dva žen ................................................................. 

  padesát pět ................................................................. 

  dvě stě jedna ................................................................. 

  teď ................................................................. 

  dvacet čtyři aut ................................................................. 

  třináct ................................................................. 

  devadesát dní ................................................................. 
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  sedmnáct číšníků ................................................................. 

  šedesát dva ................................................................. 

  dva tisíce dvacet tři ................................................................. 

  šedesát jedna dětí ................................................................. 

  tři ................................................................. 

  šedesát pět ................................................................. 

  dvanáct ................................................................. 

  devět let ................................................................. 

  dvanáctý den ................................................................. 

  dvacet ................................................................. 

  čtyři sta tři let ................................................................. 

  šest ................................................................. 

  tisíc devět set dvacet dní ................................................................. 

  desátý ................................................................. 

  pátý den ................................................................. 

  devadesát jedna ................................................................. 

  Francouz ................................................................. 

  třetí ................................................................. 

  šedesát sedm ................................................................. 

  tisíc aut ................................................................. 

  osmdesát sedm dětí ................................................................. 
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  šedesát šest dní ................................................................. 

  sto osmdesát devět žen ................................................................. 

  číšník ................................................................. 

  dvacet osm ................................................................. 

  osm měsíců ................................................................. 

  sto třináct ................................................................. 

  padesát jedna ................................................................. 

  Kde teď žijete? ................................................................. 

  sedmdesát dětí ................................................................. 

  jeden ................................................................. 

  dva tisíce dvacet tři let ................................................................. 

  dvacet čtyři ................................................................. 

  deset ................................................................. 

  dva tisíce dva ................................................................. 

  devadesát sedm žen ................................................................. 

  dvě stě ................................................................. 

  třicet jedna aut ................................................................. 

  osmdesát osm dětí ................................................................. 

  devět set devět ................................................................. 

  čtyři sta tři ................................................................. 

  sedmdesát jedna dní ................................................................. 
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  jedenáct ................................................................. 

  dvanáct mužů ................................................................. 

  dva tisíce osm mužů ................................................................. 

  dvacet šest ................................................................. 

  devět set devět měsíců ................................................................. 

  dvacet tři ................................................................. 

  sedmdesát ................................................................. 

  sedmý ................................................................. 

  jedenáctý ................................................................. 

  dvě ženy ................................................................. 

  osmdesát sedm ................................................................. 

  čtrnáct ................................................................. 

  třicet tři mužů ................................................................. 

  čtyřicet let ................................................................. 

  šest dětí ................................................................. 

  dvanáctý ................................................................. 

  sedmdesát tři měsíců ................................................................. 

  šedesát devět ................................................................. 

  šedesát ................................................................. 

  sto třináct let ................................................................. 

  čtyřicet devět mužů ................................................................. 
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  patnáctý ................................................................. 

  sto dva dětí ................................................................. 

  dva ................................................................. 

  třicet ................................................................. 

  pět ................................................................. 

  dvacet osm dní ................................................................. 

  devět ................................................................. 

  padesát pět žen ................................................................. 

  pátý ................................................................. 

  šedesát pět let ................................................................. 

  čtyřicet tři ................................................................. 

  dvacet jedna ................................................................. 

  třicet let ................................................................. 

  třicet šest ................................................................. 

  třicet tři ................................................................. 

  šedesát šest ................................................................. 

  sto třicet ................................................................. 

  padesát jedna let ................................................................. 

  dva tisíce osmnáct měsíců ................................................................. 

  čtrnáctý den ................................................................. 

  Máš žízeň? ................................................................. 
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  osmý den   octavo giorno 

  sto čtyřicet čtyři dní   centoquarantaquatro giorni 

  devadesát tři let   novantatrè anni 

  sto mužů   cento uomini 

  dvacet dětí   venti bambini 

  patnáct   quindici 

  devadesát pět aut   novantacinque macchine 

  sedmdesát jedna   settantuno 

  sto šedesát sedm let   centosessantasette anni 

  osmnáctý den   diciottesimo giorno 

  sto dvacet jedna   centoventuno 

  sto jedenáct měsíců   centoundici mesi 

  šest set pět žen   seicentocinque donne 

  sto   cento 

  devatenáctý den   dicanovesimo giorno 

  šestnáctý   sedicesimo 

  desátý den   decimo giorno 

  pět set čtyři aut   cinquecentoquatro macchine 

  osmý    octavo 

  třicet čtyři   trentaquattro 

  čtrnáctý   quattordicesimo 

  čtyři   quattro 
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  padesát tři aut   cinquantatrÈ macchine 

  devadesát pět   novantacinque 

  devadesát   novanta 

  dvacet dva   ventidue 

  sedmnáct   diciassette 

  dvacet pět žen   venticinque donne 

  pět mužů   cinque uomini 

  šedesát osm   sessantotto 

  osmdesát osm   ottantotto 

  čtyřicet jedna   quarantuno 

  jedenáct žen   undici donne 

  sedm set šest   settecentosei 

  druhý   secondo  

  devět set třicet osm   novecentotrentotto 

  devět set osm dní   novecentotto giorni 

  sedmdesát osm   settantotto 

  třicet dva žen   trentadue donne 

  Vítr je silný.   Il vento è forte. 

  pět set čtyři   cinquecentoquatro 

  dvacet jedna dní   ventuno giorni 

  devatenáctý   diciannovesimo 

  tři muži   tre uomini 
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  osmnáct   diciotto 

  osmdesát tři mužů   ottantatrè uomini 

  tři tisíce pět   tremilacinque 

  dvacet dva měsíců   ventidue mesi 

  šedesát devět mužů   sessantanove uomini 

  šedesát mužů   sessanta uomini 

  dvacátý první   ventunesimo 

  koruna   corona 

  devátý den   nono giorno 

  třísta dva měsíců   trecentodue mesi 

  šedesát jedna   sessantuno 

  třináctý   tredicesimo 

  dvacátý   ventesimo 

  sto padesát šest   centocinquantasei 

  šedesát dva měsíců   sessantadue mesi 

  dvacátý první den   ventunesimo giorno 

  devadesát tři   novantatré 

  osm   otto 

  čtrnáct dní   quattordici giorni 

  osmdesát jedna   ottantuno 

  tři tisíce pět dětí   tremilacinque bambini 

  druhý den   secondo giorno 
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  osmnáctý   diciottesimo 

  třináctý den   tredicesimo giorno 

  devátý   nono 

  třináct dětí   tredici bambini 

  pět hodin letu   cinque ore di volo 

  druhé poschodí   Il secondo piano. 

  tisíc devět set dvacet   milnovecentoventi 

  osmdesát jedna žen   ottantuno donne 

  šest set pět   seicentocinque 

  čtvrtý den   quarto giorno 

  tři Francouzi, tři Francouzky   tre francesi 

  sto dvacet dva   centoventidue 

  sto dvacet   centoventi 

  dvacet devět   ventinove 

  sto osmdesát devět   centottantanove 

  dvě stě jedna dní   duecentuno giorni 

  dvě stě dětí   duecento bambini 

  čtyřicet sedm dětí   quarantasette bambini 

  šedesát sedm aut   sessantasette macchine 

  osmnáct žen   diciotto donne 

  sto tři dní   centotre giorni 

  sto sedmdesát osm aut   centosettantotto macchine 
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  sto devadesát tři    centonovantatre 

  sedmdesát tři   settantatré 

  čtyřicet šest   quarantasei 

  devadesát jedna měsíců   novantuno mesi 

  sto dva   centodue 

  třicet čtyři dětí   trentaquattro bambini 

  šestnáctý den   sedicesimo giorno 

  sedm   sette 

  osmdesát tři   ottantatré 

  sedmý den   settimo giorno 

  devět korun   nove corone 

  šestnáct   sedici 

  Jsou to čtyři hodiny letu.   Sono quattro ore di volo. 

  dvacet devět měsíců   ventinove mesi 

  čtyřicet devět   quarantanove 

  třicet dva   trentadue 

  první   primo 

  čtyřicet tři dní   quarantatrè giorni 

  třicet šest měsíců   trentasei mesi 

  vítr   vento  

  padesát měsíců   cinquanta mesi 

  sto dvacet jedna žen   centoventuno donne 
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  čtyřicet jedna aut   quarantuno macchine 

  sedm dní   sette giorni 

  jedno auto   una macchina 

  sedm set šest mužů   settecentosei uomini 

  jedenáctý den   undicesimo giorno 

  sto sedmdesát osm   centosettantotto 

  padesát tři   cinquantatré 

  sto čtyřicet čtyři   centoquarantaquatro 

  tři sta dva   trecentodue 

  patnáctý den   quindicesimo giorno 

  čtyřicet šest žen   quarantasei donne 

  sto dvacet aut   centoventi macchine 

  třicet pět dní   trentacinque giorni 

  šestý den   sesto giorno 

  dva tisíce osm   duemilotto 

  třicet pět   trentacinque 

  devět set třicet osm let   novecentotrentotto anni 

  čtvrtý   quarto 

  třicet jedna   trentuno 

  dvacátý den   ventesimo giorno 

  sto jedenáct   centoundici 

  patnáct měsíců   quindici mesi 
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  dvacet sedm   ventisette 

  čtyřicet sedm   quarantasette 

  šestý   sesto 

  sedmnáct aut   diciassette macchine 

  třetí den   terzo giorno 

  devět set osm   novecentotto 

  sto padesát šest měsíců   centocinquantasei mesi 

  padesát   cinquanta 

  devadesát sedm   novantasette 

  sto dvacet dva mužů   centoventidue uomini 

  dvacet šest mužů   ventisei uomini 

  dvacet pět   venticinque 

  deset aut   dieci macchine 

  žízeň   sete 

  patro, poschodí   piano 

  dva tisíce osmnáct   duemiladicanove 

  dvacet sedm dětí   ventisette bambini 

  čtyřicet   quaranta 

  čtyři ženy   quattro donne 

  tisíc   mille 

  dvacet tři let   ventitrè anni 

  šestnáct let   sedici anni 
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  sto třicet dětí   centorenta bambini 

  sto devadesát tři mužů   centonovantatre uomini 

  sto tři   centotre 

  sedmdesát osm let   settantotto anni 

  první den   primo giorno. 

  šedesát osm žen   sessantotto donne 

  sto šedesát sedm   centosessantasette 

  dva tisíce dva žen   duemiladue donne 

  padesát pět   cinquantacinque 

  dvě stě jedna   duecentouno 

  teď   adesso 

  dvacet čtyři aut   ventiquattro macchine 

  třináct   tredici 

  devadesát dní   novanta giorni 

  sedmnáct číšníků   diciassette camerieri 

  šedesát dva   sessantadue 

  dva tisíce dvacet tři   duemila ventitré 

  šedesát jedna dětí   sessantuno bambini 

  tři    tre 

  šedesát pět   sessantacinque 

  dvanáct   dodici 

  devět let   nove anni 
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  dvanáctý den   dodicesimo giorno 

  dvacet   venti 

  čtyři sta tři let   quatrocentotre anni 

  šest   sei 

  tisíc devět set dvacet dní   milnovecentoventi giorni 

  desátý   decimo 

  pátý den   quinto giorno 

  devadesát jedna   novantuno 

  Francouz   francese 

  třetí   terzo 

  šedesát sedm   sessantasette 

  tisíc aut   mille macchine 

  osmdesát sedm dětí   ottocentosette bambini 

  šedesát šest dní   sessantasei giorni 

  sto osmdesát devět žen   centottantanove donne 

  číšník   cameriere 

  dvacet osm   ventotto 

  osm měsíců   otto mesi 

  sto třináct   centotredici 

  padesát jedna   cinquantuno 

  Kde teď žijete?   Dove vivete adesso? 

  sedmdesát dětí   settanta bambini 
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  jeden   uno 

  dva tisíce dvacet tři let   duemilaventitre anni 

  dvacet čtyři   ventiquattro 

  deset   dieci 

  dva tisíce dva   duemiladue 

  devadesát sedm žen   novantasette donne 

  dvě stě   duecento 

  třicet jedna aut   trentuno macchine 

  osmdesát osm dětí   ottantotto bambini 

  devět set devět   novecentonove 

  čtyři sta tři   quatrocentotre 

  sedmdesát jedna dní   settantuno giorni 

  jedenáct   undici 

  dvanáct mužů   dodici uomini 

  dva tisíce osm mužů   duemilotto uomini 

  dvacet šest   ventisei 

  devět set devět měsíců   novecentonove mesi 

  dvacet tři   ventitré 

  sedmdesát   settanta 

  sedmý   settimo 

  jedenáctý   undicesimo 

  dvě ženy   due donne 
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  osmdesát sedm   ottocentosette 

  čtrnáct   quattordici 

  třicet tři mužů   trentatrÈ uomini 

  čtyřicet let   quaranta anni 

  šest dětí   sei bambini 

  dvanáctý   dodicesimo 

  sedmdesát tři měsíců   settantatrè mesi 

  šedesát devět   sessantanove 

  šedesát   sessanta 

  sto třináct let   centotredici anni 

  čtyřicet devět mužů   quarantanove uomini 

  patnáctý   quindicesimo 

  sto dva dětí   centodue bambini 

  dva   due 

  třicet   trenta 

  pět   cinque 

  dvacet osm dní   ventotto giorni 

  devět   nove 

  padesát pět žen   cinquantacinque donne 

  pátý   quinto 

  šedesát pět let   sessantacinque anni 

  čtyřicet tři   quarantatré 
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  dvacet jedna   ventuno 

  třicet let   trenta anni 

  třicet šest   trentasei 

  třicet tři   trentatré 

  šedesát šest   sessantasei 

  sto třicet   centorenta 

  padesát jedna let   cinquantuno anni 

  dva tisíce osmnáct měsíců   duemiladicanove mesi 

  čtrnáctý den   quattordicesimo giorno 

  Máš žízeň?   Hai sete? 
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25_Lekce 05_jídlo_slovní zásoba_poslouchejte! 

  tazza    šálek 

  pizza    pizza 

  ordinare   objednat si 

  pollo    kuře 

  caffè   káva 

  cena   večeře 

  mangi   jíš 

  pomodoro    rajče 

  aranciata    pomerančová limonáda 

  tè    čaj 

  wurstel    párek 

  chiude   zavírá 

  apriamo   otevíráme 

  vogliono   chtějí 

  ho messo   dal jsem 

  carne   maso 

  preferire   dávat přednost 

  peperone    paprika 

  miele    med 

  zuppa    polévka (hustá) 

  gelato    zmrzlina 
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  banana    banán 

  limonata    citrónová limonáda 

  fragola    jahoda 

  dolci   sladkosti 

  fritto   smažený 

  pasta    těstoviny 

  da bere   k pití 

  preparare il conto   připravit účet 

  finire   skončit 

  ho scelto   zvolil jsem 

  acqua    voda 

  formaggio    sýr 

  prendere   dát si k jídlu 

  pesca    broskev 

  vorremmo   chtěli bychom 

  cereali (m pl)   müsli, obiloviny 

  portare   přinést 

  marmellata    džem 

  cioccolato   čokoláda 

  succo   džus, šťáva 

  piatto del giorno    denní menu 
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  antipasto    předkrm 

  prosciutto crudo    syrová šunka 

  pane    chléb 

  pera    hruška 

  mela   jablko 

  pagare   platit 

  frutta    ovoce 

  riso    rýže 

  cibo   jídlo 

  birra   pivo 

  gradire   přivítat, ocenit 

 

26_Lekce 05_jídlo_slovní zásoba_přeložte! 

  jídlo   cibo 

  jíš   mangi 

  rýže   riso  

  denní menu   piatto del giorno  

  voda   acqua  

  pomerančová limonáda   aranciata  

  káva   caffè 

  dát si k jídlu   prendere 

  jablko   mela 
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  rajče   pomodoro  

  jahoda   fragola  

  maso   carne 

  sýr   formaggio  

  syrová šunka   prosciutto crudo  

  čokoláda   cioccolato 

  těstoviny   pasta  

  med   miele  

  dávat přednost   preferire 

  kuře   pollo  

  džem   marmellata  

  dal jsem   ho messo 

  skončit   finire 

  zvolil jsem   ho scelto 

  džus, šťáva   succo 

  paprika   peperone  

  zmrzlina   gelato  

  pizza   pizza  

  chtěli bychom   vorremmo 

  pivo   birra 

  sladkosti   dolci 
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  platit   pagare 

  chtějí   vogliono 

  přinést   portare 

  smažený   fritto 

  k pití   da bere 

  objednat si   ordinare 

  polévka (hustá)   zuppa  

  šálek   tazza  

  broskev   pesca  

  hruška   pera  

  předkrm   antipasto  

  večeře   cena 

  chléb   pane  

  citrónová limonáda   limonata  

  ovoce   frutta  

  otevíráme   apriamo 

  párek   wurstel  

  zavírá   chiude 

  připravit účet   preparare il conto 

  banán   banana  

  müsli, obiloviny   cereali (m pl) 
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  čaj   tè  

  přivítat, ocenit   gradire 

 

27_Lekce 05_jídlo_slovní zásoba_procvičovací věty_poslouchejte! 

  acqua    voda 

  Ho bisogno di una bottiglia di acqua.   Potřebuji láhev vody. 

  antipasto    předkrm 

  Che cosa prendiamo come antipasto?   Co si dáme jako předkrm? 

  apriamo   otevíráme 

  Apriamo una bottiglia di vino?   Otevřeme láhev vína? 

  aranciata    pomerančová limonáda 

  Ti va bene una aranciata?   Dáš si pomerančovou šťávu? 

  banana    banán 

  Compri delle banane.   Kup banány. 

  birra   pivo 

  La dodicesima birra.   Dvanácté pivo. 

  caffè   káva 

  Prendo un caffè.   Dám si kávu. 

  carne   maso 

  Non mangiare la carne.   Nejez maso. 

  cena   večeře 

  Chi viene a cena?   Kdo přijde na večeři? 
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  cereali (m pl)   müsli, obiloviny 

  Fa una colazione a base di cereali.   Dává si na snídani müsli. 

  cioccolato   čokoláda 

  Non ci comprerà nessun cioccolato.   Nekoupí nám žádnou čokoládu. 

  da bere   k pití 

  Prendi qualcosa da bere.   Dej si něco k pití. 

  dolci   sladkosti 

  Che dolci avete?   Jaké zákusky máte? 

  finire   skončit 

  Finite la bottiglia?   Dopijete (dokončíte) tu láhev? 

  formaggio    sýr 

  Questo formaggio è una specialità locale.   Tenhle sýr je místní specialita. 

  fragola    jahoda 

  Mi piacciono molto le fragole con la panna.   Mám moc rád jahody se šlehačkou. 

  fritto   smažený 

  È un cibo fritto?   Je to smažené? 

  frutta    ovoce 

  Devi mangiare frutta e verdura.   Musíš jíst ovoce a zeleninu. 

  gelato    zmrzlina 

  Prendiamo un gelato?   Dáme si zmrzlinu? 

  ho messo   dal jsem 
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  Ho messo tutto in frigorifero.   Dal / Dala jsem vše do ledničky. 

  ho scelto   zvolil jsem 

  Non ho ancora scelto.   Ještě jsem si nevybral / nevybrala. 

  chiude   zavírá 

  Quando chiude il ristorante?   Kdy zavírá restaurace? 

  limonata    citrónová limonáda 

  Prendi una limonata?   Dáš si limonádu? 

  marmellata    džem 

  Sul pane stendi il burro e la marmellata.   Namaž si chleba máslem a džemem. 

  miele    med 

  Prende il tè con limone e miele.   Do čaje si dává citrón a med. 

  ordinare   objednat si 

  Posso ordinare?   Mohu si objednat? 

  pagare   platit 

  Pagherà con la carta di credito?   Budete platit kreditní kartou? 

  pane    chléb 

  Compra un pane e alcuni panini.   Kup chléb a nějaké housky. 

  pasta    těstoviny 

  Prendi la pasta con pesto e olive?   Dáš si těstoviny s pestem a olivami? 

  peperone    paprika 

  L'insalata conteneva cetrioli e peperoni 
tagliati. 

  V salátu byly nakrájené okurky i papriky. 
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  pera    hruška 

  Compra due chili di pere.   Kup dvě kila hrušek. 

  pesca    broskev 

  Prendiamo il vino e le pesche.   Dáme si víno a broskve. 

  piatto del giorno    denní menu 

  Qual è il piatto del giorno?   Jaké je dnešní menu ? 

  pizza    pizza 

  Stasera prendiamo una pizza.   Večer si dáme pizzu. 

  pollo    kuře 

  La carne di pollo è più sana di quella di 
maiale. 

  Kuřecí maso je zdravější než vepřové. 

  pomodoro    rajče 

  Ci sono pomodori nell´insalata mista?   Jsou v tom míchaném salátu rajčata? 

  portare   přinést 

  Mi può portare il menù?   Můžete mi donést jídelní lístek? 

  preferire   dávat přednost 

  Preferisce il vino alla birra.   Dává přednost vínu před pivem. 

  prendere   dát si k jídlu 

  Che cosa prende? (Lei) Che cosa prendete? 
(voi) 

  Co si dáte? 

  preparare il conto   připravit účet 

  Mi può preparare il conto?   Můžete mi připravit účet ? 
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  prosciutto crudo    syrová šunka 

  Preferisci il prosciutto crudo o quello cotto?   Dáváš přednost syrové nebo syrové šunce? 

  riso    rýže 

  Prendo la carne con il riso.   Dám si maso a rýži. 

  succo   džus, šťáva 

  Questo succo non è buono, non lo bere.   Tento džus není dobrý, nepij ho. 

  tazza    šálek 

  Prendo una tazza di tè.   Dám si šálek čaje. 

  tè    čaj 

  Prendo una tazza di tè.   Dám si šálek čaje. 

  vogliono   chtějí 

  Non vogliono mai niente.   Nikdy nic nechtějí. 

  vorremmo   chtěli bychom 

  Vorremmo ordinare.   Chtěli bychom si objednat. 

  wurstel    párek 

  Prendo un wurstel.   Dám si párek. 

  zuppa    polévka (hustá) 

  Prendiamo la zuppa.   Dáme si polévku. 

  gradire   přivítat, ocenit 

  Gradisci qualcosa da bere?   Dal by sis něco k pití? 
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28_Lekce 05_jídlo_slovní zásoba_procvičovací věty_přeložte! 

  voda   acqua  

  Potřebuji láhev vody.   Ho bisogno di una bottiglia di acqua. 

  předkrm   antipasto  

  Co si dáme jako předkrm?   Che cosa prendiamo come antipasto? 

  otevíráme   apriamo 

  Otevřeme láhev vína?   Apriamo una bottiglia di vino? 

  pomerančová limonáda   aranciata  

  Dáš si pomerančovou šťávu?   Ti va bene una aranciata? 

  banán   banana  

  Kup banány.   Compri delle banane. 

  pivo   birra 

  Dvanácté pivo.   La dodicesima birra. 

  káva   caffè 

  Dám si kávu.   Prendo un caffè. 

  maso   carne 

  Nejez maso.   Non mangiare la carne. 

  večeře   cena 

  Kdo přijde na večeři?   Chi viene a cena? 

  müsli, obiloviny   cereali (m pl) 

  Dává si na snídani müsli.   Fa una colazione a base di cereali. 

  čokoláda   cioccolato 
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  Nekoupí nám žádnou čokoládu.   Non ci comprerà nessun cioccolato. 

  k pití   da bere 

  Dej si něco k pití.   Prendi qualcosa da bere. 

  sladkosti   dolci 

  Jaké zákusky máte?   Che dolci avete? 

  skončit   finire 

  Dopijete (dokončíte) tu láhev?   Finite la bottiglia? 

  sýr   formaggio  

  Tenhle sýr je místní specialita.   Questo formaggio è una specialità locale. 

  jahoda   fragola  

  Mám moc rád jahody se šlehačkou.   Mi piacciono molto le fragole con la panna. 

  smažený   fritto 

  Je to smažené?   È un cibo fritto? 

  ovoce   frutta  

  Musíš jíst ovoce a zeleninu.   Devi mangiare frutta e verdura. 

  zmrzlina   gelato  

  Dáme si zmrzlinu?   Prendiamo un gelato? 

  dal jsem   ho messo 

  Dal / Dala jsem vše do ledničky.   Ho messo tutto in frigorifero. 

  zvolil jsem   ho scelto 

  Ještě jsem si nevybral / nevybrala.   Non ho ancora scelto. 
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  zavírá   chiude 

  Kdy zavírá restaurace?   Quando chiude il ristorante? 

  citrónová limonáda   limonata  

  Dáš si limonádu?   Prendi una limonata? 

  džem   marmellata  

  Namaž si chleba máslem a džemem.   Sul pane stendi il burro e la marmellata. 

  med   miele  

  Do čaje si dává citrón a med.   Prende il tè con limone e miele. 

  objednat si   ordinare 

  Mohu si objednat?   Posso ordinare? 

  platit   pagare 

  Budete platit kreditní kartou?   Pagherà con la carta di credito? 

  chléb   pane  

  Kup chléb a nějaké housky.   Compra un pane e alcuni panini. 

  těstoviny   pasta  

  Dáš si těstoviny s pestem a olivami?   Prendi la pasta con pesto e olive? 

  paprika   peperone  

  V salátu byly nakrájené okurky i papriky.   L'insalata conteneva cetrioli e peperoni 
tagliati. 

  hruška   pera  

  Kup dvě kila hrušek.   Compra due chili di pere. 

  broskev   pesca  
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  Dáme si víno a broskve.   Prendiamo il vino e le pesche. 

  denní menu   piatto del giorno  

  Jaké je dnešní menu ?   Qual è il piatto del giorno? 

  pizza   pizza  

  Večer si dáme pizzu.   Stasera prendiamo una pizza. 

  kuře   pollo  

  Kuřecí maso je zdravější než vepřové.   La carne di pollo è più sana di quella di 
maiale. 

  rajče   pomodoro  

  Jsou v tom míchaném salátu rajčata?   Ci sono pomodori nell´insalata mista? 

  přinést   portare 

  Můžete mi donést jídelní lístek?   Mi può portare il menù? 

  dávat přednost   preferire 

  Dává přednost vínu před pivem.   Preferisce il vino alla birra. 

  dát si k jídlu   prendere 

  Co si dáte?   Che cosa prende? (Lei) Che cosa prendete? 
(voi) 

  připravit účet   preparare il conto 

  Můžete mi připravit účet ?   Mi può preparare il conto? 

  syrová šunka   prosciutto crudo  

  Dáváš přednost syrové nebo syrové šunce?   Preferisci il prosciutto crudo o quello cotto? 

  rýže   riso  
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  Dám si maso a rýži.   Prendo la carne con il riso. 

  džus, šťáva   succo 

  Tento džus není dobrý, nepij ho.   Questo succo non è buono, non lo bere. 

  šálek   tazza  

  Dám si šálek čaje.   Prendo una tazza di tè. 

  čaj   tè  

  Dám si šálek čaje.   Prendo una tazza di tè. 

  chtějí   vogliono 

  Nikdy nic nechtějí.   Non vogliono mai niente. 

  chtěli bychom   vorremmo 

  Chtěli bychom si objednat.   Vorremmo ordinare. 

  párek   wurstel  

  Dám si párek.   Prendo un wurstel. 

  polévka (hustá)   zuppa  

  Dáme si polévku.   Prendiamo la zuppa. 

  přivítat, ocenit   gradire 

  Dal by sis něco k pití?   Gradisci qualcosa da bere? 

 

29_Lekce 05_jídlo_procvičovací věty_poslouchejte! 

  Che cosa prende? (Lei) Che cosa prendete? 
(voi) 

  Co si dáte? 

  Non vogliono mai niente.   Nikdy nic nechtějí. 

  Compra due chili di pere.   Kup dvě kila hrušek. 
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  È un cibo fritto?   Je to smažené? 

  Devi mangiare frutta e verdura.   Musíš jíst ovoce a zeleninu. 

  Prendiamo il vino e le pesche.   Dáme si víno a broskve. 

  Stasera prendiamo una pizza.   Večer si dáme pizzu. 

  Ho messo tutto in frigorifero.   Dal / Dala jsem vše do ledničky. 

  Compri delle banane.   Kup banány. 

  La carne di pollo è più sana di quella di 
maiale. 

  Kuřecí maso je zdravější než vepřové. 

  Preferisci il prosciutto crudo o quello cotto?   Dáváš přednost syrové nebo syrové šunce? 

  Chi viene a cena?   Kdo přijde na večeři? 

  Prendi qualcosa da bere.   Dej si něco k pití. 

  Prendo una tazza di tè.   Dám si šálek čaje. 

  Compra un pane e alcuni panini.   Kup chléb a nějaké housky. 

  Apriamo una bottiglia di vino?   Otevřeme láhev vína? 

  Fa una colazione a base di cereali.   Dává si na snídani müsli. 

  Quando chiude il ristorante?   Kdy zavírá restaurace? 

  L'insalata conteneva cetrioli e peperoni 
tagliati. 

  V salátu byly nakrájené okurky i papriky. 

  Prendo una tazza di tè.   Dám si šálek čaje. 

  Mi può portare il menù?   Můžete mi donést jídelní lístek? 

  Posso ordinare?   Mohu si objednat? 

  Prendo la carne con il riso.   Dám si maso a rýži. 
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  Prende il tè con limone e miele.   Do čaje si dává citrón a med. 

  Prendiamo un gelato?   Dáme si zmrzlinu? 

  Mi piacciono molto le fragole con la panna.   Mám moc rád jahody se šlehačkou. 

  Prendo un wurstel.   Dám si párek. 

  La dodicesima birra.   Dvanácté pivo. 

  Che cosa prendiamo come antipasto?   Co si dáme jako předkrm? 

  Finite la bottiglia?   Dopijete (dokončíte) tu láhev? 

  Ci sono pomodori nell´insalata mista?   Jsou v tom míchaném salátu rajčata? 

  Pagherà con la carta di credito?   Budete platit kreditní kartou? 

  Non ci comprerà nessun cioccolato.   Nekoupí nám žádnou čokoládu. 

  Prendo un caffè.   Dám si kávu. 

  Preferisce il vino alla birra.   Dává přednost vínu před pivem. 

  Non ho ancora scelto.   Ještě jsem si nevybral / nevybrala. 

  Mi può preparare il conto?   Můžete mi připravit účet ? 

  Vorremmo ordinare.   Chtěli bychom si objednat. 

  Questo formaggio è una specialità locale.   Tenhle sýr je místní specialita. 

  Prendi la pasta con pesto e olive?   Dáš si těstoviny s pestem a olivami? 

  Sul pane stendi il burro e la marmellata.   Namaž si chleba máslem a džemem. 

  Qual è il piatto del giorno?   Jaké je dnešní menu ? 

  Prendi una limonata?   Dáš si limonádu? 

  Ho bisogno di una bottiglia di acqua.   Potřebuji láhev vody. 
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  Questo succo non è buono, non lo bere.   Tento džus není dobrý, nepij ho. 

  Che dolci avete?   Jaké zákusky máte? 

  Ti va bene una aranciata?   Dáš si pomerančovou šťávu? 

  Non mangiare la carne.   Nejez maso. 

  Prendiamo la zuppa.   Dáme si polévku. 

  Gradisci qualcosa da bere?   Dal by sis něco k pití? 

 

30_Lekce 05_jídlo_procvičovací věty_přeložte! 

  Dáme si zmrzlinu?   Prendiamo un gelato? 

  Mohu si objednat?   Posso ordinare? 

  Nikdy nic nechtějí.   Non vogliono mai niente. 

  Kup banány.   Compri delle banane. 

  Dáváš přednost syrové nebo syrové šunce?   Preferisci il prosciutto crudo o quello cotto? 

  Ještě jsem si nevybral / nevybrala.   Non ho ancora scelto. 

  Dáš si těstoviny s pestem a olivami?   Prendi la pasta con pesto e olive? 

  Kdo přijde na večeři?   Chi viene a cena? 

  Dopijete (dokončíte) tu láhev?   Finite la bottiglia? 

  Dáš si limonádu?   Prendi una limonata? 

  Kup chléb a nějaké housky.   Compra un pane e alcuni panini. 

  Kdy zavírá restaurace?   Quando chiude il ristorante? 

  Chtěli bychom si objednat.   Vorremmo ordinare. 

  Dej si něco k pití.   Prendi qualcosa da bere. 
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  Musíš jíst ovoce a zeleninu.   Devi mangiare frutta e verdura. 

  Můžete mi donést jídelní lístek?   Mi può portare il menù? 

  Nejez maso.   Non mangiare la carne. 

  V salátu byly nakrájené okurky i papriky.   L'insalata conteneva cetrioli e peperoni 
tagliati. 

  Dáme si polévku.   Prendiamo la zuppa. 

  Mám moc rád jahody se šlehačkou.   Mi piacciono molto le fragole con la panna. 

  Jaké je dnešní menu ?   Qual è il piatto del giorno? 

  Dal / Dala jsem vše do ledničky.   Ho messo tutto in frigorifero. 

  Dvanácté pivo.   La dodicesima birra. 

  Můžete mi připravit účet ?   Mi può preparare il conto? 

  Jsou v tom míchaném salátu rajčata?   Ci sono pomodori nell´insalata mista? 

  Nekoupí nám žádnou čokoládu.   Non ci comprerà nessun cioccolato. 

  Do čaje si dává citrón a med.   Prende il tè con limone e miele. 

  Kup dvě kila hrušek.   Compra due chili di pere. 

  Dám si maso a rýži.   Prendo la carne con il riso. 

  Tento džus není dobrý, nepij ho.   Questo succo non è buono, non lo bere. 

  Dám si párek.   Prendo un wurstel. 

  Dává přednost vínu před pivem.   Preferisce il vino alla birra. 

  Namaž si chleba máslem a džemem.   Sul pane stendi il burro e la marmellata. 

  Co si dáte?   Che cosa prende? (Lei) Che cosa prendete? 
(voi) 
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  Jaké zákusky máte?   Che dolci avete? 

  Tenhle sýr je místní specialita.   Questo formaggio è una specialità locale. 

  Otevřeme láhev vína?   Apriamo una bottiglia di vino? 

  Potřebuji láhev vody.   Ho bisogno di una bottiglia di acqua. 

  Kuřecí maso je zdravější než vepřové.   La carne di pollo è più sana di quella di 
maiale. 

  Dám si šálek čaje.   Prendo una tazza di tè. 

  Dáme si víno a broskve.   Prendiamo il vino e le pesche. 

  Dává si na snídani müsli.   Fa una colazione a base di cereali. 

  Je to smažené?   È un cibo fritto? 

  Dáš si pomerančovou šťávu?   Ti va bene una aranciata? 

  Budete platit kreditní kartou?   Pagherà con la carta di credito? 

  Večer si dáme pizzu.   Stasera prendiamo una pizza. 

  Co si dáme jako předkrm?   Che cosa prendiamo come antipasto? 

  Dám si šálek čaje.   Prendo una tazza di tè. 

  Dám si kávu.   Prendo un caffè. 

  Dal by sis něco k pití?   Gradisci qualcosa da bere? 

 

  



 354 

30.01_Lekce 05_jídlo_karty 

acqua  
Ho bisogno di una bottiglia 

di acqua. 
antipasto  

Che cosa prendiamo come 
antipasto? 

apriamo 
Apriamo una bottiglia di 

vino? 

aranciata  Ti va bene una aranciata? banana  

Compri delle banane. birra La dodicesima birra. 

caffè Prendo un caffè. carne 

Non mangiare la carne. cena Chi viene a cena? 
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předkrm Potřebuji láhev vody. voda 

Otevřeme láhev vína? otevíráme Co si dáme jako předkrm? 

banán Dáš si pomerančovou šťávu? pomerančová limonáda 

Dvanácté pivo. pivo Kup banány. 

maso Dám si kávu. káva 

Kdo přijde na večeři? večeře Nejez maso. 
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cereali (m pl) 
Fa una colazione a base di 

cereali. 
cioccolato 

Non ci comprerà nessun 
cioccolato. 

da bere Prendi qualcosa da bere. 

dolci Che dolci avete? finire 

Finite la bottiglia? formaggio  
Questo formaggio è una 

specialità locale. 

fragola  
Mi piacciono molto le 
fragole con la panna. 

fritto 

È un cibo fritto? frutta  
Devi mangiare frutta e 

verdura. 
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čokoláda Dává si na snídani müsli. müsli, obiloviny 

Dej si něco k pití. k pití 
Nekoupí nám žádnou 

čokoládu. 

skončit Jaké zákusky máte? sladkosti 

Tenhle sýr je místní 
specialita. 

sýr 
Dopijete (dokončíte) tu 

láhev? 

smažený 
Mám moc rád jahody se 

šlehačkou. 
jahoda 

Musíš jíst ovoce a zeleninu. ovoce Je to smažené? 
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gelato  Prendiamo un gelato? ho messo 

Ho messo tutto in frigorifero. ho scelto Non ho ancora scelto. 

chiude Quando chiude il ristorante? limonata  

Prendi una limonata? marmellata  
Sul pane stendi il burro e la 

marmellata. 

miele  
Prende il tè con limone e 

miele. 
ordinare 

Posso ordinare? pagare 
Pagherà con la carta di 

credito? 
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dal jsem Dáme si zmrzlinu? zmrzlina 

Ještě jsem si nevybral / 
nevybrala. 

zvolil jsem 
Dal / Dala jsem vše do 

ledničky. 

citrónová limonáda Kdy zavírá restaurace? zavírá 

Namaž si chleba máslem a 
džemem. 

džem Dáš si limonádu? 

objednat si Do čaje si dává citrón a med. med 

Budete platit kreditní kartou? platit Mohu si objednat? 
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pane  
Compra un pane e alcuni 

panini. 
pasta  

Prendi la pasta con pesto e 
olive? 

peperone  
L'insalata conteneva cetrioli 

e peperoni tagliati. 

pera  Compra due chili di pere. pesca  

Prendiamo il vino e le 
pesche. 

piatto del giorno  Qual è il piatto del giorno? 

pizza  Stasera prendiamo una pizza. pollo  

La carne di pollo è più sana 
di quella di maiale. 

pomodoro  
Ci sono pomodori 

nell´insalata mista? 
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těstoviny Kup chléb a nějaké housky. chléb 

V salátu byly nakrájené 
okurky i papriky. 

paprika 
Dáš si těstoviny s pestem a 

olivami? 

broskev Kup dvě kila hrušek. hruška 

Jaké je dnešní menu ? denní menu Dáme si víno a broskve. 

kuře Večer si dáme pizzu. pizza 

Jsou v tom míchaném salátu 
rajčata? 

rajče 
Kuřecí maso je zdravější než 

vepřové. 
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portare Mi può portare il menù? preferire 

Preferisce il vino alla birra. prendere 
Che cosa prende? (Lei) Che 

cosa prendete? (voi) 

preparare il conto Mi può preparare il conto? prosciutto crudo  

Preferisci il prosciutto crudo 
o quello cotto? 

riso  Prendo la carne con il riso. 

succo 
Questo succo non è buono, 

non lo bere. 
tazza  

Prendo una tazza di tè. tè  Prendo una tazza di tè. 
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dávat přednost 
Můžete mi donést jídelní 

lístek? 
přinést 

Co si dáte? dát si k jídlu 
Dává přednost vínu před 

pivem. 

syrová šunka Můžete mi připravit účet ? připravit účet 

Dám si maso a rýži. rýže 
Dáváš přednost syrové nebo 

syrové šunce? 

šálek 
Tento džus není dobrý, nepij 

ho. 
džus, šťáva 

Dám si šálek čaje. čaj Dám si šálek čaje. 
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vogliono Non vogliono mai niente. vorremmo 

Vorremmo ordinare. wurstel  Prendo un wurstel. 

zuppa  Prendiamo la zuppa. gradire 

Gradisci qualcosa da bere? -  -  

-  -  -  

-  -  -  
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chtěli bychom Nikdy nic nechtějí. chtějí 

Dám si párek. párek Chtěli bychom si objednat. 

přivítat, ocenit Dáme si polévku. polévka (hustá) 

-  -  Dal by sis něco k pití? 
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  dát si k jídlu ................................................................. 

  zvolil jsem ................................................................. 

  V salátu byly nakrájené okurky i papriky. ................................................................. 

  zmrzlina ................................................................. 

  dal jsem ................................................................. 

  jahoda ................................................................. 

  těstoviny ................................................................. 

  skončit ................................................................. 

  Kdo přijde na večeři? ................................................................. 

  Chtěli bychom si objednat. ................................................................. 

  Mám moc rád jahody se šlehačkou. ................................................................. 

  sýr ................................................................. 

  Musíš jíst ovoce a zeleninu. ................................................................. 

  pomerančová limonáda ................................................................. 

  zavírá ................................................................. 

  Kup banány. ................................................................. 

  Do čaje si dává citrón a med. ................................................................. 

  platit ................................................................. 

  objednat si ................................................................. 

  připravit účet ................................................................. 

  pivo ................................................................. 
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  müsli, obiloviny ................................................................. 

  párek ................................................................. 

  Co si dáme jako předkrm? ................................................................. 

  Dáš si pomerančovou šťávu? ................................................................. 

  Jaké zákusky máte? ................................................................. 

  denní menu ................................................................. 

  Nikdy nic nechtějí. ................................................................. 

  čaj ................................................................. 

  sladkosti ................................................................. 

  Můžete mi donést jídelní lístek? ................................................................. 

  Ještě jsem si nevybral / nevybrala. ................................................................. 

  Dám si šálek čaje. ................................................................. 

  dávat přednost ................................................................. 

  večeře ................................................................. 

  Dáváš přednost syrové nebo syrové šunce? ................................................................. 

  přivítat, ocenit ................................................................. 

  Dáme si polévku. ................................................................. 

  kuře ................................................................. 

  Nekoupí nám žádnou čokoládu. ................................................................. 

  Jsou v tom míchaném salátu rajčata? ................................................................. 

  paprika ................................................................. 
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  maso ................................................................. 

  hruška ................................................................. 

  Je to smažené? ................................................................. 

  Mohu si objednat? ................................................................. 

  Dvanácté pivo. ................................................................. 

  smažený ................................................................. 

  polévka (hustá) ................................................................. 

  Dáme si víno a broskve. ................................................................. 

  přinést ................................................................. 

  Dal by sis něco k pití? ................................................................. 

  čokoláda ................................................................. 

  Dám si kávu. ................................................................. 

  ovoce ................................................................. 

  broskev ................................................................. 

  Budete platit kreditní kartou? ................................................................. 

  Dáš si těstoviny s pestem a olivami? ................................................................. 

  Tenhle sýr je místní specialita. ................................................................. 

  banán ................................................................. 

  Můžete mi připravit účet ? ................................................................. 

  Kuřecí maso je zdravější než vepřové. ................................................................. 

  Dáš si limonádu? ................................................................. 
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  chtějí ................................................................. 

  k pití ................................................................. 

  chtěli bychom ................................................................. 

  citrónová limonáda ................................................................. 

  pizza ................................................................. 

  Tento džus není dobrý, nepij ho. ................................................................. 

  Kup dvě kila hrušek. ................................................................. 

  otevíráme ................................................................. 

  Namaž si chleba máslem a džemem. ................................................................. 

  rýže ................................................................. 

  Dává si na snídani müsli. ................................................................. 

  voda ................................................................. 

  Kup chléb a nějaké housky. ................................................................. 

  Potřebuji láhev vody. ................................................................. 

  Kdy zavírá restaurace? ................................................................. 

  syrová šunka ................................................................. 

  Večer si dáme pizzu. ................................................................. 

  káva ................................................................. 

  Dáme si zmrzlinu? ................................................................. 

  Dám si šálek čaje. ................................................................. 

  Dopijete (dokončíte) tu láhev? ................................................................. 
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  Jaké je dnešní menu ? ................................................................. 

  Co si dáte? ................................................................. 

  Otevřeme láhev vína? ................................................................. 

  Dám si maso a rýži. ................................................................. 

  med ................................................................. 

  rajče ................................................................. 

  Dal / Dala jsem vše do ledničky. ................................................................. 

  džem ................................................................. 

  džus, šťáva ................................................................. 

  chléb ................................................................. 

  Dej si něco k pití. ................................................................. 

  předkrm ................................................................. 

  Nejez maso. ................................................................. 

  Dává přednost vínu před pivem. ................................................................. 

  šálek ................................................................. 

  Dám si párek. ................................................................. 
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  dát si k jídlu   prendere 

  zvolil jsem   ho scelto 

  V salátu byly nakrájené okurky i papriky.   L'insalata conteneva cetrioli e peperoni 
tagliati. 

  zmrzlina   gelato  

  dal jsem   ho messo 

  jahoda   fragola  

  těstoviny   pasta  

  skončit   finire 

  Kdo přijde na večeři?   Chi viene a cena? 

  Chtěli bychom si objednat.   Vorremmo ordinare. 

  Mám moc rád jahody se šlehačkou.   Mi piacciono molto le fragole con la panna. 

  sýr   formaggio  

  Musíš jíst ovoce a zeleninu.   Devi mangiare frutta e verdura. 

  pomerančová limonáda   aranciata  

  zavírá   chiude 

  Kup banány.   Compri delle banane. 

  Do čaje si dává citrón a med.   Prende il tè con limone e miele. 

  platit   pagare 

  objednat si   ordinare 

  připravit účet   preparare il conto 
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  pivo   birra 

  müsli, obiloviny   cereali (m pl) 

  párek   wurstel  

  Co si dáme jako předkrm?   Che cosa prendiamo come antipasto? 

  Dáš si pomerančovou šťávu?   Ti va bene una aranciata? 

  Jaké zákusky máte?   Che dolci avete? 

  denní menu   piatto del giorno  

  Nikdy nic nechtějí.   Non vogliono mai niente. 

  čaj   tè  

  sladkosti   dolci 

  Můžete mi donést jídelní lístek?   Mi può portare il menù? 

  Ještě jsem si nevybral / nevybrala.   Non ho ancora scelto. 

  Dám si šálek čaje.   Prendo una tazza di tè. 

  dávat přednost   preferire 

  večeře   cena 

  Dáváš přednost syrové nebo syrové šunce?   Preferisci il prosciutto crudo o quello cotto? 

  přivítat, ocenit   gradire 

  Dáme si polévku.   Prendiamo la zuppa. 

  kuře   pollo  

  Nekoupí nám žádnou čokoládu.   Non ci comprerà nessun cioccolato. 

  Jsou v tom míchaném salátu rajčata?   Ci sono pomodori nell´insalata mista? 
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  paprika   peperone  

  maso   carne 

  hruška   pera  

  Je to smažené?   È un cibo fritto? 

  Mohu si objednat?   Posso ordinare? 

  Dvanácté pivo.   La dodicesima birra. 

  smažený   fritto 

  polévka (hustá)   zuppa  

  Dáme si víno a broskve.   Prendiamo il vino e le pesche. 

  přinést   portare 

  Dal by sis něco k pití?   Gradisci qualcosa da bere? 

  čokoláda   cioccolato 

  Dám si kávu.   Prendo un caffè. 

  ovoce   frutta  

  broskev   pesca  

  Budete platit kreditní kartou?   Pagherà con la carta di credito? 

  Dáš si těstoviny s pestem a olivami?   Prendi la pasta con pesto e olive? 

  Tenhle sýr je místní specialita.   Questo formaggio è una specialità locale. 

  banán   banana  

  Můžete mi připravit účet ?   Mi può preparare il conto? 

  Kuřecí maso je zdravější než vepřové.   La carne di pollo è più sana di quella di 
maiale. 
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  Dáš si limonádu?   Prendi una limonata? 

  chtějí   vogliono 

  k pití   da bere 

  chtěli bychom   vorremmo 

  citrónová limonáda   limonata  

  pizza   pizza  

  Tento džus není dobrý, nepij ho.   Questo succo non è buono, non lo bere. 

  Kup dvě kila hrušek.   Compra due chili di pere. 

  otevíráme   apriamo 

  Namaž si chleba máslem a džemem.   Sul pane stendi il burro e la marmellata. 

  rýže   riso  

  Dává si na snídani müsli.   Fa una colazione a base di cereali. 

  voda   acqua  

  Kup chléb a nějaké housky.   Compra un pane e alcuni panini. 

  Potřebuji láhev vody.   Ho bisogno di una bottiglia di acqua. 

  Kdy zavírá restaurace?   Quando chiude il ristorante? 

  syrová šunka   prosciutto crudo  

  Večer si dáme pizzu.   Stasera prendiamo una pizza. 

  káva   caffè 

  Dáme si zmrzlinu?   Prendiamo un gelato? 

  Dám si šálek čaje.   Prendo una tazza di tè. 
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  Dopijete (dokončíte) tu láhev?   Finite la bottiglia? 

  Jaké je dnešní menu ?   Qual è il piatto del giorno? 

  Co si dáte?   Che cosa prende? (Lei) Che cosa prendete? 
(voi) 

  Otevřeme láhev vína?   Apriamo una bottiglia di vino? 

  Dám si maso a rýži.   Prendo la carne con il riso. 

  med   miele  

  rajče   pomodoro  

  Dal / Dala jsem vše do ledničky.   Ho messo tutto in frigorifero. 

  džem   marmellata  

  džus, šťáva   succo 

  chléb   pane  

  Dej si něco k pití.   Prendi qualcosa da bere. 

  předkrm   antipasto  

  Nejez maso.   Non mangiare la carne. 

  Dává přednost vínu před pivem.   Preferisce il vino alla birra. 

  šálek   tazza  

  Dám si párek.   Prendo un wurstel. 
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  comunicazione    komunikace 

  tivù, televisione   televize 

  ringraziare   poděkovat 

  ho cambiato   změnil jsem 

  libro   kniha 

  tariffa    tarif 

  previsioni del tempo (f pl)   předpověď počasí 

  comincio   začínám 

  come stai   Jak se máš? 

  cellulare   mobilní telefon 

  scrivo   píši 

  canale televisivo    televizní kanál 

  parola   slovo 

  che   co 

  chiedere scusa   prosit o prominutí 

  cosa   věc 

  inviare   poslat 

  seguono   sledují 

  chiamata urgente    naléhavý hovor 

  fare   domluvit se 

  stile    styl 
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  Certo.   Samozřejmě ! 

  chi   kdo 

  Auguri!   Gratuluji ! 

  fare una chiamata   zavolat někomu 

  esserne sicuro   být si jistý 

  il pacco   balík 

  giornale    deník 

  pacchetto    balíček 

  preferisci   dáváš přednost 

  rispondere    odpovědět 

  telefonare   telefonovat 

  segnale acustico    tón 

  Pronto!   U telefonu! 

  ho parlato   mluvil jsem 

  articolo   článek 

  lingua   jazyk 

  Bene. Va bene.   Dobře. 

  domani   zítra 

  sapete   víte 

  chiamare   zavolat 

  piacere   potěšení 
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  più   plus, navíc 

  di   od, o 

  che tipo   jaký druh 

  conoscete   znáte 

  capisce   rozumí 

  farcela   zvládnout 

  foto   foto 

  idea   nápad 

  novità   novinky 

  tutto   vše 

  mi va di ...   líbí se mi, souhlasím s 

  fare   dělat 

  come state   Jak se máte? 

  a posto   v pořádku 

  non più   už ne 

  in boca al lupo   hodně štěstí 

  c´è   je 

  scrivere   psát 

  fare sapere   dát vědět 

  chiede    vyžaduje 

  scrivono   píší 
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  richiamare   znovu zavolat 

  parlate   mluvíte 

  ti penso   Myslím na tebe. 

  da chi   ke komu 

  avere campo   mít signál 

  verità   pravda 

  rivista    časopis 

  Possiamo darci del tu?   Můžeme si tykat ? 

  cartolina   pohled 

  Lei   Vy (vykání) 

  non c' è   není tady 

  capire   rozumět 

  sentite   slyšíte 

  attimo   okamžik 

  Vedere l´ora   těšit se 
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  okamžik   attimo 

  znáte   conoscete 

  líbí se mi, souhlasím s   mi va di ... 

  článek   articolo 

  mobilní telefon   cellulare 

  poslat   inviare 
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  Jak se máš?   come stai 

  naléhavý hovor   chiamata urgente  

  nápad   idea 

  co   che 

  styl   stile  

  od, o   di 

  dáváš přednost   preferisci 

  dát vědět   fare sapere 

  věc   cosa 

  píší   scrivono 

  mít signál   avere campo 

  televizní kanál   canale televisivo  

  víte   sapete 

  píši   scrivo 

  zavolat   chiamare 

  foto   foto 

  odpovědět   rispondere  

  ke komu   da chi 

  sledují   seguono 

  Dobře.   Bene. Va bene. 

  pravda   verità 
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  časopis   rivista  

  není tady   non c' è 

  je   c´è 

  už ne   non più 

  Vy (vykání)   Lei 

  Jak se máte?   come state 

  kdo   chi 

  slovo   parola 

  tarif   tariffa  

  zavolat někomu   fare una chiamata 

  v pořádku   a posto 

  telefonovat   telefonare 

  mluvíte   parlate 

  pohled   cartolina 

  rozumět   capire 

  hodně štěstí   in boca al lupo 

  poděkovat   ringraziare 

  deník   giornale  

  slyšíte   sentite 

  Samozřejmě !   Certo. 

  psát   scrivere 
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  dělat   fare 

  Myslím na tebe.   ti penso 

  jaký druh   che tipo 

  být si jistý   esserne sicuro 

  znovu zavolat   richiamare 

  vše   tutto 

  zvládnout   farcela 

  televize   tivù, televisione 

  Můžeme si tykat ?   Possiamo darci del tu? 

  tón   segnale acustico  

  mluvil jsem   ho parlato 

  rozumí   capisce 

  předpověď počasí   previsioni del tempo (f pl) 

  jazyk   lingua 

  novinky   novità 

  změnil jsem   ho cambiato 

  balík   il pacco 

  zítra   domani 

  Gratuluji !   Auguri! 

  komunikace   comunicazione  

  balíček   pacchetto  



 383 

  U telefonu!   Pronto! 

  plus, navíc   più 

  prosit o prominutí   chiedere scusa 

  kniha   libro 

  začínám   comincio 

  domluvit se   fare 

  vyžaduje   chiede  

  potěšení   piacere 

  těšit se   Vedere l´ora 
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  a posto   v pořádku 

  Tutto a posto.   Všechno v pořádku. 

  articolo   článek 

  Ho letto un articolo interessante.   Četl jsem zajímavý článek. 

  attimo   okamžik 

  Un attimo, per favore.   Moment, prosím. 

  Auguri!   Gratuluji ! 

  Auguri!   Gratuluji ! 

  Bene. Va bene.   Dobře. 

  Bene. Va bene.   Dobře. 

  c´è   je 
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  Che c'è di nuovo?   Co je nového? 

  canale televisivo    televizní kanál 

  Su quale canale televisivo lo trasmettono?   Na kterém kanále to je? 

  capire   rozumět 

  Capite Anna?   Rozumíte Anně? 

  capisce   rozumí 

  Capisce Mario qualche lingua straniera?   Rozumí Mario nějakému cizímu jazyku? 

  cartolina   pohled 

  C'è una cartolina per te.   Je tady nějaký pohled pro tebe. 

  cellulare   mobilní telefon 

  Questi cellulari sono troppo cari.   Tyto mobily jsou příliš drahé. 

  Certo.   Samozřejmě ! 

  Certo!   Samozřejmě! 

  come stai   Jak se máš? 

  Come stai/ come va?   Jak se máš? 

  come state   Jak se máte? 

  Come state?   Jak se máte? 

  comincio   začínám 

  Comincio a parlare italiano.   Začínám mluvit italsky. 

  comunicazione    komunikace 

  La comunicazione è importante.   Komunikace je důležitá. 
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  conoscete   znáte 

  Vi conoscete?   Znáte se? 

  cosa   věc 

  Che cosa è?   Co to je? 

  da chi   ke komu 

  Da chi andate?   Ke komu jdete? 

  di   od, o 

  Di chi parlano?   O kom mluví? 

  domani   zítra 

  Ci vediamo domani.   Uvidíme se zítra. 

  fare   dělat 

  Che fai la sera?   Co děláš večer? 

  fare una chiamata   zavolat někomu 

  Posso fare una chiamata?   Mohu si zatelefonovat ? 

  foto   foto 

  Qual è la foto di Marco?   Která fotka je Markova? 

  giornale    deník 

  Puoi comprarmi il giornale?   Můžeš mi koupit deník? 

  ho cambiato   změnil jsem 

  Ho cambiato opinione.   Změnil / Změnila jsem názor. 

  ho parlato   mluvil jsem 
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  Non abbiamo ancora parlato con i nostri 
parenti. 

  Nemluvili jsme ještě s našimi příbuznými. 

  che   co 

  Che hai?   Co je s tebou? 

  che tipo   jaký druh 

  Che tipo di musica ti piace?   Jakou hudbu máš rád ? 

  chi   kdo 

  Chi è?   Kdo je to? Kdo jste? (při vykání 1 osobě). 

  chiamare   zavolat 

  Chiama via telefono.   Volá telefonem. 

  chiamata urgente    naléhavý hovor 

  È una chiamata urgente.   Je to naléhavý hovor. 

  chiede    vyžaduje 

  Non chiede niente.   O nic nežádá. 

  idea   nápad 

  Che buon´idea!   To je ale dobrý nápad! 

  inviare   poslat 

  Sarebbe possibile inviare un e-mail?   Bylo by možné odeslat e-mail? 

  Lei   Vy (vykání) 

  Di dove è Lei?   Odkud jste? (vykání 1. osobě). 

  libro   kniha 

  È un libro.   Je to nějaká kniha. 
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  lingua   jazyk 

  L'italiano è una lingua romanza.   Italština je románský jazyk. 

  non c' è   není tady 

  Mi dispiace, adesso non c' è.   Lituji, teď tady není. 

  non più   už ne 

  Perchè non rispondete più?   Proč už neodpovídáte? 

  pacchetto    balíček 

  Hai alla posta un pacchetto dall'Italia.   Máš na poště balíček z Itálie. 

  parlate   mluvíte 

  Di chi parlate?   O kom mluvíte? 

  parola   slovo 

  Che cosa vuol dire questa parola?   Co znamená toto slovo? 

  più   plus, navíc 

  Non rispondono più.   Oni už neodpovídají. 

  Possiamo darci del tu?   Můžeme si tykat ? 

  Possiamo darci del tu?   Můžeme si tykat ? 

  preferisci   dáváš přednost 

  Cosa preferisci?   Čemu dáváš přednost? 

  previsioni del tempo (f pl)   předpověď počasí 

  Credi alle previsioni del tempo?   Věříš předpovědi počasí? 

  Pronto!   U telefonu! 
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  Pronto? Chi parla?   Haló? Kdo mluví? 

  richiamare   znovu zavolat 

  Quando posso richiamare?   Kdy mohu zavolat znovu? 

  rispondere    odpovědět 

  Non risponde.   Neodpovídá. 

  rivista    časopis 

  Quanto spesso esce la rivista?   Jak často vychází ten časopis? 

  sapete   víte 

  Sapete cosa dice?   Víte, co říká? 

  scrivere   psát 

  Scrivete a lui?   Píšete jemu? 

  scrivo   píši 

  Scrivo un´email.   Píšu email. 

  scrivono   píší 

  Non scrivono niente d´interessante.   Nepíšou nic zajímavého. 

  seguono   sledují 

  Non seguono nessun programma.   Nesledují žádný program. 

  sentite   slyšíte 

  Sentite qualcosa?   Cítíte něco? Slyšíte něco? 

  tariffa    tarif 

  Quale è la tua tariffa?   Jaký tarif máš? 
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  telefonare   telefonovat 

  Devo telefonargli.   Musím mu zatelefonovat. 

  tivù, televisione   televize 

  Guardiamo la televisione?.   Dívám se na televizi. 

  tutto   vše 

  È tutto?   Bude to všechno? 

  verità   pravda 

  Perchè non dite la verità?   Proč neříkáte pravdu? 

  avere campo   mít signál 

  Il suo cellulare non ha campo.   Váš mobil nemá signál. 

  esserne sicuro   být si jistý 

  Ne sei sicuro?   Jsi si tím jistý? 

  farcela   zvládnout 

  Non ce la faccio.   Nezvládám to. 

  fare   domluvit se 

  Facciamo domattina qui alle nove e mezzo?   Domluvíme se na zítřek tady o půl desáté? 

  fare sapere   dát vědět 

  Mi fa sapere.   Dejte mi vědět. 

  chiedere scusa   prosit o prominutí 

  Ti chiedo scusa.   Prosím tě o prominutí. 

  il pacco   balík 
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  C´è un pacco per te.   Je tady pro tebe balík. 

  in boca al lupo   hodně štěstí 

  In boca al lupo per il trasloco.   Hodně štěstí se stěhováním. 

  mi va di ...   líbí se mi, souhlasím s 

  Non mi va di fare ginnastica.   Nechce se mi cvičit. 

  novità   novinky 

  Ci sono novità.   Mám novinky. 

  piacere   potěšení 

  Che piacere sentirla!   Jak Vás rád slyším. 

  ringraziare   poděkovat 

  Ringrazio di tutto cuore.   Děkuji z celého srdce. 

  ti penso   Myslím na tebe. 

  Sogni d´oro. Ti penso.   Sladké sny. Myslím na tebe. 

  Vedere l´ora   těšit se 

  Non vedo l´ora.   Těším se. 
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  v pořádku   a posto 

  Všechno v pořádku.   Tutto a posto. 

  článek   articolo 

  Četl jsem zajímavý článek.   Ho letto un articolo interessante. 

  okamžik   attimo 

  Moment, prosím.   Un attimo, per favore. 
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  Gratuluji !   Auguri! 

  Gratuluji !   Auguri! 

  Dobře.   Bene. Va bene. 

  Dobře.   Bene. Va bene. 

  je   c´è 

  Co je nového?   Che c'è di nuovo? 

  televizní kanál   canale televisivo  

  Na kterém kanále to je?   Su quale canale televisivo lo trasmettono? 

  rozumět   capire 

  Rozumíte Anně?   Capite Anna? 

  rozumí   capisce 

  Rozumí Mario nějakému cizímu jazyku?   Capisce Mario qualche lingua straniera? 

  pohled   cartolina 

  Je tady nějaký pohled pro tebe.   C'è una cartolina per te. 

  mobilní telefon   cellulare 

  Tyto mobily jsou příliš drahé.   Questi cellulari sono troppo cari. 

  Samozřejmě !   Certo. 

  Samozřejmě!   Certo! 

  Jak se máš?   come stai 

  Jak se máš?   Come stai/ come va? 

  Jak se máte?   come state 
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  Jak se máte?   Come state? 

  začínám   comincio 

  Začínám mluvit italsky.   Comincio a parlare italiano. 

  komunikace   comunicazione  

  Komunikace je důležitá.   La comunicazione è importante. 

  znáte   conoscete 

  Znáte se?   Vi conoscete? 

  věc   cosa 

  Co to je?   Che cosa è? 

  ke komu   da chi 

  Ke komu jdete?   Da chi andate? 

  od, o   di 

  O kom mluví?   Di chi parlano? 

  zítra   domani 

  Uvidíme se zítra.   Ci vediamo domani. 

  dělat   fare 

  Co děláš večer?   Che fai la sera? 

  zavolat někomu   fare una chiamata 

  Mohu si zatelefonovat ?   Posso fare una chiamata? 

  foto   foto 

  Která fotka je Markova?   Qual è la foto di Marco? 
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  deník   giornale  

  Můžeš mi koupit deník?   Puoi comprarmi il giornale? 

  změnil jsem   ho cambiato 

  Změnil / Změnila jsem názor.   Ho cambiato opinione. 

  mluvil jsem   ho parlato 

  Nemluvili jsme ještě s našimi příbuznými.   Non abbiamo ancora parlato con i nostri 
parenti. 

  co   che 

  Co je s tebou?   Che hai? 

  jaký druh   che tipo 

  Jakou hudbu máš rád ?   Che tipo di musica ti piace? 

  kdo   chi 

  Kdo je to? Kdo jste? (při vykání 1 osobě).   Chi è? 

  zavolat   chiamare 

  Volá telefonem.   Chiama via telefono. 

  naléhavý hovor   chiamata urgente  

  Je to naléhavý hovor.   È una chiamata urgente. 

  vyžaduje   chiede  

  O nic nežádá.   Non chiede niente. 

  nápad   idea 

  To je ale dobrý nápad!   Che buon´idea! 

  poslat   inviare 
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  Bylo by možné odeslat e-mail?   Sarebbe possibile inviare un e-mail? 

  Vy (vykání)   Lei 

  Odkud jste? (vykání 1. osobě).   Di dove è Lei? 

  kniha   libro 

  Je to nějaká kniha.   È un libro. 

  jazyk   lingua 

  Italština je románský jazyk.   L'italiano è una lingua romanza. 

  není tady   non c' è 

  Lituji, teď tady není.   Mi dispiace, adesso non c' è. 

  už ne   non più 

  Proč už neodpovídáte?   Perchè non rispondete più? 

  balíček   pacchetto  

  Máš na poště balíček z Itálie.   Hai alla posta un pacchetto dall'Italia. 

  mluvíte   parlate 

  O kom mluvíte?   Di chi parlate? 

  slovo   parola 

  Co znamená toto slovo?   Che cosa vuol dire questa parola? 

  plus, navíc   più 

  Oni už neodpovídají.   Non rispondono più. 

  Můžeme si tykat ?   Possiamo darci del tu? 

  Můžeme si tykat ?   Possiamo darci del tu? 
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  dáváš přednost   preferisci 

  Čemu dáváš přednost?   Cosa preferisci? 

  předpověď počasí   previsioni del tempo (f pl) 

  Věříš předpovědi počasí?   Credi alle previsioni del tempo? 

  U telefonu!   Pronto! 

  Haló? Kdo mluví?   Pronto? Chi parla? 

  znovu zavolat   richiamare 

  Kdy mohu zavolat znovu?   Quando posso richiamare? 

  odpovědět   rispondere  

  Neodpovídá.   Non risponde. 

  časopis   rivista  

  Jak často vychází ten časopis?   Quanto spesso esce la rivista? 

  víte   sapete 

  Víte, co říká?   Sapete cosa dice? 

  psát   scrivere 

  Píšete jemu?   Scrivete a lui? 

  píši   scrivo 

  Píšu email.   Scrivo un´email. 

  píší   scrivono 

  Nepíšou nic zajímavého.   Non scrivono niente d´interessante. 

  sledují   seguono 
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  Nesledují žádný program.   Non seguono nessun programma. 

  slyšíte   sentite 

  Cítíte něco? Slyšíte něco?   Sentite qualcosa? 

  tarif   tariffa  

  Jaký tarif máš?   Quale è la tua tariffa? 

  telefonovat   telefonare 

  Musím mu zatelefonovat.   Devo telefonargli. 

  televize   tivù, televisione 

  Dívám se na televizi.   Guardiamo la televisione?. 

  vše   tutto 

  Bude to všechno?   È tutto? 

  pravda   verità 

  Proč neříkáte pravdu?   Perchè non dite la verità? 

  mít signál   avere campo 

  Váš mobil nemá signál.   Il suo cellulare non ha campo. 

  být si jistý   esserne sicuro 

  Jsi si tím jistý?   Ne sei sicuro? 

  zvládnout   farcela 

  Nezvládám to.   Non ce la faccio. 

  domluvit se   fare 

  Domluvíme se na zítřek tady o půl desáté?   Facciamo domattina qui alle nove e mezzo? 
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  dát vědět   fare sapere 

  Dejte mi vědět.   Mi fa sapere. 

  prosit o prominutí   chiedere scusa 

  Prosím tě o prominutí.   Ti chiedo scusa. 

  balík   il pacco 

  Je tady pro tebe balík.   C´è un pacco per te. 

  hodně štěstí   in boca al lupo 

  Hodně štěstí se stěhováním.   In boca al lupo per il trasloco. 

  líbí se mi, souhlasím s   mi va di ... 

  Nechce se mi cvičit.   Non mi va di fare ginnastica. 

  novinky   novità 

  Mám novinky.   Ci sono novità. 

  potěšení   piacere 

  Jak Vás rád slyším.   Che piacere sentirla! 

  poděkovat   ringraziare 

  Děkuji z celého srdce.   Ringrazio di tutto cuore. 

  Myslím na tebe.   ti penso 

  Sladké sny. Myslím na tebe.   Sogni d´oro. Ti penso. 

  těšit se   Vedere l´ora 

  Těším se.   Non vedo l´ora. 
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  Che cosa vuol dire questa parola?   Co znamená toto slovo? 

  Di dove è Lei?   Odkud jste? (vykání 1. osobě). 

  Devo telefonargli.   Musím mu zatelefonovat. 

  Possiamo darci del tu?   Můžeme si tykat ? 

  Che hai?   Co je s tebou? 

  Che fai la sera?   Co děláš večer? 

  Su quale canale televisivo lo trasmettono?   Na kterém kanále to je? 

  Ne sei sicuro?   Jsi si tím jistý? 

  Ci sono novità.   Mám novinky. 

  Accendi la radio.   Luca neposlouchá francouzské rádio. 

  La comunicazione è importante.   Komunikace je důležitá. 

  È tutto?   Bude to všechno? 

  Che tipo di musica ti piace?   Jakou hudbu máš rád ? 

  Chi è?   Kdo je to? Kdo jste? (při vykání 1 osobě). 

  Cosa preferisci?   Čemu dáváš přednost? 

  Che piacere sentirla!   Jak Vás rád slyším. 

  Auguri!   Gratuluji ! 

  Facciamo domattina qui alle nove e mezzo?   Domluvíme se na zítřek tady o půl desáté? 

  Mi dispiace, adesso non c' è.   Lituji, teď tady není. 

  Non chiede niente.   O nic nežádá. 

  Comincio a parlare italiano.   Začínám mluvit italsky. 
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  È una chiamata urgente.   Je to naléhavý hovor. 

  Non seguono nessun programma.   Nesledují žádný program. 

  Tutto a posto.   Všechno v pořádku. 

  Perchè dovete sempre parlare?   Proč musíte pořád mluvit? 

  Perchè non dite la verità?   Proč neříkáte pravdu? 

  Non abbiamo ancora parlato con i nostri 
parenti. 

  Nemluvili jsme ještě s našimi příbuznými. 

  Ho cambiato opinione.   Změnil / Změnila jsem názor. 

  Scrivete a lui?   Píšete jemu? 

  Mi fa sapere.   Dejte mi vědět. 

  Ci vediamo domani.   Uvidíme se zítra. 

  Non scrivono niente d´interessante.   Nepíšou nic zajímavého. 

  Di chi parlate?   O kom mluvíte? 

  Scrivo un´email.   Píšu email. 

  Non ce la faccio.   Nezvládám to. 

  Da chi andate?   Ke komu jdete? 

  Capisce Mario qualche lingua straniera?   Rozumí Mario nějakému cizímu jazyku? 

  Che c'è di nuovo?   Co je nového? 

  C'è una cartolina per te.   Je tady nějaký pohled pro tebe. 

  Puoi comprarmi il giornale?   Můžeš mi koupit deník? 

  Posso fare una chiamata?   Mohu si zatelefonovat ? 

  Quando posso richiamare?   Kdy mohu zavolat znovu? 
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  Ho letto un articolo interessante.   Četl jsem zajímavý článek. 

  Vi conoscete?   Znáte se? 

  Non mi va di fare ginnastica.   Nechce se mi cvičit. 

  Sogni d´oro. Ti penso.   Sladké sny. Myslím na tebe. 

  Ringrazio di tutto cuore.   Děkuji z celého srdce. 

  Hai alla posta un pacchetto dall'Italia.   Máš na poště balíček z Itálie. 

  In boca al lupo per il trasloco.   Hodně štěstí se stěhováním. 

  Non risponde.   Neodpovídá. 

  Guardiamo la televisione?.   Dívám se na televizi. 

  Un attimo, per favore.   Moment, prosím. 

  Sapete cosa dice?   Víte, co říká? 

  Che cosa è?   Co to je? 

  Quanto spesso esce la rivista?   Jak často vychází ten časopis? 

  Questi cellulari sono troppo cari.   Tyto mobily jsou příliš drahé. 

  Pronto? Chi parla?   Haló? Kdo mluví? 

  Sentite qualcosa?   Cítíte něco? Slyšíte něco? 

  Di chi parlano?   O kom mluví? 

  È un libro.   Je to nějaká kniha. 

  Ti chiedo scusa.   Prosím tě o prominutí. 

  Perchè non rispondete più?   Proč už neodpovídáte? 

  Capite Anna?   Rozumíte Anně? 
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  Certo!   Samozřejmě! 

  Qual è la foto di Marco?   Která fotka je Markova? 

  Che buon´idea!   To je ale dobrý nápad! 

  Come state?   Jak se máte? 

  Credi alle previsioni del tempo?   Věříš předpovědi počasí? 

  L'italiano è una lingua romanza.   Italština je románský jazyk. 

  Di dove sei?   Odkud jsi? 

  Il suo cellulare non ha campo.   Váš mobil nemá signál. 

  C´è un pacco per te.   Je tady pro tebe balík. 

  Non rispondono più.   Oni už neodpovídají. 

  Bene. Va bene.   Dobře. 

  Come stai/ come va?   Jak se máš? 

  Sarebbe possibile inviare un e-mail?   Bylo by možné odeslat e-mail? 

  Chiama via telefono.   Volá telefonem. 

  Quale è la tua tariffa?   Jaký tarif máš? 

  Non vedo l´ora.   Těším se. 
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  Je to nějaká kniha.   È un libro. 

  Oni už neodpovídají.   Non rispondono più. 

  O nic nežádá.   Non chiede niente. 

  Nemluvili jsme ještě s našimi příbuznými.   Non abbiamo ancora parlato con i nostri 
parenti. 
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  Můžeš mi koupit deník?   Puoi comprarmi il giornale? 

  Jak se máš?   Come stai/ come va? 

  O kom mluví?   Di chi parlano? 

  Dejte mi vědět.   Mi fa sapere. 

  Rozumíte Anně?   Capite Anna? 

  Moment, prosím.   Un attimo, per favore. 

  Máš na poště balíček z Itálie.   Hai alla posta un pacchetto dall'Italia. 

  Četl jsem zajímavý článek.   Ho letto un articolo interessante. 

  Píšu email.   Scrivo un´email. 

  Ke komu jdete?   Da chi andate? 

  Je to naléhavý hovor.   È una chiamata urgente. 

  Jak se máte?   Come state? 

  Sladké sny. Myslím na tebe.   Sogni d´oro. Ti penso. 

  Neodpovídá.   Non risponde. 

  Haló? Kdo mluví?   Pronto? Chi parla? 

  Italština je románský jazyk.   L'italiano è una lingua romanza. 

  Nechce se mi cvičit.   Non mi va di fare ginnastica. 

  Kdo je to? Kdo jste? (při vykání 1 osobě).   Chi è? 

  Co je nového?   Che c'è di nuovo? 

  Odkud jsi?   Di dove sei? 

  Děkuji z celého srdce.   Ringrazio di tutto cuore. 
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  Hodně štěstí se stěhováním.   In boca al lupo per il trasloco. 

  Jakou hudbu máš rád ?   Che tipo di musica ti piace? 

  Proč už neodpovídáte?   Perchè non rispondete più? 

  Dobře.   Bene. Va bene. 

  Všechno v pořádku.   Tutto a posto. 

  Co to je?   Che cosa è? 

  Uvidíme se zítra.   Ci vediamo domani. 

  Je tady nějaký pohled pro tebe.   C'è una cartolina per te. 

  Na kterém kanále to je?   Su quale canale televisivo lo trasmettono? 

  Mám novinky.   Ci sono novità. 

  Jak často vychází ten časopis?   Quanto spesso esce la rivista? 

  O kom mluvíte?   Di chi parlate? 

  Dívám se na televizi.   Guardiamo la televisione?. 

  Věříš předpovědi počasí?   Credi alle previsioni del tempo? 

  Lituji, teď tady není.   Mi dispiace, adesso non c' è. 

  Gratuluji !   Auguri! 

  Mohu si zatelefonovat ?   Posso fare una chiamata? 

  Píšete jemu?   Scrivete a lui? 

  Komunikace je důležitá.   La comunicazione è importante. 

  Je tady pro tebe balík.   C´è un pacco per te. 

  Bylo by možné odeslat e-mail?   Sarebbe possibile inviare un e-mail? 
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  Domluvíme se na zítřek tady o půl desáté?   Facciamo domattina qui alle nove e mezzo? 

  Nepíšou nic zajímavého.   Non scrivono niente d´interessante. 

  Proč musíte pořád mluvit?   Perchè dovete sempre parlare? 

  Co znamená toto slovo?   Che cosa vuol dire questa parola? 

  Co děláš večer?   Che fai la sera? 

  Můžeme si tykat ?   Possiamo darci del tu? 

  Co je s tebou?   Che hai? 

  Čemu dáváš přednost?   Cosa preferisci? 

  Proč neříkáte pravdu?   Perchè non dite la verità? 

  Samozřejmě!   Certo! 

  Víte, co říká?   Sapete cosa dice? 

  Která fotka je Markova?   Qual è la foto di Marco? 

  Odkud jste? (vykání 1. osobě).   Di dove è Lei? 

  Luca neposlouchá francouzské rádio.   Accendi la radio. 

  Jsi si tím jistý?   Ne sei sicuro? 

  Váš mobil nemá signál.   Il suo cellulare non ha campo. 

  Nezvládám to.   Non ce la faccio. 

  Tyto mobily jsou příliš drahé.   Questi cellulari sono troppo cari. 

  Bude to všechno?   È tutto? 

  Změnil / Změnila jsem názor.   Ho cambiato opinione. 

  Jak Vás rád slyším.   Che piacere sentirla! 
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  Cítíte něco? Slyšíte něco?   Sentite qualcosa? 

  Znáte se?   Vi conoscete? 

  Musím mu zatelefonovat.   Devo telefonargli. 

  Nesledují žádný program.   Non seguono nessun programma. 

  Začínám mluvit italsky.   Comincio a parlare italiano. 

  Rozumí Mario nějakému cizímu jazyku?   Capisce Mario qualche lingua straniera? 

  Volá telefonem.   Chiama via telefono. 

  Kdy mohu zavolat znovu?   Quando posso richiamare? 

  Prosím tě o prominutí.   Ti chiedo scusa. 

  Jaký tarif máš?   Quale è la tua tariffa? 

  To je ale dobrý nápad!   Che buon´idea! 

  Těším se.   Non vedo l´ora. 
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36.01_Lekce 06_komunikace_karty 

a posto Tutto a posto. articolo 

Ho letto un articolo 
interessante. 

attimo Un attimo, per favore. 

Auguri! Auguri! Bene. Va bene. 

Bene. Va bene. c´è Che c'è di nuovo? 

canale televisivo  
Su quale canale televisivo lo 

trasmettono? 
capire 

Capite Anna? capisce 
Capisce Mario qualche 

lingua straniera? 
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článek Všechno v pořádku. v pořádku 

Moment, prosím. okamžik Četl jsem zajímavý článek. 

Dobře. Gratuluji ! Gratuluji ! 

Co je nového? je Dobře. 

rozumět Na kterém kanále to je? televizní kanál 

Rozumí Mario nějakému 
cizímu jazyku? 

rozumí Rozumíte Anně? 
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cartolina C'è una cartolina per te. cellulare 

Questi cellulari sono troppo 
cari. 

Certo. Certo! 

come stai Come stai/ come va? come state 

Come state? comincio Comincio a parlare italiano. 

comunicazione  
La comunicazione è 

importante. 
conoscete 

Vi conoscete? cosa Che cosa è? 
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mobilní telefon 
Je tady nějaký pohled pro 

tebe. 
pohled 

Samozřejmě! Samozřejmě ! 
Tyto mobily jsou příliš 

drahé. 

Jak se máte? Jak se máš? Jak se máš? 

Začínám mluvit italsky. začínám Jak se máte? 

znáte Komunikace je důležitá. komunikace 

Co to je? věc Znáte se? 
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da chi Da chi andate? di 

Di chi parlano? domani Ci vediamo domani. 

fare Che fai la sera? fare una chiamata 

Posso fare una chiamata? foto Qual è la foto di Marco? 

giornale  Puoi comprarmi il giornale? ho cambiato 

Ho cambiato opinione. ho parlato 
Non abbiamo ancora parlato 

con i nostri parenti. 
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od, o Ke komu jdete? ke komu 

Uvidíme se zítra. zítra O kom mluví? 

zavolat někomu Co děláš večer? dělat 

Která fotka je Markova? foto Mohu si zatelefonovat ? 

změnil jsem Můžeš mi koupit deník? deník 

Nemluvili jsme ještě s 
našimi příbuznými. 

mluvil jsem 
Změnil / Změnila jsem 

názor. 
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che Che hai? che tipo 

Che tipo di musica ti piace? chi Chi è? 

chiamare Chiama via telefono. chiamata urgente  

È una chiamata urgente. chiede  Non chiede niente. 

idea Che buon´idea! inviare 

Sarebbe possibile inviare un 
e-mail? 

Lei Di dove è Lei? 
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jaký druh Co je s tebou? co 

Kdo je to? Kdo jste? (při 
vykání 1 osobě). 

kdo Jakou hudbu máš rád ? 

naléhavý hovor Volá telefonem. zavolat 

O nic nežádá. vyžaduje Je to naléhavý hovor. 

poslat To je ale dobrý nápad! nápad 

Odkud jste? (vykání 1. 
osobě). 

Vy (vykání) 
Bylo by možné odeslat e-

mail? 
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libro È un libro. lingua 

L'italiano è una lingua 
romanza. 

non c' è Mi dispiace, adesso non c' è. 

non più Perchè non rispondete più? pacchetto  

Hai alla posta un pacchetto 
dall'Italia. 

parlate Di chi parlate? 

parola 
Che cosa vuol dire questa 

parola? 
più 

Non rispondono più. Possiamo darci del tu? Possiamo darci del tu? 
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jazyk Je to nějaká kniha. kniha 

Lituji, teď tady není. není tady Italština je románský jazyk. 

balíček Proč už neodpovídáte? už ne 

O kom mluvíte? mluvíte Máš na poště balíček z Itálie. 

plus, navíc Co znamená toto slovo? slovo 

Můžeme si tykat ? Můžeme si tykat ? Oni už neodpovídají. 
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preferisci Cosa preferisci? previsioni del tempo (f pl) 

Credi alle previsioni del 
tempo? 

Pronto! Pronto? Chi parla? 

richiamare Quando posso richiamare? rispondere  

Non risponde. rivista  
Quanto spesso esce la 

rivista? 

sapete Sapete cosa dice? scrivere 

Scrivete a lui? scrivo Scrivo un´email. 
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předpověď počasí Čemu dáváš přednost? dáváš přednost 

Haló? Kdo mluví? U telefonu! Věříš předpovědi počasí? 

odpovědět Kdy mohu zavolat znovu? znovu zavolat 

Jak často vychází ten 
časopis? 

časopis Neodpovídá. 

psát Víte, co říká? víte 

Píšu email. píši Píšete jemu? 
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scrivono 
Non scrivono niente 

d´interessante. 
seguono 

Non seguono nessun 
programma. 

sentite Sentite qualcosa? 

tariffa  Quale è la tua tariffa? telefonare 

Devo telefonargli. tivù, televisione Guardiamo la televisione?. 

tutto È tutto? verità 

Perchè non dite la verità? avere campo 
Il suo cellulare non ha 

campo. 
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sledují Nepíšou nic zajímavého. píší 

Cítíte něco? Slyšíte něco? slyšíte Nesledují žádný program. 

telefonovat Jaký tarif máš? tarif 

Dívám se na televizi. televize Musím mu zatelefonovat. 

pravda Bude to všechno? vše 

Váš mobil nemá signál. mít signál Proč neříkáte pravdu? 
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esserne sicuro Ne sei sicuro? farcela 

Non ce la faccio. fare 
Facciamo domattina qui alle 

nove e mezzo? 

fare sapere Mi fa sapere. chiedere scusa 

Ti chiedo scusa. il pacco C´è un pacco per te. 

in boca al lupo 
In boca al lupo per il 

trasloco. 
mi va di ... 

Non mi va di fare ginnastica. novità Ci sono novità. 
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zvládnout Jsi si tím jistý? být si jistý 

Domluvíme se na zítřek tady 
o půl desáté? 

domluvit se Nezvládám to. 

prosit o prominutí Dejte mi vědět. dát vědět 

Je tady pro tebe balík. balík Prosím tě o prominutí. 

líbí se mi, souhlasím s Hodně štěstí se stěhováním. hodně štěstí 

Mám novinky. novinky Nechce se mi cvičit. 
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piacere Che piacere sentirla! ringraziare 

Ringrazio di tutto cuore. ti penso Sogni d´oro. Ti penso. 

Vedere l´ora Non vedo l´ora. -  

-  -  -  

-  -  -  

-  -  -  
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poděkovat Jak Vás rád slyším. potěšení 

Sladké sny. Myslím na tebe. Myslím na tebe. Děkuji z celého srdce. 

-  Těším se. těšit se 
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36.02_Lekce 06_komunikace_test 

  kdo ................................................................. 

  Oni už neodpovídají. ................................................................. 

  Volá telefonem. ................................................................. 

  poděkovat ................................................................. 

  Píšete jemu? ................................................................. 

  Váš mobil nemá signál. ................................................................. 

  Všechno v pořádku. ................................................................. 

  ke komu ................................................................. 

  Je tady pro tebe balík. ................................................................. 

  Rozumí Mario nějakému cizímu jazyku? ................................................................. 

  Bude to všechno? ................................................................. 

  Neodpovídá. ................................................................. 

  změnil jsem ................................................................. 

  Ke komu jdete? ................................................................. 

  mluvil jsem ................................................................. 

  Komunikace je důležitá. ................................................................. 

  Četl jsem zajímavý článek. ................................................................. 

  hodně štěstí ................................................................. 

  Jak často vychází ten časopis? ................................................................. 

  co ................................................................. 

  balík ................................................................. 
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  Která fotka je Markova? ................................................................. 

  U telefonu! ................................................................. 

  Jak se máš? ................................................................. 

  mluvíte ................................................................. 

  těšit se ................................................................. 

  Uvidíme se zítra. ................................................................. 

  foto ................................................................. 

  dát vědět ................................................................. 

  Vy (vykání) ................................................................. 

  Je to nějaká kniha. ................................................................. 

  Myslím na tebe. ................................................................. 

  O nic nežádá. ................................................................. 

  rozumí ................................................................. 

  sledují ................................................................. 

  Nepíšou nic zajímavého. ................................................................. 

  není tady ................................................................. 

  znáte ................................................................. 

  článek ................................................................. 

  Začínám mluvit italsky. ................................................................. 

  kniha ................................................................. 

  naléhavý hovor ................................................................. 
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  televizní kanál ................................................................. 

  víte ................................................................. 

  je ................................................................. 

  Prosím tě o prominutí. ................................................................. 

  Haló? Kdo mluví? ................................................................. 

  Cítíte něco? Slyšíte něco? ................................................................. 

  znovu zavolat ................................................................. 

  dáváš přednost ................................................................. 

  zítra ................................................................. 

  Jak se máte? ................................................................. 

  okamžik ................................................................. 

  Těším se. ................................................................. 

  Co to je? ................................................................. 

  Na kterém kanále to je? ................................................................. 

  novinky ................................................................. 

  O kom mluví? ................................................................. 

  poslat ................................................................. 

  Nesledují žádný program. ................................................................. 

  Co znamená toto slovo? ................................................................. 

  slyšíte ................................................................. 

  Jakou hudbu máš rád ? ................................................................. 
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  jazyk ................................................................. 

  časopis ................................................................. 

  Jsi si tím jistý? ................................................................. 

  věc ................................................................. 

  komunikace ................................................................. 

  Máš na poště balíček z Itálie. ................................................................. 

  odpovědět ................................................................. 

  telefonovat ................................................................. 

  pravda ................................................................. 

  prosit o prominutí ................................................................. 

  Bylo by možné odeslat e-mail? ................................................................. 

  Dejte mi vědět. ................................................................. 

  už ne ................................................................. 

  začínám ................................................................. 

  Děkuji z celého srdce. ................................................................. 

  rozumět ................................................................. 

  Věříš předpovědi počasí? ................................................................. 

  Co je s tebou? ................................................................. 

  O kom mluvíte? ................................................................. 

  píši ................................................................. 

  zavolat někomu ................................................................. 
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  Samozřejmě ! ................................................................. 

  Mohu si zatelefonovat ? ................................................................. 

  potěšení ................................................................. 

  vyžaduje ................................................................. 

  Domluvíme se na zítřek tady o půl desáté? ................................................................. 

  Kdy mohu zavolat znovu? ................................................................. 

  televize ................................................................. 

  Znáte se? ................................................................. 

  Proč neříkáte pravdu? ................................................................. 

  deník ................................................................. 

  předpověď počasí ................................................................. 

  Musím mu zatelefonovat. ................................................................. 

  Moment, prosím. ................................................................. 

  Můžeme si tykat ? ................................................................. 

  v pořádku ................................................................. 

  Jak se máte? ................................................................. 

  psát ................................................................. 

  zavolat ................................................................. 

  Samozřejmě! ................................................................. 

  Sladké sny. Myslím na tebe. ................................................................. 

  Nezvládám to. ................................................................. 
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  Odkud jste? (vykání 1. osobě). ................................................................. 

  Co děláš večer? ................................................................. 

  balíček ................................................................. 

  Co je nového? ................................................................. 

  tarif ................................................................. 

  zvládnout ................................................................. 

  Mám novinky. ................................................................. 

  pohled ................................................................. 

  Dívám se na televizi. ................................................................. 

  Změnil / Změnila jsem názor. ................................................................. 

  Gratuluji ! ................................................................. 

  Gratuluji ! ................................................................. 

  Rozumíte Anně? ................................................................. 

  Nemluvili jsme ještě s našimi příbuznými. ................................................................. 

  Je to naléhavý hovor. ................................................................. 

  domluvit se ................................................................. 

  mít signál ................................................................. 

  jaký druh ................................................................. 

  Hodně štěstí se stěhováním. ................................................................. 

  vše ................................................................. 

  Italština je románský jazyk. ................................................................. 
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  Jak Vás rád slyším. ................................................................. 

  slovo ................................................................. 

  píší ................................................................. 

  Je tady nějaký pohled pro tebe. ................................................................. 

  To je ale dobrý nápad! ................................................................. 

  plus, navíc ................................................................. 

  Nechce se mi cvičit. ................................................................. 

  Jaký tarif máš? ................................................................. 

  líbí se mi, souhlasím s ................................................................. 

  být si jistý ................................................................. 

  od, o ................................................................. 

  Proč už neodpovídáte? ................................................................. 

  dělat ................................................................. 

  Můžeme si tykat ? ................................................................. 

  Píšu email. ................................................................. 

  Jak se máš? ................................................................. 

  Tyto mobily jsou příliš drahé. ................................................................. 

  Dobře. ................................................................. 

  Čemu dáváš přednost? ................................................................. 

  Lituji, teď tady není. ................................................................. 

  Dobře. ................................................................. 
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  mobilní telefon ................................................................. 

  Víte, co říká? ................................................................. 

  Kdo je to? Kdo jste? (při vykání 1 osobě). ................................................................. 
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36.03_Lekce 06_komunikace_test_klíč 

  kdo   chi 

  Oni už neodpovídají.   Non rispondono più. 

  Volá telefonem.   Chiama via telefono. 

  poděkovat   ringraziare 

  Píšete jemu?   Scrivete a lui? 

  Váš mobil nemá signál.   Il suo cellulare non ha campo. 

  Všechno v pořádku.   Tutto a posto. 

  ke komu   da chi 

  Je tady pro tebe balík.   C´è un pacco per te. 

  Rozumí Mario nějakému cizímu jazyku?   Capisce Mario qualche lingua straniera? 

  Bude to všechno?   È tutto? 

  Neodpovídá.   Non risponde. 

  změnil jsem   ho cambiato 

  Ke komu jdete?   Da chi andate? 

  mluvil jsem   ho parlato 

  Komunikace je důležitá.   La comunicazione è importante. 

  Četl jsem zajímavý článek.   Ho letto un articolo interessante. 

  hodně štěstí   in boca al lupo 

  Jak často vychází ten časopis?   Quanto spesso esce la rivista? 

  co   che 

  balík   il pacco 
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  Která fotka je Markova?   Qual è la foto di Marco? 

  U telefonu!   Pronto! 

  Jak se máš?   come stai 

  mluvíte   parlate 

  těšit se   Vedere l´ora 

  Uvidíme se zítra.   Ci vediamo domani. 

  foto   foto 

  dát vědět   fare sapere 

  Vy (vykání)   Lei 

  Je to nějaká kniha.   È un libro. 

  Myslím na tebe.   ti penso 

  O nic nežádá.   Non chiede niente. 

  rozumí   capisce 

  sledují   seguono 

  Nepíšou nic zajímavého.   Non scrivono niente d´interessante. 

  není tady   non c' è 

  znáte   conoscete 

  článek   articolo 

  Začínám mluvit italsky.   Comincio a parlare italiano. 

  kniha   libro 

  naléhavý hovor   chiamata urgente  
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  televizní kanál   canale televisivo  

  víte   sapete 

  je   c´è 

  Prosím tě o prominutí.   Ti chiedo scusa. 

  Haló? Kdo mluví?   Pronto? Chi parla? 

  Cítíte něco? Slyšíte něco?   Sentite qualcosa? 

  znovu zavolat   richiamare 

  dáváš přednost   preferisci 

  zítra   domani 

  Jak se máte?   come state 

  okamžik   attimo 

  Těším se.   Non vedo l´ora. 

  Co to je?   Che cosa è? 

  Na kterém kanále to je?   Su quale canale televisivo lo trasmettono? 

  novinky   novità 

  O kom mluví?   Di chi parlano? 

  poslat   inviare 

  Nesledují žádný program.   Non seguono nessun programma. 

  Co znamená toto slovo?   Che cosa vuol dire questa parola? 

  slyšíte   sentite 

  Jakou hudbu máš rád ?   Che tipo di musica ti piace? 
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  jazyk   lingua 

  časopis   rivista  

  Jsi si tím jistý?   Ne sei sicuro? 

  věc   cosa 

  komunikace   comunicazione  

  Máš na poště balíček z Itálie.   Hai alla posta un pacchetto dall'Italia. 

  odpovědět   rispondere  

  telefonovat   telefonare 

  pravda   verità 

  prosit o prominutí   chiedere scusa 

  Bylo by možné odeslat e-mail?   Sarebbe possibile inviare un e-mail? 

  Dejte mi vědět.   Mi fa sapere. 

  už ne   non più 

  začínám   comincio 

  Děkuji z celého srdce.   Ringrazio di tutto cuore. 

  rozumět   capire 

  Věříš předpovědi počasí?   Credi alle previsioni del tempo? 

  Co je s tebou?   Che hai? 

  O kom mluvíte?   Di chi parlate? 

  píši   scrivo 

  zavolat někomu   fare una chiamata 



 436 

  Samozřejmě !   Certo. 

  Mohu si zatelefonovat ?   Posso fare una chiamata? 

  potěšení   piacere 

  vyžaduje   chiede  

  Domluvíme se na zítřek tady o půl desáté?   Facciamo domattina qui alle nove e mezzo? 

  Kdy mohu zavolat znovu?   Quando posso richiamare? 

  televize   tivù, televisione 

  Znáte se?   Vi conoscete? 

  Proč neříkáte pravdu?   Perchè non dite la verità? 

  deník   giornale  

  předpověď počasí   previsioni del tempo (f pl) 

  Musím mu zatelefonovat.   Devo telefonargli. 

  Moment, prosím.   Un attimo, per favore. 

  Můžeme si tykat ?   Possiamo darci del tu? 

  v pořádku   a posto 

  Jak se máte?   Come state? 

  psát   scrivere 

  zavolat   chiamare 

  Samozřejmě!   Certo! 

  Sladké sny. Myslím na tebe.   Sogni d´oro. Ti penso. 

  Nezvládám to.   Non ce la faccio. 
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  Odkud jste? (vykání 1. osobě).   Di dove è Lei? 

  Co děláš večer?   Che fai la sera? 

  balíček   pacchetto  

  Co je nového?   Che c'è di nuovo? 

  tarif   tariffa  

  zvládnout   farcela 

  Mám novinky.   Ci sono novità. 

  pohled   cartolina 

  Dívám se na televizi.   Guardiamo la televisione?. 

  Změnil / Změnila jsem názor.   Ho cambiato opinione. 

  Gratuluji !   Auguri! 

  Gratuluji !   Auguri! 

  Rozumíte Anně?   Capite Anna? 

  Nemluvili jsme ještě s našimi příbuznými.   Non abbiamo ancora parlato con i nostri 
parenti. 

  Je to naléhavý hovor.   È una chiamata urgente. 

  domluvit se   fare 

  mít signál   avere campo 

  jaký druh   che tipo 

  Hodně štěstí se stěhováním.   In boca al lupo per il trasloco. 

  vše   tutto 

  Italština je románský jazyk.   L'italiano è una lingua romanza. 
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  Jak Vás rád slyším.   Che piacere sentirla! 

  slovo   parola 

  píší   scrivono 

  Je tady nějaký pohled pro tebe.   C'è una cartolina per te. 

  To je ale dobrý nápad!   Che buon´idea! 

  plus, navíc   più 

  Nechce se mi cvičit.   Non mi va di fare ginnastica. 

  Jaký tarif máš?   Quale è la tua tariffa? 

  líbí se mi, souhlasím s   mi va di ... 

  být si jistý   esserne sicuro 

  od, o   di 

  Proč už neodpovídáte?   Perchè non rispondete più? 

  dělat   fare 

  Můžeme si tykat ?   Possiamo darci del tu? 

  Píšu email.   Scrivo un´email. 

  Jak se máš?   Come stai/ come va? 

  Tyto mobily jsou příliš drahé.   Questi cellulari sono troppo cari. 

  Dobře.   Bene. Va bene. 

  Čemu dáváš přednost?   Cosa preferisci? 

  Lituji, teď tady není.   Mi dispiace, adesso non c' è. 

  Dobře.   Bene. Va bene. 
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  mobilní telefon   cellulare 

  Víte, co říká?   Sapete cosa dice? 

  Kdo je to? Kdo jste? (při vykání 1 osobě).   Chi è? 
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  Buon week-end.   Pěkný víkend ! 

  È gentile da Lei.   To je od Vás milé. 

  Le presento   představuji vám 

  sei   jsi 

  ciao   Ahoj ! 

  mi dispiace   je mi líto 

  scusare   omluvit se 

  a teatro   v divadle 

  signor   pán 

  gentile   laskavý 

  Buon divertimento.   Pěknou zábavu. 

  ci vediamo   uvidíme se 

  giorno   den 

  signore   dámy 

  Buona giornata.   Pěkný den ! 

  città    město 

  Buon giorno.   Dobrý den 

  Buona fortuna.   Hodně štěstí ! 

  Buona serata.   Pěkný večer! 

  Con piacere   S radostí ! 

  giorno    den 
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  mi piace   líbí se mi 

  vivi   žiješ 

  Saluti da me...   Pozdravujte ode mne … 

  addio   sbohem 

  sì   ano 

  grazie   děkuji 

  In bocca al lupo.   Zlomte vaz ! 

  A stasera.   Na shledanou večer. 

  mi chiamo   jmenuji se 

  mano   ruka 

  sono   jsem, jsou 

  Piacere.   Těší mě. 

  Arrivederci.   Na shledanou 

  A presto!   Brzy na shledanou. 

  D'accordo.   Souhlasím. 

  Buon giorno, dottore.   Dobrý den, pane doktore. 

  ti presento   představuji ti 

  signori   pánové 

  Buona notte.   Dobrou noc 

  Buona sera.   Dobrý večer 

  Grazie, anche a Lei.   Děkuji, Vám také. 
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  A domani.   Ahoj zítra. 

  Buon viaggio.   Šťastnou cestu ! 

  Sogni d' oro.   Hezké sny ! 

  bentornare   vítat zpátky 
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  Těší mě.   Piacere. 

  Dobrou noc   Buona notte. 

  ano   sì 

  Pěkný víkend !   Buon week-end. 

  Zlomte vaz !   In bocca al lupo. 

  Souhlasím.   D'accordo. 

  Dobrý den, pane doktore.   Buon giorno, dottore. 

  ruka   mano 

  jmenuji se   mi chiamo 

  představuji ti   ti presento 

  uvidíme se   ci vediamo 

  v divadle   a teatro 

  Pěknou zábavu.   Buon divertimento. 

  Dobrý večer   Buona sera. 

  Hodně štěstí !   Buona fortuna. 

  laskavý   gentile 

  Ahoj zítra.   A domani. 
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  Na shledanou večer.   A stasera. 

  Pěkný večer!   Buona serata. 

  Děkuji, Vám také.   Grazie, anche a Lei. 

  Pozdravujte ode mne …   Saluti da me... 

  Hezké sny !   Sogni d' oro. 

  pánové   signori 

  líbí se mi   mi piace 

  sbohem   addio 

  S radostí !   Con piacere 

  den   giorno 

  Šťastnou cestu !   Buon viaggio. 

  To je od Vás milé.   È gentile da Lei. 

  děkuji   grazie 

  den   giorno  

  Dobrý den   Buon giorno. 

  Ahoj !   ciao 

  omluvit se   scusare 

  dámy   signore 

  Na shledanou   Arrivederci. 

  jsem, jsou   sono 

  žiješ   vivi 
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  představuji vám   Le presento 

  je mi líto   mi dispiace 

  Pěkný den !   Buona giornata. 

  město   città  

  jsi   sei 

  Brzy na shledanou.   A presto! 

  pán   signor 

  vítat zpátky   bentornare 
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  A domani.   Ahoj zítra. 

  A domani.   Ahoj zítra. 

  A presto!   Brzy na shledanou. 

  A presto!   Brzy na shledanou. 

  A stasera.   Na shledanou večer. 

  A stasera.   Na shledanou večer. 

  a teatro   v divadle 

  Ci vediamo a teatro.   Uvidíme se v divadle. 

  addio   sbohem 

  Addio.   Sbohem. 

  Arrivederci.   Na shledanou 

  Arrivederci.   Na shledanou. 

  Buon divertimento.   Pěknou zábavu. 
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  Buon divertimento.   Pěknou zábavu. 

  Buon giorno, dottore.   Dobrý den, pane doktore. 

  Buon giorno, dottore.   Dobrý den, pane doktore. 

  Buon giorno.   Dobrý den 

  Buon giorno!   Dobrý den! 

  Buon viaggio.   Šťastnou cestu ! 

  Buon viaggio!   Šťastnou cestu! 

  Buon week-end.   Pěkný víkend ! 

  Buon week-end!   Pěkný víkend! 

  Buona fortuna.   Hodně štěstí ! 

  Buona fortuna!   Hodně štěstí! 

  Buona giornata.   Pěkný den ! 

  Buona giornata!   Pěkný den! 

  Buona notte.   Dobrou noc 

  Buona notte!   Dobrou noc! 

  Buona sera.   Dobrý večer 

  Buona sera!   Dobrý večer! 

  Buona serata.   Pěkný večer! 

  Buona serata!   Pěkný večer! 

  ci vediamo   uvidíme se 

  Ci vediamo più tardi/dopo.   Uvidíme se později / potom. 
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  ciao   Ahoj ! 

  Ciao!   Ahoj! 

  città    město 

  Di quale città sei?   Ze kterého jsi města? 

  Con piacere   S radostí ! 

  Con piacere!   S radostí! 

  D'accordo.   Souhlasím. 

  D'accordo.   Souhlasím. 

  È gentile da Lei.   To je od Vás milé. 

  È gentile da Lei.   To je od Vás milé. 

  gentile   laskavý 

  È molto gentile.   To je od vás velmi laskavé. 

  giorno    den 

  Buona giornata a voi!   Přeji vám hezký den. 

  grazie   děkuji 

  Grazie mille.   Mockrát děkuji. 

  Grazie, anche a Lei.   Děkuji, Vám také. 

  Grazie, anche a Lei.   Děkuji, Vám také. 

  In bocca al lupo.   Zlomte vaz ! 

  In bocca al lupo!   Zlomte vaz! 

  Le presento   představuji vám 
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  Le presento mia moglie.   Představuji Vám svou manželku. 

  mi dispiace   je mi líto 

  Ci dispiace, è occupato.   Je nám líto, je obsazeno. 

  mi chiamo   jmenuji se 

  Mi chiamo Roberto.   Jmenuji se Roberto. 

  mi piace   líbí se mi 

  Ti piaccio ancora?   Líbím se ti ještě? 

  Piacere.   Těší mě. 

  Piacere.   Těší mě. 

  Saluti da me...   Pozdravujte ode mne … 

  Saluti da me..   Pozdravujte ode mne …. 

  scusare   omluvit se 

  Mi scuso.   Omlouvám se. 

  sei   jsi 

  Sei elegante.   Jsi elegantní. 

  sì   ano 

  Sì, sono ceca.   Ano, jsem Češka. 

  signor   pán 

  Il signor Fini è italiano.   Pan Fini je Ital. 

  signore   dámy 

  Signore e signori.   Dámy a pánové. 
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  signori   pánové 

  Cercano quei signori.   Hledají ty pány. 

  Sogni d' oro.   Hezké sny ! 

  Sogni d' oro.   Hezké sny. 

  sono   jsem, jsou 

  Sono inglese.   Jsem Angličan. 

  ti presento   představuji ti 

  Ti presento Caterina.   Představuji Ti Caterinu. 

  vivi   žiješ 

  Da quanto tempo vivi in Italia?   Jak dlouho žiješ v Itálii? 

  bentornare   vítat zpátky 

  Bentornato!   Vítejte zpátky! 
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  Ahoj zítra.   A domani. 

  Ahoj zítra.   A domani. 

  Brzy na shledanou.   A presto! 

  Brzy na shledanou.   A presto! 

  Na shledanou večer.   A stasera. 

  Na shledanou večer.   A stasera. 

  v divadle   a teatro 

  Uvidíme se v divadle.   Ci vediamo a teatro. 

  sbohem   addio 
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  Sbohem.   Addio. 

  Na shledanou   Arrivederci. 

  Na shledanou.   Arrivederci. 

  Pěknou zábavu.   Buon divertimento. 

  Pěknou zábavu.   Buon divertimento. 

  Dobrý den, pane doktore.   Buon giorno, dottore. 

  Dobrý den, pane doktore.   Buon giorno, dottore. 

  Dobrý den   Buon giorno. 

  Dobrý den!   Buon giorno! 

  Šťastnou cestu !   Buon viaggio. 

  Šťastnou cestu!   Buon viaggio! 

  Pěkný víkend !   Buon week-end. 

  Pěkný víkend!   Buon week-end! 

  Hodně štěstí !   Buona fortuna. 

  Hodně štěstí!   Buona fortuna! 

  Pěkný den !   Buona giornata. 

  Pěkný den!   Buona giornata! 

  Dobrou noc   Buona notte. 

  Dobrou noc!   Buona notte! 

  Dobrý večer   Buona sera. 

  Dobrý večer!   Buona sera! 
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  Pěkný večer!   Buona serata. 

  Pěkný večer!   Buona serata! 

  uvidíme se   ci vediamo 

  Uvidíme se později / potom.   Ci vediamo più tardi/dopo. 

  Ahoj !   ciao 

  Ahoj!   Ciao! 

  město   città  

  Ze kterého jsi města?   Di quale città sei? 

  S radostí !   Con piacere 

  S radostí!   Con piacere! 

  Souhlasím.   D'accordo. 

  Souhlasím.   D'accordo. 

  To je od Vás milé.   È gentile da Lei. 

  To je od Vás milé.   È gentile da Lei. 

  laskavý   gentile 

  To je od vás velmi laskavé.   È molto gentile. 

  den   giorno  

  Přeji vám hezký den.   Buona giornata a voi! 

  děkuji   grazie 

  Mockrát děkuji.   Grazie mille. 

  Děkuji, Vám také.   Grazie, anche a Lei. 
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  Děkuji, Vám také.   Grazie, anche a Lei. 

  Zlomte vaz !   In bocca al lupo. 

  Zlomte vaz!   In bocca al lupo! 

  představuji vám   Le presento 

  Představuji Vám svou manželku.   Le presento mia moglie. 

  je mi líto   mi dispiace 

  Je nám líto, je obsazeno.   Ci dispiace, è occupato. 

  jmenuji se   mi chiamo 

  Jmenuji se Roberto.   Mi chiamo Roberto. 

  líbí se mi   mi piace 

  Líbím se ti ještě?   Ti piaccio ancora? 

  Těší mě.   Piacere. 

  Těší mě.   Piacere. 

  Pozdravujte ode mne …   Saluti da me... 

  Pozdravujte ode mne ….   Saluti da me.. 

  omluvit se   scusare 

  Omlouvám se.   Mi scuso. 

  jsi   sei 

  Jsi elegantní.   Sei elegante. 

  ano   sì 

  Ano, jsem Češka.   Sì, sono ceca. 
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  pán   signor 

  Pan Fini je Ital.   Il signor Fini è italiano. 

  dámy   signore 

  Dámy a pánové.   Signore e signori. 

  pánové   signori 

  Hledají ty pány.   Cercano quei signori. 

  Hezké sny !   Sogni d' oro. 

  Hezké sny.   Sogni d' oro. 

  jsem, jsou   sono 

  Jsem Angličan.   Sono inglese. 

  představuji ti   ti presento 

  Představuji Ti Caterinu.   Ti presento Caterina. 

  žiješ   vivi 

  Jak dlouho žiješ v Itálii?   Da quanto tempo vivi in Italia? 

  vítat zpátky   bentornare 

  Vítejte zpátky!   Bentornato! 
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  Grazie mille.   Mockrát děkuji. 

  Le presento mia moglie.   Představuji Vám svou manželku. 

  Siete a scuola?   Jste ve škole? 

  A domani.   Ahoj zítra. 

  Mi scuso.   Omlouvám se. 
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  Ci vediamo a teatro.   Uvidíme se v divadle. 

  Ci vediamo domani.   Uvidíme se zítra. 

  Di quale città sei?   Ze kterého jsi města? 

  Buon viaggio!   Šťastnou cestu! 

  Buona fortuna!   Hodně štěstí! 

  A presto!   Brzy na shledanou. 

  Buon giorno!   Dobrý den! 

  Buon divertimento.   Pěknou zábavu. 

  Sogni d' oro.   Hezké sny. 

  Arrivederci.   Na shledanou. 

  Ciao!   Ahoj! 

  Ti presento Caterina.   Představuji Ti Caterinu. 

  Buon giorno, dottore.   Dobrý den, pane doktore. 

  In bocca al lupo!   Zlomte vaz! 

  Sono inglese.   Jsem Angličan. 

  Sì, sono ceca.   Ano, jsem Češka. 

  Mi chiamo Roberto.   Jmenuji se Roberto. 

  Buon week-end!   Pěkný víkend! 

  Da quanto tempo vivi in Italia?   Jak dlouho žiješ v Itálii? 

  A stasera.   Na shledanou večer. 

  D'accordo.   Souhlasím. 
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  Grazie, anche a Lei.   Děkuji, Vám také. 

  È gentile da Lei.   To je od Vás milé. 

  Addio.   Sbohem. 

  Buona serata!   Pěkný večer! 

  Buona notte!   Dobrou noc! 

  Buona sera!   Dobrý večer! 

  Piacere.   Těší mě. 

  Buona giornata a voi!   Přeji vám hezký den. 

  Buona giornata!   Pěkný den! 

  Ti piaccio ancora?   Líbím se ti ještě? 

  Cercano quei signori.   Hledají ty pány. 

  Signore e signori.   Dámy a pánové. 

  Sei elegante.   Jsi elegantní. 

  Il signor Fini è italiano.   Pan Fini je Ital. 

  È molto gentile.   To je od vás velmi laskavé. 

  Con piacere!   S radostí! 

  Ci vediamo più tardi/dopo.   Uvidíme se později / potom. 

  Saluti da me..   Pozdravujte ode mne …. 

  Ci dispiace, è occupato.   Je nám líto, je obsazeno. 

  Bentornato!   Vítejte zpátky! 
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  Pan Fini je Ital.   Il signor Fini è italiano. 

  Jsi elegantní.   Sei elegante. 

  Hodně štěstí!   Buona fortuna! 

  Sbohem.   Addio. 

  To je od Vás milé.   È gentile da Lei. 

  Dobrý večer!   Buona sera! 

  Hezké sny.   Sogni d' oro. 

  Hledají ty pány.   Cercano quei signori. 

  Jsem Angličan.   Sono inglese. 

  Představuji Vám svou manželku.   Le presento mia moglie. 

  Dobrou noc!   Buona notte! 

  Dámy a pánové.   Signore e signori. 

  Ze kterého jsi města?   Di quale città sei? 

  Zlomte vaz!   In bocca al lupo! 

  Uvidíme se později / potom.   Ci vediamo più tardi/dopo. 

  Děkuji, Vám také.   Grazie, anche a Lei. 

  Je nám líto, je obsazeno.   Ci dispiace, è occupato. 

  S radostí!   Con piacere! 

  Dobrý den!   Buon giorno! 

  Jak dlouho žiješ v Itálii?   Da quanto tempo vivi in Italia? 

  Pozdravujte ode mne ….   Saluti da me.. 
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  Brzy na shledanou.   A presto! 

  Jmenuji se Roberto.   Mi chiamo Roberto. 

  Ahoj!   Ciao! 

  Uvidíme se v divadle.   Ci vediamo a teatro. 

  Pěkný večer!   Buona serata! 

  Pěkný den!   Buona giornata! 

  Ano, jsem Češka.   Sì, sono ceca. 

  Šťastnou cestu!   Buon viaggio! 

  Těší mě.   Piacere. 

  Dobrý den, pane doktore.   Buon giorno, dottore. 

  Přeji vám hezký den.   Buona giornata a voi! 

  Pěkný víkend!   Buon week-end! 

  Jste ve škole?   Siete a scuola? 

  To je od vás velmi laskavé.   È molto gentile. 

  Souhlasím.   D'accordo. 

  Omlouvám se.   Mi scuso. 

  Líbím se ti ještě?   Ti piaccio ancora? 

  Mockrát děkuji.   Grazie mille. 

  Na shledanou.   Arrivederci. 

  Ahoj zítra.   A domani. 

  Uvidíme se zítra.   Ci vediamo domani. 



 457 

  Představuji Ti Caterinu.   Ti presento Caterina. 

  Na shledanou večer.   A stasera. 

  Pěknou zábavu.   Buon divertimento. 

  Vítejte zpátky!   Bentornato! 
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A domani. A domani. A presto! 

A presto! A stasera. A stasera. 

a teatro Ci vediamo a teatro. addio 

Addio. Arrivederci. Arrivederci. 

Buon divertimento. Buon divertimento. Buon giorno, dottore. 

Buon giorno, dottore. Buon giorno. Buon giorno! 
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Brzy na shledanou. Ahoj zítra. Ahoj zítra. 

Na shledanou večer. Na shledanou večer. Brzy na shledanou. 

sbohem Uvidíme se v divadle. v divadle 

Na shledanou. Na shledanou Sbohem. 

Dobrý den, pane doktore. Pěknou zábavu. Pěknou zábavu. 

Dobrý den! Dobrý den Dobrý den, pane doktore. 
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Buon viaggio. Buon viaggio! Buon week-end. 

Buon week-end! Buona fortuna. Buona fortuna! 

Buona giornata. Buona giornata! Buona notte. 

Buona notte! Buona sera. Buona sera! 

Buona serata. Buona serata! ci vediamo 

Ci vediamo più tardi/dopo. ciao Ciao! 
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Pěkný víkend ! Šťastnou cestu! Šťastnou cestu ! 

Hodně štěstí! Hodně štěstí ! Pěkný víkend! 

Dobrou noc Pěkný den! Pěkný den ! 

Dobrý večer! Dobrý večer Dobrou noc! 

uvidíme se Pěkný večer! Pěkný večer! 

Ahoj! Ahoj ! Uvidíme se později / potom. 
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città  Di quale città sei? Con piacere 

Con piacere! D'accordo. D'accordo. 

È gentile da Lei. È gentile da Lei. gentile 

È molto gentile. giorno  Buona giornata a voi! 

grazie Grazie mille. Grazie, anche a Lei. 

Grazie, anche a Lei. In bocca al lupo. In bocca al lupo! 
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S radostí ! Ze kterého jsi města? město 

Souhlasím. Souhlasím. S radostí! 

laskavý To je od Vás milé. To je od Vás milé. 

Přeji vám hezký den. den To je od vás velmi laskavé. 

Děkuji, Vám také. Mockrát děkuji. děkuji 

Zlomte vaz! Zlomte vaz ! Děkuji, Vám také. 
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Le presento Le presento mia moglie. mi dispiace 

Ci dispiace, è occupato. mi chiamo Mi chiamo Roberto. 

mi piace Ti piaccio ancora? Piacere. 

Piacere. Saluti da me... Saluti da me.. 

scusare Mi scuso. sei 

Sei elegante. sì Sì, sono ceca. 
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je mi líto 
Představuji Vám svou 

manželku. 
představuji vám 

Jmenuji se Roberto. jmenuji se Je nám líto, je obsazeno. 

Těší mě. Líbím se ti ještě? líbí se mi 

Pozdravujte ode mne …. Pozdravujte ode mne … Těší mě. 

jsi Omlouvám se. omluvit se 

Ano, jsem Češka. ano Jsi elegantní. 
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signor Il signor Fini è italiano. signore 

Signore e signori. signori Cercano quei signori. 

Sogni d' oro. Sogni d' oro. sono 

Sono inglese. ti presento Ti presento Caterina. 

vivi 
Da quanto tempo vivi in 

Italia? 
bentornare 

Bentornato! -  -  
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dámy Pan Fini je Ital. pán 

Hledají ty pány. pánové Dámy a pánové. 

jsem, jsou Hezké sny. Hezké sny ! 

Představuji Ti Caterinu. představuji ti Jsem Angličan. 

vítat zpátky Jak dlouho žiješ v Itálii? žiješ 

-  -  Vítejte zpátky! 
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  sbohem ................................................................. 

  To je od vás velmi laskavé. ................................................................. 

  Uvidíme se později / potom. ................................................................. 

  Děkuji, Vám také. ................................................................. 

  Pěkný večer! ................................................................. 

  žiješ ................................................................. 

  Pěkný víkend ! ................................................................. 

  Dobrý den ................................................................. 

  představuji vám ................................................................. 

  S radostí! ................................................................. 

  Pozdravujte ode mne … ................................................................. 

  Šťastnou cestu! ................................................................. 

  Představuji Ti Caterinu. ................................................................. 

  Hezké sny. ................................................................. 

  Brzy na shledanou. ................................................................. 

  den ................................................................. 

  Ahoj ! ................................................................. 

  Ze kterého jsi města? ................................................................. 

  Hezké sny ! ................................................................. 

  město ................................................................. 

  Dámy a pánové. ................................................................. 
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  omluvit se ................................................................. 

  Pěkný den! ................................................................. 

  Pěkný večer! ................................................................. 

  jmenuji se ................................................................. 

  pánové ................................................................. 

  Jsem Angličan. ................................................................. 

  Dobrý den, pane doktore. ................................................................. 

  Ahoj zítra. ................................................................. 

  uvidíme se ................................................................. 

  dámy ................................................................. 

  Hledají ty pány. ................................................................. 

  Pěkný den ! ................................................................. 

  děkuji ................................................................. 

  Jsi elegantní. ................................................................. 

  Vítejte zpátky! ................................................................. 

  Děkuji, Vám také. ................................................................. 

  Dobrou noc! ................................................................. 

  Ahoj zítra. ................................................................. 

  líbí se mi ................................................................. 

  jsi ................................................................. 

  ano ................................................................. 
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  Omlouvám se. ................................................................. 

  Je nám líto, je obsazeno. ................................................................. 

  Pozdravujte ode mne …. ................................................................. 

  Brzy na shledanou. ................................................................. 

  Líbím se ti ještě? ................................................................. 

  Dobrý den, pane doktore. ................................................................. 

  Souhlasím. ................................................................. 

  Ano, jsem Češka. ................................................................. 

  Dobrý den! ................................................................. 

  To je od Vás milé. ................................................................. 

  jsem, jsou ................................................................. 

  Ahoj! ................................................................. 

  Hodně štěstí! ................................................................. 

  Hodně štěstí ! ................................................................. 

  Na shledanou. ................................................................. 

  Na shledanou večer. ................................................................. 

  představuji ti ................................................................. 

  Souhlasím. ................................................................. 

  Na shledanou večer. ................................................................. 

  v divadle ................................................................. 

  Pěknou zábavu. ................................................................. 
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  Pěkný víkend! ................................................................. 

  Zlomte vaz ! ................................................................. 

  Těší mě. ................................................................. 

  Jak dlouho žiješ v Itálii? ................................................................. 

  S radostí ! ................................................................. 

  Sbohem. ................................................................. 

  Na shledanou ................................................................. 

  Pan Fini je Ital. ................................................................. 

  Uvidíme se v divadle. ................................................................. 

  laskavý ................................................................. 

  Dobrý večer ................................................................. 

  Představuji Vám svou manželku. ................................................................. 

  Pěknou zábavu. ................................................................. 

  vítat zpátky ................................................................. 

  Zlomte vaz! ................................................................. 

  Mockrát děkuji. ................................................................. 

  je mi líto ................................................................. 

  Šťastnou cestu ! ................................................................. 

  Jmenuji se Roberto. ................................................................. 

  Těší mě. ................................................................. 

  Dobrou noc ................................................................. 
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  Dobrý večer! ................................................................. 

  Přeji vám hezký den. ................................................................. 

  To je od Vás milé. ................................................................. 

  pán ................................................................. 
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  sbohem   addio 

  To je od vás velmi laskavé.   È molto gentile. 

  Uvidíme se později / potom.   Ci vediamo più tardi/dopo. 

  Děkuji, Vám také.   Grazie, anche a Lei. 

  Pěkný večer!   Buona serata! 

  žiješ   vivi 

  Pěkný víkend !   Buon week-end. 

  Dobrý den   Buon giorno. 

  představuji vám   Le presento 

  S radostí!   Con piacere! 

  Pozdravujte ode mne …   Saluti da me... 

  Šťastnou cestu!   Buon viaggio! 

  Představuji Ti Caterinu.   Ti presento Caterina. 

  Hezké sny.   Sogni d' oro. 

  Brzy na shledanou.   A presto! 

  den   giorno  

  Ahoj !   ciao 

  Ze kterého jsi města?   Di quale città sei? 

  Hezké sny !   Sogni d' oro. 

  město   città  

  Dámy a pánové.   Signore e signori. 
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  omluvit se   scusare 

  Pěkný den!   Buona giornata! 

  Pěkný večer!   Buona serata. 

  jmenuji se   mi chiamo 

  pánové   signori 

  Jsem Angličan.   Sono inglese. 

  Dobrý den, pane doktore.   Buon giorno, dottore. 

  Ahoj zítra.   A domani. 

  uvidíme se   ci vediamo 

  dámy   signore 

  Hledají ty pány.   Cercano quei signori. 

  Pěkný den !   Buona giornata. 

  děkuji   grazie 

  Jsi elegantní.   Sei elegante. 

  Vítejte zpátky!   Bentornato! 

  Děkuji, Vám také.   Grazie, anche a Lei. 

  Dobrou noc!   Buona notte! 

  Ahoj zítra.   A domani. 

  líbí se mi   mi piace 

  jsi   sei 

  ano   sì 
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  Omlouvám se.   Mi scuso. 

  Je nám líto, je obsazeno.   Ci dispiace, è occupato. 

  Pozdravujte ode mne ….   Saluti da me.. 

  Brzy na shledanou.   A presto! 

  Líbím se ti ještě?   Ti piaccio ancora? 

  Dobrý den, pane doktore.   Buon giorno, dottore. 

  Souhlasím.   D'accordo. 

  Ano, jsem Češka.   Sì, sono ceca. 

  Dobrý den!   Buon giorno! 

  To je od Vás milé.   È gentile da Lei. 

  jsem, jsou   sono 

  Ahoj!   Ciao! 

  Hodně štěstí!   Buona fortuna! 

  Hodně štěstí !   Buona fortuna. 

  Na shledanou.   Arrivederci. 

  Na shledanou večer.   A stasera. 

  představuji ti   ti presento 

  Souhlasím.   D'accordo. 

  Na shledanou večer.   A stasera. 

  v divadle   a teatro 

  Pěknou zábavu.   Buon divertimento. 
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  Pěkný víkend!   Buon week-end! 

  Zlomte vaz !   In bocca al lupo. 

  Těší mě.   Piacere. 

  Jak dlouho žiješ v Itálii?   Da quanto tempo vivi in Italia? 

  S radostí !   Con piacere 

  Sbohem.   Addio. 

  Na shledanou   Arrivederci. 

  Pan Fini je Ital.   Il signor Fini è italiano. 

  Uvidíme se v divadle.   Ci vediamo a teatro. 

  laskavý   gentile 

  Dobrý večer   Buona sera. 

  Představuji Vám svou manželku.   Le presento mia moglie. 

  Pěknou zábavu.   Buon divertimento. 

  vítat zpátky   bentornare 

  Zlomte vaz!   In bocca al lupo! 

  Mockrát děkuji.   Grazie mille. 

  je mi líto   mi dispiace 

  Šťastnou cestu !   Buon viaggio. 

  Jmenuji se Roberto.   Mi chiamo Roberto. 

  Těší mě.   Piacere. 

  Dobrou noc   Buona notte. 
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  Dobrý večer!   Buona sera! 

  Přeji vám hezký den.   Buona giornata a voi! 

  To je od Vás milé.   È gentile da Lei. 

  pán   signor 
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  scrittore    spisovatel 

  persone   osoby 

  stipendio, salario    plat 

  traduco   překládám 

  industria    průmysl 

  grazie di   díky za 

  competitivo   konkurenceschopný 

  medico   lékař 

  architetto    architekt 

  studente   student 

  cantiere navale    loděnice 

  orario di lavoro   pracovní doba 

  attrice   herečka 

  negozio    obchod 

  cameriera    servírka 

  ingegnere    inženýr 

  aprire   otevřít 

  in settembre   v září 

  scrittrice   spisovatelka 

  zona industriale    průmyslová zóna 

  tecnico    technik 
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  cantante ,    zpěvák, zpěvačka  

  studenti   studenti 

  fiera    veletrh 

  collaborazione   spolupráce 

  segretaria    sekretářka 

  di notte    v noci 

  lavorare   pracovat 

  ecologico   ekologický 

  artista    umělec 

  pranzo    oběd 

  avere del lavoro   mít práci 

  lavoro in nero   práce na černo 

  manager    manažer 

  distribuzione    distribuce 

  cambiare   změnit 

  brasiliano   brazilský, Brazilan 

  ditta   firma 

  vendo   prodávám 

  industriale    průmyslový 

  arrivare a fare   přijet něco udělat 

  mercato   trh 
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  pracovní doba   orario di lavoro 

  v noci   di notte  

  průmyslový   industriale  

  inženýr   ingegnere  

  sekretářka   segretaria  

  zpěvák, zpěvačka    cantante ,  

  díky za   grazie di 

  herečka   attrice 

  konkurenceschopný   competitivo 

  veletrh   fiera  

  průmyslová zóna   zona industriale  

  firma   ditta 

  loděnice   cantiere navale  

  změnit   cambiare 

  spisovatelka   scrittrice 

  překládám   traduco 

  spolupráce   collaborazione 

  oběd   pranzo  

  technik   tecnico  

  studenti   studenti 

  lékař   medico 
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  servírka   cameriera  

  distribuce   distribuzione  

  student   studente 

  mít práci   avere del lavoro 

  obchod   negozio  

  architekt   architetto  

  umělec   artista  

  spisovatel   scrittore  

  plat   stipendio, salario  

  ekologický   ecologico 

  osoby   persone 

  manažer   manager  

  v září   in settembre 

  otevřít   aprire 

  brazilský, Brazilan   brasiliano 

  prodávám   vendo 

  přijet něco udělat   arrivare a fare 

  pracovat   lavorare 

  práce na černo   lavoro in nero 

  průmysl   industria  

  trh   mercato 
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  chlapci   ragazzi 

  žena   donna  

  píšeme   scriviamo 

  dítě - chlapeček   bambino  

  matka   madre 

  tchán   suocero  

  sestřenice   cugina  

  sestra   sorella 

  rozvedený(á)   divorziato/divorziata 

  dítě - holčička   bambina  

  jedináček   figlio unico 

  babička   nonna  

  rodina   famiglia  

  přátelé   amici 

  dědeček   nonno  

  bratři   fratelli 

  maminka   mamma 

  dívka   ragazza 

  zasnoubený(á)   fidanzato/fidanzata 

  muž   uomo  

  tatínek   babbo 
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  jmenovat se   chiamarsi 

  rodiče   genitori 

  teta   zia 

  muži   uomini (m pl) 

  kamarádky   amiche 

  příbuzní   parenti (m pl) 

  otec   padre  

  kde   dove 

  venkov   campagna  

  život   vita  

  vstát   alzarsi 

  děti   figli 

  chlapec   ragazzo 

  mladší   minore 

  věk   età 

  tchyně   suocera  

  strýc   zio 
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 alzarsi  vstát 

 Perchè si alzano così presto?  Proč vstávají tak brzy? 

 amici  přátelé 
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 Siamo amici.  Jsme přátelé. 

 amiche  kamarádky 

 Siamo amiche.  Jsme kamarádky. 

 babbo  tatínek 

 Dov'è il babbo?  Kde je tatínek? 

 bambina   dítě - holčička 

 Hanno una bambina.  Mají holčičku. 

 bambino   dítě - chlapeček 

 Ha un bambino.  Má chlapečka. 

 campagna   venkov 

 Hanno una casa in campagna.  Mají dům na venkově. 

 cugina   sestřenice 

 Sua cugina si è sposata.  Jeho sestřenice se vdala. 

 divorziato/divorziata  rozvedený(á) 

 È divorziato.  Je rozvedený. 

 donna   žena 

 Senza una donna è difficile.   Bez ženy je to těžké. 

 dove  kde 

 Dov' è la mamma?  Kde je maminka? 

 età  věk 

 Abbiamo la stessa età.  Jsme stejně staré. 

 famiglia   rodina 

 Quello che vale di più nella vita è la 
famiglia. 

 Rodina je to nejdůležitější v životě. 
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 fidanzato/fidanzata  zasnoubený(á) 

 Sei fidanzato?  Jsi zasnoubený? 

 figli  děti 

 Quanti figli ha?  Kolik máte dětí ? 

 figlio unico  jedináček 

 No, sono figlio unico./figlia unica.  Ne, jsem jedináček. 

 fratelli  bratři 

 Hai fratelli?  Máš nějaké sourozence ? 

 chiamarsi  jmenovat se 

 Mi chiamo Andrea.  Jmenuji se Andrea. 

 mamma  maminka 

 Dove va la mamma?  Kam jde maminka? 

 minore  mladší 

 Ho una sorella maggiore è un fratello 
minore. 

 Mám starší sestru a mladšího bratra. 

 nonna   babička 

 La nonna e il nonno vivono a Bologna.  Babička s dědečkem bydlí v Bologni. 

 nonno   dědeček 

 La nonna e il nonno vivono a Bologna.  Babička s dědečkem bydlí v Bologni. 

 padre   otec 

 Suo padre è arrivato a vederci.  Jeho otec přišel na návštěvu. 

 parenti (m pl)  příbuzní 

 Quanti parenti avete invitato?  Kolik příbuzných jste pozvali? 

 ragazza  dívka 
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 Dove vanno quelle ragazze?  Kam jdou ty dívky? 

 ragazzi  chlapci 

 Dove vanno quei ragazzi?  Kam jdou ti chlapci? 

 ragazzo  chlapec 

 Quel ragazzo è bello.  Ten chlapec je pěkný. 

 scriviamo  píšeme 

 Scriviamo a nostra sorella.  Píšeme naší sestře. 

 suocera   tchyně 

 Sua suocera ha quarantasette anni.  Jeho tchyně má čtyřicet sedm let. 

 suocero   tchán 

 Quanti anni ha suo suocero?  Jak starý je jeho tchán? 

 uomini (m pl)  muži 

 Gli uomini erano pronti.  Muži byli připraveni. 

 uomo   muž 

 È un grande uomo.  Je to velký muž. 

 vita   život 

 La vita è bella.  Život je krásný. 

 zia  teta 

 La zia di Maria è cattiva.  Mariina teta je zlá. 

 zio  strýc 

 Sono lo zio di Paolo.  Jsem Pavlův strýc. 
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 vstát  alzarsi 

 Proč vstávají tak brzy?  Perchè si alzano così presto? 

 přátelé  amici 

 Jsme přátelé.  Siamo amici. 

 kamarádky  amiche 

 Jsme kamarádky.  Siamo amiche. 

 tatínek  babbo 

 Kde je tatínek?  Dov'è il babbo? 

 dítě - holčička  bambina  

 Mají holčičku.  Hanno una bambina. 

 dítě - chlapeček  bambino  

 Má chlapečka.  Ha un bambino. 

 venkov  campagna  

 Mají dům na venkově.  Hanno una casa in campagna. 

 sestřenice  cugina  

 Jeho sestřenice se vdala.  Sua cugina si è sposata. 

 rozvedený(á)  divorziato/divorziata 

 Je rozvedený.  È divorziato. 

 žena  donna  

 Bez ženy je to těžké.  Senza una donna è difficile.  

 kde  dove 

 Kde je maminka?  Dov' è la mamma? 

 věk  età 
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 Jsme stejně staré.  Abbiamo la stessa età. 

 rodina  famiglia  

 Rodina je to nejdůležitější v životě.  Quello che vale di più nella vita è la 
famiglia. 

 zasnoubený(á)  fidanzato/fidanzata 

 Jsi zasnoubený?  Sei fidanzato? 

 děti  figli 

 Kolik máte dětí ?  Quanti figli ha? 

 jedináček  figlio unico 

 Ne, jsem jedináček.  No, sono figlio unico./figlia unica. 

 bratři  fratelli 

 Máš nějaké sourozence ?  Hai fratelli? 

 jmenovat se  chiamarsi 

 Jmenuji se Andrea.  Mi chiamo Andrea. 

 maminka  mamma 

 Kam jde maminka?  Dove va la mamma? 

 mladší  minore 

 Mám starší sestru a mladšího bratra.  Ho una sorella maggiore è un fratello 
minore. 

 babička  nonna  

 Babička s dědečkem bydlí v Bologni.  La nonna e il nonno vivono a Bologna. 

 dědeček  nonno  

 Babička s dědečkem bydlí v Bologni.  La nonna e il nonno vivono a Bologna. 

 otec  padre  
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 Jeho otec přišel na návštěvu.  Suo padre è arrivato a vederci. 

 příbuzní  parenti (m pl) 

 Kolik příbuzných jste pozvali?  Quanti parenti avete invitato? 

 dívka  ragazza 

 Kam jdou ty dívky?  Dove vanno quelle ragazze? 

 chlapci  ragazzi 

 Kam jdou ti chlapci?  Dove vanno quei ragazzi? 

 chlapec  ragazzo 

 Ten chlapec je pěkný.  Quel ragazzo è bello. 

 píšeme  scriviamo 

 Píšeme naší sestře.  Scriviamo a nostra sorella. 

 tchyně  suocera  

 Jeho tchyně má čtyřicet sedm let.  Sua suocera ha quarantasette anni. 

 tchán  suocero  

 Jak starý je jeho tchán?  Quanti anni ha suo suocero? 

 muži  uomini (m pl) 

 Muži byli připraveni.  Gli uomini erano pronti. 

 muž  uomo  

 Je to velký muž.  È un grande uomo. 

 život  vita  

 Život je krásný.  La vita è bella. 

 teta  zia 

 Mariina teta je zlá.  La zia di Maria è cattiva. 
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 strýc  zio 

 Jsem Pavlův strýc.  Sono lo zio di Paolo. 
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  I miei genitori abitano non lontano.   Píšeme našim rodičům. 

  Dove va la mamma?   Kam jde maminka? 

  Hai fratelli?   Máš nějaké sourozence ? 

  No, sono figlio unico./figlia unica.   Ne, jsem jedináček. 

  Perchè si alzano così presto?   Proč vstávají tak brzy? 

  La vita è bella.   Život je krásný. 

  La zia di Maria è cattiva.   Mariina teta je zlá. 

  Ha un bambino.   Má chlapečka. 

  Mi chiamo Andrea.   Jmenuji se Andrea. 

  La nonna e il nonno vivono a Bologna.   Babička s dědečkem bydlí v Bologni. 

  Quello che vale di più nella vita è la famiglia.   Rodina je to nejdůležitější v životě. 

  Senza una donna è difficile.    Bez ženy je to těžké. 

  Dove vanno quei ragazzi?   Kam jdou ti chlapci? 

  Hanno una bambina.   Mají holčičku. 

  Ho una sorella maggiore è un fratello minore.   Mám starší sestru a mladšího bratra. 

  Quanti figli ha?   Kolik máte dětí ? 

  Sua suocera ha quarantasette anni.   Jeho tchyně má čtyřicet sedm let. 

  Hanno una casa in campagna.   Mají dům na venkově. 

  Quel ragazzo è bello.   Ten chlapec je pěkný. 
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  Dove vanno quelle ragazze?   Kam jdou ty dívky? 

  La nonna e il nonno vivono a Bologna.   Babička s dědečkem bydlí v Bologni. 

  Gli uomini erano pronti.   Muži byli připraveni. 

  Abbiamo la stessa età.   Jsme stejně staré. 

  Sua cugina si è sposata.   Jeho sestřenice se vdala. 

  Scriviamo a nostra sorella.   Píšeme naší sestře. 

  Siamo amiche.   Jsme kamarádky. 

  È un grande uomo.   Je to velký muž. 

  Dov'è il babbo?   Kde je tatínek? 

  Quanti anni ha suo suocero?   Jak starý je jeho tchán? 

  Suo padre è arrivato a vederci.   Jeho otec přišel na návštěvu. 

  Dov' è la mamma?   Kde je maminka? 

  È divorziato.   Je rozvedený. 

  Quanti parenti avete invitato?   Kolik příbuzných jste pozvali? 

  Siamo amici.   Jsme přátelé. 

  Sei fidanzato?   Jsi zasnoubený? 

  Sono lo zio di Paolo.   Jsem Pavlův strýc. 

54_Lekce 09_rodina_procvičovací věty_přeložte! 

  Kam jdou ti chlapci?   Dove vanno quei ragazzi? 

  Kam jde maminka?   Dove va la mamma? 

  Kolik příbuzných jste pozvali?   Quanti parenti avete invitato? 

  Píšeme naší sestře.   Scriviamo a nostra sorella. 
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  Jak starý je jeho tchán?   Quanti anni ha suo suocero? 

  Je rozvedený.   È divorziato. 

  Jsi zasnoubený?   Sei fidanzato? 

  Kde je tatínek?   Dov'è il babbo? 

  Mají holčičku.   Hanno una bambina. 

  Rodina je to nejdůležitější v životě.   Quello che vale di più nella vita è la famiglia. 

  Muži byli připraveni.   Gli uomini erano pronti. 

  Proč vstávají tak brzy?   Perchè si alzano così presto? 

  Kde je maminka?   Dov' è la mamma? 

  Jsme stejně staré.   Abbiamo la stessa età. 

  Ten chlapec je pěkný.   Quel ragazzo è bello. 

  Kam jdou ty dívky?   Dove vanno quelle ragazze? 

  Jsme přátelé.   Siamo amici. 

  Jeho otec přišel na návštěvu.   Suo padre è arrivato a vederci. 

  Jsme kamarádky.   Siamo amiche. 

  Je to velký muž.   È un grande uomo. 

  Píšeme našim rodičům.   I miei genitori abitano non lontano. 

  Jmenuji se Andrea.   Mi chiamo Andrea. 

  Mám starší sestru a mladšího bratra.   Ho una sorella maggiore è un fratello minore. 

  Máš nějaké sourozence ?   Hai fratelli? 

  Mají dům na venkově.   Hanno una casa in campagna. 
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  Babička s dědečkem bydlí v Bologni.   La nonna e il nonno vivono a Bologna. 

  Bez ženy je to těžké.   Senza una donna è difficile.  

  Mariina teta je zlá.   La zia di Maria è cattiva. 

  Babička s dědečkem bydlí v Bologni.   La nonna e il nonno vivono a Bologna. 

  Ne, jsem jedináček.   No, sono figlio unico./figlia unica. 

  Jeho tchyně má čtyřicet sedm let.   Sua suocera ha quarantasette anni. 

  Má chlapečka.   Ha un bambino. 

  Kolik máte dětí ?   Quanti figli ha? 

  Život je krásný.   La vita è bella. 

  Jeho sestřenice se vdala.   Sua cugina si è sposata. 

  Jsem Pavlův strýc.   Sono lo zio di Paolo. 
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alzarsi Perchè si alzano così presto? amici 

Siamo amici. amiche Siamo amiche. 

babbo Dov'è il babbo? bambina  

Hanno una bambina. bambino  Ha un bambino. 

campagna  
Hanno una casa in 

campagna. 
cugina  

Sua cugina si è sposata. divorziato/divorziata È divorziato. 
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přátelé Proč vstávají tak brzy? vstát 

Jsme kamarádky. kamarádky Jsme přátelé. 

dítě - holčička Kde je tatínek? tatínek 

Má chlapečka. dítě - chlapeček Mají holčičku. 

sestřenice Mají dům na venkově. venkov 

Je rozvedený. rozvedený(á) Jeho sestřenice se vdala. 
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donna  Senza una donna è difficile.  dove 

Dov' è la mamma? età Abbiamo la stessa età. 

famiglia  
Quello che vale di più nella 

vita è la famiglia. 
fidanzato/fidanzata 

Sei fidanzato? figli Quanti figli ha? 

figlio unico 
No, sono figlio unico./figlia 

unica. 
fratelli 

Hai fratelli? genitori 
I miei genitori abitano non 

lontano. 
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kde Bez ženy je to těžké. žena 

Jsme stejně staré. věk Kde je maminka? 

zasnoubený(á) 
Rodina je to nejdůležitější v 

životě. 
rodina 

Kolik máte dětí ? děti Jsi zasnoubený? 

bratři Ne, jsem jedináček. jedináček 

Píšeme našim rodičům. rodiče Máš nějaké sourozence ? 
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chiamarsi Mi chiamo Andrea. mamma 

Dove va la mamma? minore 
Ho una sorella maggiore è 

un fratello minore. 

nonna  
La nonna e il nonno vivono a 

Bologna. 
nonno  

La nonna e il nonno vivono a 
Bologna. 

padre  
Suo padre è arrivato a 

vederci. 

parenti (m pl) 
Quanti parenti avete 

invitato? 
ragazza 

Dove vanno quelle ragazze? ragazzi Dove vanno quei ragazzi? 
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maminka Jmenuji se Andrea. jmenovat se 

Mám starší sestru a mladšího 
bratra. 

mladší Kam jde maminka? 

dědeček 
Babička s dědečkem bydlí v 

Bologni. 
babička 

Jeho otec přišel na návštěvu. otec 
Babička s dědečkem bydlí v 

Bologni. 

dívka 
Kolik příbuzných jste 

pozvali? 
příbuzní 

Kam jdou ti chlapci? chlapci Kam jdou ty dívky? 
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ragazzo Quel ragazzo è bello. scriviamo 

Scriviamo a nostra sorella. suocera  
Sua suocera ha quarantasette 

anni. 

suocero  Quanti anni ha suo suocero? uomini (m pl) 

Gli uomini erano pronti. uomo  È un grande uomo. 

vita  La vita è bella. zia 

La zia di Maria è cattiva. zio Sono lo zio di Paolo. 
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píšeme Ten chlapec je pěkný. chlapec 

Jeho tchyně má čtyřicet 
sedm let. 

tchyně Píšeme naší sestře. 

muži Jak starý je jeho tchán? tchán 

Je to velký muž. muž Muži byli připraveni. 

teta Život je krásný. život 

Jsem Pavlův strýc. strýc Mariina teta je zlá. 
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54.02_Lekce 09_rodina_test 

  Jeho sestřenice se vdala. ................................................................. 

  děti ................................................................. 

  Jsme kamarádky. ................................................................. 

  mladší ................................................................. 

  strýc ................................................................. 

  rodina ................................................................. 

  Proč vstávají tak brzy? ................................................................. 

  muž ................................................................. 

  Kolik příbuzných jste pozvali? ................................................................. 

  Kolik máte dětí ? ................................................................. 

  píšeme ................................................................. 

  Kde je maminka? ................................................................. 

  venkov ................................................................. 

  Kam jdou ti chlapci? ................................................................. 

  otec ................................................................. 

  kde ................................................................. 

  Jmenuji se Andrea. ................................................................. 

  věk ................................................................. 

  Život je krásný. ................................................................. 

  Jak starý je jeho tchán? ................................................................. 
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  Jsme přátelé. ................................................................. 

  tchyně ................................................................. 

  jmenovat se ................................................................. 

  Píšeme naší sestře. ................................................................. 

  teta ................................................................. 

  Mariina teta je zlá. ................................................................. 

  Jsme stejně staré. ................................................................. 

  Jeho tchyně má čtyřicet sedm let. ................................................................. 

  Bez ženy je to těžké. ................................................................. 

  Jeho otec přišel na návštěvu. ................................................................. 

  tatínek ................................................................. 

  babička ................................................................. 

  Jsi zasnoubený? ................................................................. 

  život ................................................................. 

  Kam jdou ty dívky? ................................................................. 

  rozvedený(á) ................................................................. 

  kamarádky ................................................................. 

  Ne, jsem jedináček. ................................................................. 

  tchán ................................................................. 

  vstát ................................................................. 

  sestřenice ................................................................. 
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  Babička s dědečkem bydlí v Bologni. ................................................................. 

  Muži byli připraveni. ................................................................. 

  Je rozvedený. ................................................................. 

  žena ................................................................. 

  rodiče ................................................................. 

  chlapci ................................................................. 

  Rodina je to nejdůležitější v životě. ................................................................. 

  Kde je tatínek? ................................................................. 

  dítě - chlapeček ................................................................. 

  Mají holčičku. ................................................................. 

  Mám starší sestru a mladšího bratra. ................................................................. 

  bratři ................................................................. 

  maminka ................................................................. 

  příbuzní ................................................................. 

  Máš nějaké sourozence ? ................................................................. 

  Je to velký muž. ................................................................. 

  zasnoubený(á) ................................................................. 

  dědeček ................................................................. 

  přátelé ................................................................. 

  Jsem Pavlův strýc. ................................................................. 

  Má chlapečka. ................................................................. 
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  Babička s dědečkem bydlí v Bologni. ................................................................. 

  muži ................................................................. 

  jedináček ................................................................. 

  Mají dům na venkově. ................................................................. 

  Ten chlapec je pěkný. ................................................................. 

  Píšeme našim rodičům. ................................................................. 

  chlapec ................................................................. 

  Kam jde maminka? ................................................................. 

  dítě - holčička ................................................................. 

  dívka ................................................................. 
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54.03_Lekce 09_rodina_test_klíč 

  Jeho sestřenice se vdala.   Sua cugina si è sposata. 

  děti   figli 

  Jsme kamarádky.   Siamo amiche. 

  mladší   minore 

  strýc   zio 

  rodina   famiglia  

  Proč vstávají tak brzy?   Perchè si alzano così presto? 

  muž   uomo  

  Kolik příbuzných jste pozvali?   Quanti parenti avete invitato? 

  Kolik máte dětí ?   Quanti figli ha? 

  píšeme   scriviamo 

  Kde je maminka?   Dov' è la mamma? 

  venkov   campagna  

  Kam jdou ti chlapci?   Dove vanno quei ragazzi? 

  otec   padre  

  kde   dove 

  Jmenuji se Andrea.   Mi chiamo Andrea. 

  věk   età 

  Život je krásný.   La vita è bella. 

  Jak starý je jeho tchán?   Quanti anni ha suo suocero? 

  Jsme přátelé.   Siamo amici. 
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  tchyně   suocera  

  jmenovat se   chiamarsi 

  Píšeme naší sestře.   Scriviamo a nostra sorella. 

  teta   zia 

  Mariina teta je zlá.   La zia di Maria è cattiva. 

  Jsme stejně staré.   Abbiamo la stessa età. 

  Jeho tchyně má čtyřicet sedm let.   Sua suocera ha quarantasette anni. 

  Bez ženy je to těžké.   Senza una donna è difficile.  

  Jeho otec přišel na návštěvu.   Suo padre è arrivato a vederci. 

  tatínek   babbo 

  babička   nonna  

  Jsi zasnoubený?   Sei fidanzato? 

  život   vita  

  Kam jdou ty dívky?   Dove vanno quelle ragazze? 

  rozvedený(á)   divorziato/divorziata 

  kamarádky   amiche 

  Ne, jsem jedináček.   No, sono figlio unico./figlia unica. 

  tchán   suocero  

  vstát   alzarsi 

  sestřenice   cugina  

  Babička s dědečkem bydlí v Bologni.   La nonna e il nonno vivono a Bologna. 
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  Muži byli připraveni.   Gli uomini erano pronti. 

  Je rozvedený.   È divorziato. 

  žena   donna  

  rodiče   genitori 

  chlapci   ragazzi 

  Rodina je to nejdůležitější v životě.   Quello che vale di più nella vita è la famiglia. 

  Kde je tatínek?   Dov'è il babbo? 

  dítě - chlapeček   bambino  

  Mají holčičku.   Hanno una bambina. 

  Mám starší sestru a mladšího bratra.   Ho una sorella maggiore è un fratello minore. 

  bratři   fratelli 

  maminka   mamma 

  příbuzní   parenti (m pl) 

  Máš nějaké sourozence ?   Hai fratelli? 

  Je to velký muž.   È un grande uomo. 

  zasnoubený(á)   fidanzato/fidanzata 

  dědeček   nonno  

  přátelé   amici 

  Jsem Pavlův strýc.   Sono lo zio di Paolo. 

  Má chlapečka.   Ha un bambino. 

  Babička s dědečkem bydlí v Bologni.   La nonna e il nonno vivono a Bologna. 



 509 

  muži   uomini (m pl) 

  jedináček   figlio unico 

  Mají dům na venkově.   Hanno una casa in campagna. 

  Ten chlapec je pěkný.   Quel ragazzo è bello. 

  Píšeme našim rodičům.   I miei genitori abitano non lontano. 

  chlapec   ragazzo 

  Kam jde maminka?   Dove va la mamma? 

  dítě - holčička   bambina  

  dívka   ragazza 
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  vero   pravdivý 

  lieto   potěšen 

  bene   dobře 

  solo   sám 

  migliore   lepší 

  freddo   zima 

  umano   lidský 

  tutti   všichni 

  tedesco   německý, Němec, němčina,  

  facile   snadný 

  caldo   teplo 

  occupato   obsazený 

  begli   pěkní 

  male   špatně 

  nervoso   nervózní 

  interessante   zajímavý 

  meno   méně 

  lento   pomalý 

  poco   málo 

  verde   zelený 

  più piccolo   menší 
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  difficile   obtížný 

  fastidio   obtíž 

  Ungherese   maďarský, Maďar, maďarština 

  meglio   lépe 

  nuovo   nový 

  bella   hezká 

  vicino   blízko 

  francese   francouzský, Francouz, francouzština 

  dolce    sladký 

  lontano   daleko 

  sentirsi   cítit se 

  morto/morta   mrtvý, mrtvá 

  carino   milé 

  cattiva   zlá 

  simpatico   sympatický 

  qualità    kvalita 

  bel   krásný 

  polacco   polský, Polák, polština 

  presto   brzy 

  legale    legální 

  melodia    melodie 
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  sentire   slyšet 

  intelligente   chytrý, inteligentní 

  persona   osoba 

  ottimo   výborný, skvělý 

  amichevole   přátelský 

  bello   krásný 

  subito   ihned 

  peggio   horší 

  elegante   elegantní 

  sposato/sposata   ženatý, vdaná 

  tollerante   tolerantní 

  vedi   vidíš 

  vecchio   starý 

  slovacco   slovenský, Slovák, slovenština 

  piano   pomalu 

56_Lekce 10_vlastnosti_slovní zásoba_přeložte! 

  melodie   melodia  

  zima   freddo 

  francouzský, Francouz, francouzština   francese 

  nervózní   nervoso 

  zlá   cattiva 

  slyšet   sentire 
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  slovenský, Slovák, slovenština   slovacco 

  maďarský, Maďar, maďarština   Ungherese 

  špatně   male 

  hezká   bella 

  legální   legale  

  obsazený   occupato 

  sám   solo 

  elegantní   elegante 

  osoba   persona 

  obtíž   fastidio 

  dobře   bene 

  pravdivý   vero 

  krásný   bel 

  milé   carino 

  brzy   presto 

  snadný   facile 

  všichni   tutti 

  chytrý, inteligentní   intelligente 

  menší   più piccolo 

  nový   nuovo 

  kvalita   qualità  
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  horší   peggio 

  krásný   bello 

  ženatý, vdaná   sposato/sposata 

  blízko   vicino 

  obtížný   difficile 

  cítit se   sentirsi 

  sladký   dolce  

  lepší   migliore 

  přátelský   amichevole 

  pěkní   begli 

  výborný, skvělý   ottimo 

  německý, Němec, němčina,    tedesco 

  ihned   subito 

  sympatický   simpatico 

  málo   poco 

  potěšen   lieto 

  pomalý   lento 

  zelený   verde 

  méně   meno 

  lépe   meglio 

  polský, Polák, polština   polacco 
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  mrtvý, mrtvá   morto/morta 

  zajímavý   interessante 

  starý   vecchio 

  lidský   umano 

  teplo   caldo 

  vidíš   vedi 

  daleko   lontano 

  tolerantní   tollerante 

  pomalu   piano 

57_Lekce 10_vlastnosti_slovní zásoba_procvičovací věty_poslouchejte! 

  amichevole   přátelský 

  È molto amichevole.   Je velmi přátelský. 

  begli   pěkní 

  Sono begli appartamenti.   Jsou to pěkné byty. 

  bel   krásný 

  È un bel ragazzo.   Je to pěkný chlapec. 

  bella   hezká 

  La tua mamma è molto bella.   Tvoje maminka je moc hezká. 

  bello   krásný 

  Che bello!   Jak je to krásné! 

  bene   dobře 

  Parliamo bene italiano.   Mluvíme dobře italsky. 
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  caldo   teplo 

  Hai caldo?   Je ti teplo? 

  cattiva   zlá 

  No, non è cattiva.   Ne, není zlá. 

  difficile   obtížný 

  È difficile.   Je to těžké. 

  dolce    sladký 

  Vive una dolce vita.   Má sladký život. 

  elegante   elegantní 

  Signor Biagi è elegante.   Pan Biagi je elegantní. 

  facile   snadný 

  Non è facile per lui.   Není to pro něj snadné. 

  francese   francouzský, Francouz, francouzština 

  È un film francese.   Je to francouzský film. 

  intelligente   chytrý, inteligentní 

  Quanto sei intelligente!   Ty jsi ale chytrý, chytrá! 

  interessante   zajímavý 

  Quell´idea è interessante.   Ten nápad je zajímavý. 

  legale    legální 

  Non è legale.   Není to legální. 

  lento   pomalý 
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  È troppo lento.   Je moc pomalý. 

  lontano   daleko 

  È troppo lontano.   Je to příliš daleko. 

  meglio   lépe 

  Meglio andare in vacanza che lavorare.   Je lepší jet na prázdniny než pracovat. 

  melodia    melodie 

  Che bella melodia!   To je krásná melodie! 

  meno   méně 

  Carlo è meno simpatico di te.   Carlo je míň sympatický než ty. 

  migliore   lepší 

  È il mio migliore amico.   Je to můj nejlepší přítel. 

  morto/morta   mrtvý, mrtvá 

  È morta.   Je mrtvá. 

  nervoso   nervózní 

  È spesso nervosa.   Často bývá nervózní. 

  occupato   obsazený 

  È occupato.   Je obsazeno. 

  peggio   horší 

  È ancora peggio.   Je to ještě horší. 

  persona   osoba 

  È una brava persona.   Je to hodný člověk. 
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  più piccolo   menší 

  Vuole un cane più piccolo.   Chce menšího psa. 

  poco   málo 

  Dormo poco.   Spím málo. 

  polacco   polský, Polák, polština 

  È una ragazza polacca.   Je to polská dívka. 

  presto   brzy 

  Tua madre viene presto.   Tvá matka přijde brzy. 

  qualità    kvalita 

  È un prodotto di qualità.   Je to kvalitní výrobek. 

  sentire   slyšet 

  Il nonno sente molto male.   Dědeček slyší velmi špatně. 

  sentirsi   cítit se 

  Non si sente bene, è stanca.   Necítí se dobře, je unavená. 

  simpatico   sympatický 

  Luca è meno simpatico di Daniele.   Luka je méně sympatický než Daniel. 

  slovacco   slovenský, Slovák, slovenština 

  Le città slovacche sono bellissime.   Slovenská města jsou překrásná. 

  solo   sám 

  Vuole restare solo.   Chce zůstat sám. 

  sposato/sposata   ženatý, vdaná 
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  Sono sposata.   Jsem ženatý / vdaná. 

  subito   ihned 

  Cominciamo subito.   Začneme ihned. 

  tedesco   německý, Němec, němčina,  

  È una macchina tedesca.   Je to německé auto. 

  tollerante   tolerantní 

  La società non è tollerante agli stranieri.   Ta společnost není tolerantní vůči cizincům. 

  tutti   všichni 

  Daniele è il più alto di tutti.   Daniele je nejvyšší ze všech. 

  Ungherese   maďarský, Maďar, maďarština 

  L'ungherese è una lingua difficile.   Maďarština je obtížný jazyk. 

  vecchio   starý 

  Il nostro cinema è vecchio.   Naše kino je staré.  

  vedi   vidíš 

  Vedi bene?   Vidíš dobře? 

  verde   zelený 

  La macchina è verde.   To auto je zelené. 

  vero   pravdivý 

  È vero che dice queste cose?   Je pravda, že říká tyto věci? 

  vicino   blízko 

  È vicino da qui.   Je to blízko odtud. 
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  carino   milé 

  È carino da parte tua.   To je od tebe milé. 

  fastidio   obtíž 

  Ti darà fastidio?   Bude tě to obtěžovat? 

  lieto   potěšen 

  Sono lieto di rivederti.   Jsem potěšen, že tě znovu vidím. 

  ottimo   výborný, skvělý 

  Ottimo lavoro!   Skvělá práce. 

  piano   pomalu 

  Vai piano!   Jeď pomalu! 
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  přátelský   amichevole 

  Je velmi přátelský.   È molto amichevole. 

  pěkní   begli 

  Jsou to pěkné byty.   Sono begli appartamenti. 

  krásný   bel 

  Je to pěkný chlapec.   È un bel ragazzo. 

  hezká   bella 

  Tvoje maminka je moc hezká.   La tua mamma è molto bella. 

  krásný   bello 

  Jak je to krásné!   Che bello! 

  dobře   bene 
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  Mluvíme dobře italsky.   Parliamo bene italiano. 

  teplo   caldo 

  Je ti teplo?   Hai caldo? 

  zlá   cattiva 

  Ne, není zlá.   No, non è cattiva. 

  obtížný   difficile 

  Je to těžké.   È difficile. 

  sladký   dolce  

  Má sladký život.   Vive una dolce vita. 

  elegantní   elegante 

  Pan Biagi je elegantní.   Signor Biagi è elegante. 

  snadný   facile 

  Není to pro něj snadné.   Non è facile per lui. 

  francouzský, Francouz, francouzština   francese 

  Je to francouzský film.   È un film francese. 

  chytrý, inteligentní   intelligente 

  Ty jsi ale chytrý, chytrá!   Quanto sei intelligente! 

  zajímavý   interessante 

  Ten nápad je zajímavý.   Quell´idea è interessante. 

  legální   legale  

  Není to legální.   Non è legale. 
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  pomalý   lento 

  Je moc pomalý.   È troppo lento. 

  daleko   lontano 

  Je to příliš daleko.   È troppo lontano. 

  lépe   meglio 

  Je lepší jet na prázdniny než pracovat.   Meglio andare in vacanza che lavorare. 

  melodie   melodia  

  To je krásná melodie!   Che bella melodia! 

  méně   meno 

  Carlo je míň sympatický než ty.   Carlo è meno simpatico di te. 

  lepší   migliore 

  Je to můj nejlepší přítel.   È il mio migliore amico. 

  mrtvý, mrtvá   morto/morta 

  Je mrtvá.   È morta. 

  nervózní   nervoso 

  Často bývá nervózní.   È spesso nervosa. 

  obsazený   occupato 

  Je obsazeno.   È occupato. 

  horší   peggio 

  Je to ještě horší.   È ancora peggio. 

  osoba   persona 
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  Je to hodný člověk.   È una brava persona. 

  menší   più piccolo 

  Chce menšího psa.   Vuole un cane più piccolo. 

  málo   poco 

  Spím málo.   Dormo poco. 

  polský, Polák, polština   polacco 

  Je to polská dívka.   È una ragazza polacca. 

  brzy   presto 

  Tvá matka přijde brzy.   Tua madre viene presto. 

  kvalita   qualità  

  Je to kvalitní výrobek.   È un prodotto di qualità. 

  slyšet   sentire 

  Dědeček slyší velmi špatně.   Il nonno sente molto male. 

  cítit se   sentirsi 

  Necítí se dobře, je unavená.   Non si sente bene, è stanca. 

  sympatický   simpatico 

  Luka je méně sympatický než Daniel.   Luca è meno simpatico di Daniele. 

  slovenský, Slovák, slovenština   slovacco 

  Slovenská města jsou překrásná.   Le città slovacche sono bellissime. 

  sám   solo 

  Chce zůstat sám.   Vuole restare solo. 
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  ženatý, vdaná   sposato/sposata 

  Jsem ženatý / vdaná.   Sono sposata. 

  ihned   subito 

  Začneme ihned.   Cominciamo subito. 

  německý, Němec, němčina,    tedesco 

  Je to německé auto.   È una macchina tedesca. 

  tolerantní   tollerante 

  Ta společnost není tolerantní vůči cizincům.   La società non è tollerante agli stranieri. 

  všichni   tutti 

  Daniele je nejvyšší ze všech.   Daniele è il più alto di tutti. 

  maďarský, Maďar, maďarština   Ungherese 

  Maďarština je obtížný jazyk.   L'ungherese è una lingua difficile. 

  starý   vecchio 

  Naše kino je staré.    Il nostro cinema è vecchio. 

  vidíš   vedi 

  Vidíš dobře?   Vedi bene? 

  zelený   verde 

  To auto je zelené.   La macchina è verde. 

  pravdivý   vero 

  Je pravda, že říká tyto věci?   È vero che dice queste cose? 

  blízko   vicino 
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  Je to blízko odtud.   È vicino da qui. 

  milé   carino 

  To je od tebe milé.   È carino da parte tua. 

  obtíž   fastidio 

  Bude tě to obtěžovat?   Ti darà fastidio? 

  potěšen   lieto 

  Jsem potěšen, že tě znovu vidím.   Sono lieto di rivederti. 

  výborný, skvělý   ottimo 

  Skvělá práce.   Ottimo lavoro! 

  pomalu   piano 

  Jeď pomalu!   Vai piano! 
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  Sei italiano?   Jsi Ital? 

  Quell´idea è interessante.   Ten nápad je zajímavý. 

  Vuole restare solo.   Chce zůstat sám. 

  Che bella melodia!   To je krásná melodie! 

  Vedi bene?   Vidíš dobře? 

  È molto amichevole.   Je velmi přátelský. 

  Ottimo lavoro!   Skvělá práce. 

  Il nostro cinema è vecchio.   Naše kino je staré.  

  È difficile.   Je to těžké. 

  Sono sposata.   Jsem ženatý / vdaná. 
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  Daniele è il più alto di tutti.   Daniele je nejvyšší ze všech. 

  No, non è cattiva.   Ne, není zlá. 

  La tua mamma è molto bella.   Tvoje maminka je moc hezká. 

  Luca è meno simpatico di Daniele.   Luka je méně sympatický než Daniel. 

  Carlo è meno simpatico di te.   Carlo je míň sympatický než ty. 

  Vive una dolce vita.   Má sladký život. 

  Signor Biagi è elegante.   Pan Biagi je elegantní. 

  È spesso nervosa.   Často bývá nervózní. 

  È morta.   Je mrtvá. 

  È troppo lento.   Je moc pomalý. 

  Non è facile per lui.   Není to pro něj snadné. 

  Tua madre viene presto.   Tvá matka přijde brzy. 

  Cominciamo subito.   Začneme ihned. 

  È vero che dice queste cose?   Je pravda, že říká tyto věci? 

  È un bel ragazzo.   Je to pěkný chlapec. 

  Quanto sei intelligente!   Ty jsi ale chytrý, chytrá! 

  La macchina è verde.   To auto je zelené. 

  È carino da parte tua.   To je od tebe milé. 

  Sono begli appartamenti.   Jsou to pěkné byty. 

  Hai caldo?   Je ti teplo? 

  È una brava persona.   Je to hodný člověk. 
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  La società non è tollerante agli stranieri.   Ta společnost není tolerantní vůči cizincům. 

  Che bello!   Jak je to krásné! 

  È una ragazza polacca.   Je to polská dívka. 

  Meglio andare in vacanza che lavorare.   Je lepší jet na prázdniny než pracovat. 

  È un film francese.   Je to francouzský film. 

  Parliamo bene italiano.   Mluvíme dobře italsky. 

  Ti darà fastidio?   Bude tě to obtěžovat? 

  L'ungherese è una lingua difficile.   Maďarština je obtížný jazyk. 

  È ancora peggio.   Je to ještě horší. 

  Vuole un cane più piccolo.   Chce menšího psa. 

  È una macchina tedesca.   Je to německé auto. 

  È il mio migliore amico.   Je to můj nejlepší přítel. 

  È un prodotto di qualità.   Je to kvalitní výrobek. 

  È troppo lontano.   Je to příliš daleko. 

  Non è legale.   Není to legální. 

  Le città slovacche sono bellissime.   Slovenská města jsou překrásná. 

  Sono lieto di rivederti.   Jsem potěšen, že tě znovu vidím. 

  Dormo poco.   Spím málo. 

  Non si sente bene, è stanca.   Necítí se dobře, je unavená. 

  Il nonno sente molto male.   Dědeček slyší velmi špatně. 

  È vicino da qui.   Je to blízko odtud. 
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  È occupato.   Je obsazeno. 

  Vai piano!   Jeď pomalu! 
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  Je to blízko odtud.   È vicino da qui. 

  Začneme ihned.   Cominciamo subito. 

  Vidíš dobře?   Vedi bene? 

  Je to příliš daleko.   È troppo lontano. 

  Jak je to krásné!   Che bello! 

  Ty jsi ale chytrý, chytrá!   Quanto sei intelligente! 

  Spím málo.   Dormo poco. 

  Daniele je nejvyšší ze všech.   Daniele è il più alto di tutti. 

  Je to ještě horší.   È ancora peggio. 

  Naše kino je staré.    Il nostro cinema è vecchio. 

  Je moc pomalý.   È troppo lento. 

  Ta společnost není tolerantní vůči cizincům.   La società non è tollerante agli stranieri. 

  Carlo je míň sympatický než ty.   Carlo è meno simpatico di te. 

  To je od tebe milé.   È carino da parte tua. 

  Je to pěkný chlapec.   È un bel ragazzo. 

  Luka je méně sympatický než Daniel.   Luca è meno simpatico di Daniele. 

  Je to těžké.   È difficile. 

  Chce zůstat sám.   Vuole restare solo. 

  Bude tě to obtěžovat?   Ti darà fastidio? 
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  Není to pro něj snadné.   Non è facile per lui. 

  Tvoje maminka je moc hezká.   La tua mamma è molto bella. 

  Ten nápad je zajímavý.   Quell´idea è interessante. 

  Chce menšího psa.   Vuole un cane più piccolo. 

  Mluvíme dobře italsky.   Parliamo bene italiano. 

  Jsem ženatý / vdaná.   Sono sposata. 

  Jsi Ital?   Sei italiano? 

  Má sladký život.   Vive una dolce vita. 

  Ne, není zlá.   No, non è cattiva. 

  Je mrtvá.   È morta. 

  Je ti teplo?   Hai caldo? 

  To je krásná melodie!   Che bella melodia! 

  Necítí se dobře, je unavená.   Non si sente bene, è stanca. 

  Je lepší jet na prázdniny než pracovat.   Meglio andare in vacanza che lavorare. 

  Je to kvalitní výrobek.   È un prodotto di qualità. 

  Je to německé auto.   È una macchina tedesca. 

  Je to můj nejlepší přítel.   È il mio migliore amico. 

  To auto je zelené.   La macchina è verde. 

  Jsem potěšen, že tě znovu vidím.   Sono lieto di rivederti. 

  Dědeček slyší velmi špatně.   Il nonno sente molto male. 

  Je to polská dívka.   È una ragazza polacca. 
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  Tvá matka přijde brzy.   Tua madre viene presto. 

  Slovenská města jsou překrásná.   Le città slovacche sono bellissime. 

  Často bývá nervózní.   È spesso nervosa. 

  Je obsazeno.   È occupato. 

  Je to francouzský film.   È un film francese. 

  Pan Biagi je elegantní.   Signor Biagi è elegante. 

  Maďarština je obtížný jazyk.   L'ungherese è una lingua difficile. 

  Je pravda, že říká tyto věci?   È vero che dice queste cose? 

  Je to hodný člověk.   È una brava persona. 

  Je velmi přátelský.   È molto amichevole. 

  Jsou to pěkné byty.   Sono begli appartamenti. 

  Skvělá práce.   Ottimo lavoro! 

  Není to legální.   Non è legale. 

  Jeď pomalu!   Vai piano! 
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amichevole È molto amichevole. begli 

Sono begli appartamenti. bel È un bel ragazzo. 

bella La tua mamma è molto bella. bello 

Che bello! bene Parliamo bene italiano. 

caldo Hai caldo? cattiva 

No, non è cattiva. difficile È difficile. 
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pěkní Je velmi přátelský. přátelský 

Je to pěkný chlapec. krásný Jsou to pěkné byty. 

krásný 
Tvoje maminka je moc 

hezká. 
hezká 

Mluvíme dobře italsky. dobře Jak je to krásné! 

zlá Je ti teplo? teplo 

Je to těžké. obtížný Ne, není zlá. 
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dolce  Vive una dolce vita. elegante 

Signor Biagi è elegante. facile Non è facile per lui. 

francese È un film francese. intelligente 

Quanto sei intelligente! interessante Quell´idea è interessante. 

legale  Non è legale. lento 

È troppo lento. lontano È troppo lontano. 
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elegantní Má sladký život. sladký 

Není to pro něj snadné. snadný Pan Biagi je elegantní. 

chytrý, inteligentní Je to francouzský film. 
francouzský, Francouz, 

francouzština 

Ten nápad je zajímavý. zajímavý Ty jsi ale chytrý, chytrá! 

pomalý Není to legální. legální 

Je to příliš daleko. daleko Je moc pomalý. 
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meglio 
Meglio andare in vacanza 

che lavorare. 
melodia  

Che bella melodia! meno Carlo è meno simpatico di te. 

migliore È il mio migliore amico. morto/morta 

È morta. nervoso È spesso nervosa. 

occupato È occupato. peggio 

È ancora peggio. persona È una brava persona. 
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melodie 
Je lepší jet na prázdniny než 

pracovat. 
lépe 

Carlo je míň sympatický než 
ty. 

méně To je krásná melodie! 

mrtvý, mrtvá Je to můj nejlepší přítel. lepší 

Často bývá nervózní. nervózní Je mrtvá. 

horší Je obsazeno. obsazený 

Je to hodný člověk. osoba Je to ještě horší. 
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più piccolo Vuole un cane più piccolo. poco 

Dormo poco. polacco È una ragazza polacca. 

presto Tua madre viene presto. qualità  

È un prodotto di qualità. sentire Il nonno sente molto male. 

sentirsi Non si sente bene, è stanca. simpatico 

Luca è meno simpatico di 
Daniele. 

slovacco 
Le città slovacche sono 

bellissime. 
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málo Chce menšího psa. menší 

Je to polská dívka. polský, Polák, polština Spím málo. 

kvalita Tvá matka přijde brzy. brzy 

Dědeček slyší velmi špatně. slyšet Je to kvalitní výrobek. 

sympatický Necítí se dobře, je unavená. cítit se 

Slovenská města jsou 
překrásná. 

slovenský, Slovák, 
slovenština 

Luka je méně sympatický 
než Daniel. 
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solo Vuole restare solo. sposato/sposata 

Sono sposata. subito Cominciamo subito. 

tedesco È una macchina tedesca. tollerante 

La società non è tollerante 
agli stranieri. 

tutti Daniele è il più alto di tutti. 

Ungherese 
L'ungherese è una lingua 

difficile. 
vecchio 

Il nostro cinema è vecchio. vedi Vedi bene? 
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ženatý, vdaná Chce zůstat sám. sám 

Začneme ihned. ihned Jsem ženatý / vdaná. 

tolerantní Je to německé auto. německý, Němec, němčina,  

Daniele je nejvyšší ze všech. všichni 
Ta společnost není tolerantní 

vůči cizincům. 

starý Maďarština je obtížný jazyk. 
maďarský, Maďar, 

maďarština 

Vidíš dobře? vidíš Naše kino je staré.  
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verde La macchina è verde. vero 

È vero che dice queste cose? vicino È vicino da qui. 

carino È carino da parte tua. fastidio 

Ti darà fastidio? lieto Sono lieto di rivederti. 

ottimo Ottimo lavoro! piano 

Vai piano! -  -  
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pravdivý To auto je zelené. zelený 

Je to blízko odtud. blízko Je pravda, že říká tyto věci? 

obtíž To je od tebe milé. milé 

Jsem potěšen, že tě znovu 
vidím. 

potěšen Bude tě to obtěžovat? 

pomalu Skvělá práce. výborný, skvělý 

-  -  Jeď pomalu! 
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  daleko ................................................................. 

  polský, Polák, polština ................................................................. 

  Ty jsi ale chytrý, chytrá! ................................................................. 

  krásný ................................................................. 

  Ta společnost není tolerantní vůči cizincům. ................................................................. 

  Jsou to pěkné byty. ................................................................. 

  Jeď pomalu! ................................................................. 

  Je pravda, že říká tyto věci? ................................................................. 

  Je mrtvá. ................................................................. 

  Vidíš dobře? ................................................................. 

  Je to těžké. ................................................................. 

  Tvoje maminka je moc hezká. ................................................................. 

  pravdivý ................................................................. 

  francouzský, Francouz, francouzština ................................................................. 

  legální ................................................................. 

  přátelský ................................................................. 

  nervózní ................................................................. 

  Je to příliš daleko. ................................................................. 

  Je to ještě horší. ................................................................. 

  snadný ................................................................. 

  Začneme ihned. ................................................................. 
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  slovenský, Slovák, slovenština ................................................................. 

  obsazený ................................................................. 

  lepší ................................................................. 

  německý, Němec, němčina,  ................................................................. 

  Často bývá nervózní. ................................................................. 

  zlá ................................................................. 

  Je to polská dívka. ................................................................. 

  Luka je méně sympatický než Daniel. ................................................................. 

  To auto je zelené. ................................................................. 

  To je krásná melodie! ................................................................. 

  Je ti teplo? ................................................................. 

  Je to můj nejlepší přítel. ................................................................. 

  Má sladký život. ................................................................. 

  hezká ................................................................. 

  zelený ................................................................. 

  krásný ................................................................. 

  Je to blízko odtud. ................................................................. 

  menší ................................................................. 

  Tvá matka přijde brzy. ................................................................. 

  pomalý ................................................................. 

  Skvělá práce. ................................................................. 
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  Je to německé auto. ................................................................. 

  potěšen ................................................................. 

  Je to pěkný chlapec. ................................................................. 

  Pan Biagi je elegantní. ................................................................. 

  starý ................................................................. 

  sladký ................................................................. 

  Dědeček slyší velmi špatně. ................................................................. 

  Je moc pomalý. ................................................................. 

  Bude tě to obtěžovat? ................................................................. 

  Necítí se dobře, je unavená. ................................................................. 

  slyšet ................................................................. 

  lépe ................................................................. 

  tolerantní ................................................................. 

  sám ................................................................. 

  Ne, není zlá. ................................................................. 

  milé ................................................................. 

  melodie ................................................................. 

  Carlo je míň sympatický než ty. ................................................................. 

  To je od tebe milé. ................................................................. 

  Chce menšího psa. ................................................................. 

  zajímavý ................................................................. 
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  Je to kvalitní výrobek. ................................................................. 

  málo ................................................................. 

  pěkní ................................................................. 

  ženatý, vdaná ................................................................. 

  ihned ................................................................. 

  elegantní ................................................................. 

  horší ................................................................. 

  výborný, skvělý ................................................................. 

  kvalita ................................................................. 

  Naše kino je staré.  ................................................................. 

  obtíž ................................................................. 

  blízko ................................................................. 

  Jsem ženatý / vdaná. ................................................................. 

  Jsem potěšen, že tě znovu vidím. ................................................................. 

  mrtvý, mrtvá ................................................................. 

  Ten nápad je zajímavý. ................................................................. 

  Je to hodný člověk. ................................................................. 

  brzy ................................................................. 

  pomalu ................................................................. 

  Maďarština je obtížný jazyk. ................................................................. 

  chytrý, inteligentní ................................................................. 



 547 

  maďarský, Maďar, maďarština ................................................................. 

  sympatický ................................................................. 

  méně ................................................................. 

  Jak je to krásné! ................................................................. 

  Není to legální. ................................................................. 

  Je to francouzský film. ................................................................. 

  Slovenská města jsou překrásná. ................................................................. 

  Mluvíme dobře italsky. ................................................................. 

  osoba ................................................................. 

  dobře ................................................................. 

  cítit se ................................................................. 

  všichni ................................................................. 

  Chce zůstat sám. ................................................................. 

  teplo ................................................................. 

  Je lepší jet na prázdniny než pracovat. ................................................................. 

  Je velmi přátelský. ................................................................. 

  Spím málo. ................................................................. 

  obtížný ................................................................. 

  vidíš ................................................................. 

  Není to pro něj snadné. ................................................................. 

  Je obsazeno. ................................................................. 
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  Daniele je nejvyšší ze všech. ................................................................. 

 

60.03_Lekce 10_vlastnosti_test_klíč 

  daleko   lontano 

  polský, Polák, polština   polacco 

  Ty jsi ale chytrý, chytrá!   Quanto sei intelligente! 

  krásný   bel 

  Ta společnost není tolerantní vůči cizincům.   La società non è tollerante agli stranieri. 

  Jsou to pěkné byty.   Sono begli appartamenti. 

  Jeď pomalu!   Vai piano! 

  Je pravda, že říká tyto věci?   È vero che dice queste cose? 

  Je mrtvá.   È morta. 

  Vidíš dobře?   Vedi bene? 

  Je to těžké.   È difficile. 

  Tvoje maminka je moc hezká.   La tua mamma è molto bella. 

  pravdivý   vero 

  francouzský, Francouz, francouzština   francese 

  legální   legale  

  přátelský   amichevole 

  nervózní   nervoso 

  Je to příliš daleko.   È troppo lontano. 

  Je to ještě horší.   È ancora peggio. 
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  snadný   facile 

  Začneme ihned.   Cominciamo subito. 

  slovenský, Slovák, slovenština   slovacco 

  obsazený   occupato 

  lepší   migliore 

  německý, Němec, němčina,    tedesco 

  Často bývá nervózní.   È spesso nervosa. 

  zlá   cattiva 

  Je to polská dívka.   È una ragazza polacca. 

  Luka je méně sympatický než Daniel.   Luca è meno simpatico di Daniele. 

  To auto je zelené.   La macchina è verde. 

  To je krásná melodie!   Che bella melodia! 

  Je ti teplo?   Hai caldo? 

  Je to můj nejlepší přítel.   È il mio migliore amico. 

  Má sladký život.   Vive una dolce vita. 

  hezká   bella 

  zelený   verde 

  krásný   bello 

  Je to blízko odtud.   È vicino da qui. 

  menší   più piccolo 

  Tvá matka přijde brzy.   Tua madre viene presto. 
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  pomalý   lento 

  Skvělá práce.   Ottimo lavoro! 

  Je to německé auto.   È una macchina tedesca. 

  potěšen   lieto 

  Je to pěkný chlapec.   È un bel ragazzo. 

  Pan Biagi je elegantní.   Signor Biagi è elegante. 

  starý   vecchio 

  sladký   dolce  

  Dědeček slyší velmi špatně.   Il nonno sente molto male. 

  Je moc pomalý.   È troppo lento. 

  Bude tě to obtěžovat?   Ti darà fastidio? 

  Necítí se dobře, je unavená.   Non si sente bene, è stanca. 

  slyšet   sentire 

  lépe   meglio 

  tolerantní   tollerante 

  sám   solo 

  Ne, není zlá.   No, non è cattiva. 

  milé   carino 

  melodie   melodia  

  Carlo je míň sympatický než ty.   Carlo è meno simpatico di te. 

  To je od tebe milé.   È carino da parte tua. 



 551 

  Chce menšího psa.   Vuole un cane più piccolo. 

  zajímavý   interessante 

  Je to kvalitní výrobek.   È un prodotto di qualità. 

  málo   poco 

  pěkní   begli 

  ženatý, vdaná   sposato/sposata 

  ihned   subito 

  elegantní   elegante 

  horší   peggio 

  výborný, skvělý   ottimo 

  kvalita   qualità  

  Naše kino je staré.    Il nostro cinema è vecchio. 

  obtíž   fastidio 

  blízko   vicino 

  Jsem ženatý / vdaná.   Sono sposata. 

  Jsem potěšen, že tě znovu vidím.   Sono lieto di rivederti. 

  mrtvý, mrtvá   morto/morta 

  Ten nápad je zajímavý.   Quell´idea è interessante. 

  Je to hodný člověk.   È una brava persona. 

  brzy   presto 

  pomalu   piano 



 552 

  Maďarština je obtížný jazyk.   L'ungherese è una lingua difficile. 

  chytrý, inteligentní   intelligente 

  maďarský, Maďar, maďarština   Ungherese 

  sympatický   simpatico 

  méně   meno 

  Jak je to krásné!   Che bello! 

  Není to legální.   Non è legale. 

  Je to francouzský film.   È un film francese. 

  Slovenská města jsou překrásná.   Le città slovacche sono bellissime. 

  Mluvíme dobře italsky.   Parliamo bene italiano. 

  osoba   persona 

  dobře   bene 

  cítit se   sentirsi 

  všichni   tutti 

  Chce zůstat sám.   Vuole restare solo. 

  teplo   caldo 

  Je lepší jet na prázdniny než pracovat.   Meglio andare in vacanza che lavorare. 

  Je velmi přátelský.   È molto amichevole. 

  Spím málo.   Dormo poco. 

  obtížný   difficile 

  vidíš   vedi 
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  Není to pro něj snadné.   Non è facile per lui. 

  Je obsazeno.   È occupato. 

  Daniele je nejvyšší ze všech.   Daniele è il più alto di tutti. 
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  chitarra    kytara 

  d' estate   v létě 

  mi interesso di   zajímám se o 

  avere febbre   mít teplotu 

  cinema    kino 

  concerto    koncert 

  fa bel tempo   Je pěkně. 

  ufficio skipass    prodejna skipasů 

  romanzo    román 

  andare piano   jet pomalu 

  teatro   divadlo 

  ti interessi di   zajímáš se o 

  d' inverno   v zimě 

  fermata skibus    zastávka skibusu 

  il sacchetto   taška 

  belli   krásní 

  pista    sjezdovka 

  casetta   domeček 

  faccio   dělám 

  andare in bicicletta   jezdit na kole 

  dove si trova   kde se nachází 
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  albero   strom 

  andare al cinema   jít do kina 

  fare sport   sportovat 

  deposito sci    úschovna lyží 

  ho guardato   díval jsem se 

  andare al concerto   jít na koncert 

  sciatore    lyžař  

  televisione    televize 

  vacanza   prázdniny 

  neve    sníh 

  sole    slunce 

  canzone popolare    lidová píseň 

  hanno giocato   hráli 

  partita    zápas 

  sai   víš, znáš 

  livelli di istruzione   úroveň vzdělání 

  guardare la tivù   sledovat televizi 

  estate    léto 

  sistema eliocentrico    sluneční soustava 

  torneo    turnaj 

  abito   šaty 
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  campo sportivo    hřiště 

  classico   klasický 

  opera lirica    opera 

  vacanza sulla neve    prázdniny na sněhu 

  giocare   hrát 

  musica   hudba 

  piovere   pršet 

  temperatura    teplota 

  giocare   hrát 

  seguo   sleduji 

  terra    země 

  sciare   lyžovat 

  avere mal di gola   mít bolest v krku 

  film    film 

  calcio    fotbal 

  dare al cinema   dávat v kině 

  stasera   dnes večer 

  sotto lo zero   pod nulou 

  amo   miluji 

  gruppo    skupina 

  al cinema   v kině 
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  skipass giornaliero    jednodenní skipas 

  che tempo fa   jaké je počasí 

  tennis    tenis 

  programma    program 

  club    klub 

  sud   jih 

62_Lekce 11_volný čas_slovní zásoba_přeložte! 

  Je pěkně.   fa bel tempo 

  prázdniny na sněhu   vacanza sulla neve  

  miluji   amo 

  televize   televisione  

  mít bolest v krku   avere mal di gola 

  pod nulou   sotto lo zero 

  v kině   al cinema 

  kino   cinema  

  mít teplotu   avere febbre 

  pršet   piovere 

  jet pomalu   andare piano 

  dnes večer   stasera 

  domeček   casetta 

  sníh   neve  

  klasický   classico 
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  prodejna skipasů   ufficio skipass  

  sledovat televizi   guardare la tivù 

  zápas   partita  

  hrát   giocare 

  klub   club  

  zajímám se o   mi interesso di 

  lyžař    sciatore  

  v zimě   d' inverno 

  kytara   chitarra  

  sleduji   seguo 

  dávat v kině   dare al cinema 

  hudba   musica 

  jednodenní skipas   skipass giornaliero  

  jezdit na kole   andare in bicicletta 

  teplota   temperatura  

  film   film  

  krásní   belli 

  sportovat   fare sport 

  úroveň vzdělání   livelli di istruzione 

  víš, znáš   sai 

  koncert   concerto  
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  fotbal   calcio  

  taška   il sacchetto 

  šaty   abito 

  zajímáš se o   ti interessi di 

  díval jsem se   ho guardato 

  turnaj   torneo  

  jít na koncert   andare al concerto 

  program   programma  

  v létě   d' estate 

  prázdniny   vacanza 

  jaké je počasí   che tempo fa 

  lidová píseň   canzone popolare  

  země   terra  

  divadlo   teatro 

  úschovna lyží   deposito sci  

  sluneční soustava   sistema eliocentrico  

  sjezdovka   pista  

  jít do kina   andare al cinema 

  tenis   tennis  

  léto   estate  

  opera   opera lirica  
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  hráli   hanno giocato 

  hřiště   campo sportivo  

  strom   albero 

  zastávka skibusu   fermata skibus  

  skupina   gruppo  

  dělám   faccio 

  hrát   giocare 

  kde se nachází   dove si trova 

  slunce   sole  

  román   romanzo  

  lyžovat   sciare 

  jih   sud 

63_Lekce 11_volný čas_slovní zásoba_procvičovací věty_poslouchejte! 

  abito   šaty 

  Quanto costa quell' abito?   Kolik stojí ty šaty ? 

  al cinema   v kině 

  Siamo al cinema.   Jsme v kině. 

  albero   strom 

  Gli alberi sono verdi.   Stromy jsou zelené. 

  amo   miluji 

  Amo la musica italiana.   Miluji italskou hudbu. 

  andare al concerto   jít na koncert 
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  Vorrei andare al concerto di Vasco Rossi.   Chtěl bych jít na koncert Vasca Rossiho. 

  dare al cinema   dávat v kině 

  Che cosa danno al cinema stasera?   Co dávají dnes večer v kině ? 

  avere febbre   mít teplotu 

  Ha febbre.   Má horečku. 

  avere mal di gola   mít bolest v krku 

  Ho mal di gola.   Bolí mne v krku. 

  belli   krásní 

  Quei cani sono belli.   Ti psi jsou pěkní. 

  calcio    fotbal 

  Giochi a calcio?   Hraješ fotbal? 

  campo sportivo    hřiště 

  Nel pomeriggio andiamo al campo sportivo.   Odpoledne jdeme na hřiště. 

  canzone popolare    lidová píseň 

  È una canzone popolare ben nota.   Je to známá lidová píseň. 

  casetta   domeček 

  Hanno una casetta in campagna.   Mají domeček na venkově. 

  cinema    kino 

  Andiamo al cinema stasera?   Jdeme dnes večer do kina? 

  classico   klasický 

  Mi piace la musica classica.   Líbí se mi vážná hudba. 
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  club    klub 

  È un membro del club sportivo.   Je členem sportovního klubu. 

  concerto    koncert 

  Dove ha luogo il concerto?   Kde se koná koncert? 

  d' estate   v létě 

  D'estate andiamo a fare il bagno.   V létě se chodíme koupat. 

  d' inverno   v zimě 

  D'inverno andiamo a sciare.   V zimě chodíme lyžovat. 

  deposito sci    úschovna lyží 

  Dov'è il deposito sci?   Kde je úschovna lyží? 

  dove si trova   kde se nachází 

  Mi può dire dove si trova il self-service?   Můžete mi říct, kde se nachází samoobsluha ? 

  estate    léto 

  L'estate è finita.   Léto skončilo. 

  faccio   dělám 

  Faccio la spesa.   Nakupuji. 

  fare sport   sportovat 

  Luigi fa molto sport.   Luigi hodně sportuje. 

  fermata skibus    zastávka skibusu 

  Dove è la fermata skibuss?   Kde je zastávka skibusu? 

  film    film 
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  Il film mi piace.   Ten film se mi líbí. 

  giocare   hrát 

  Giochiamo a carte con gli amici.   Hrajeme karty s přáteli. 

  gruppo    skupina 

  Qual è il tuo gruppo preferito?   Jaká je tvoje oblíbená skupina ? 

  guardare la tivù   sledovat televizi 

  Guardi la tivù ogni sera?   Díváš se každý večer na televizi? 

  hanno giocato   hráli 

  Hanno giocato a calcio.   Hráli fotbal. 

  ho guardato   díval jsem se 

  Non ho guardato quel film.   Nedíval / Nedívala jsem se na ten film. 

  che tempo fa   jaké je počasí 

  Che tempo fa adesso in Italia?   Jaké je teď počasí v Itálii? 

  giocare   hrát 

  Chi gioca?   Kdo hraje ? 

  chitarra    kytara 

  Quanto costa la chitarra?   Kolik stojí ta kytara? 

  livelli di istruzione   úroveň vzdělání 

  Qual è il suo livello di istruzione?   Jaké máte vzdělání ? 

  mi interesso di   zajímám se o 

  Mi interesso di letteratura.   Zajímám se o literaturu. 
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  musica   hudba 

  La musica si sente da ogni parte.   Jakou hudbu posloucháte? 

  neve    sníh 

  Quanta neve c'è sulla pista?   Kolik sněhu je na sjezdovce? 

  opera lirica    opera 

  L'Italia è la culla dell'opera lirica.   Itálie je domovem opery. 

  partita    zápas 

  La partita comincia alle otto.   Zápas začíná v osm hodin. 

  piovere   pršet 

  Nel pomeriggio deve piovere.   Odpoledne má pršet. 

  pista    sjezdovka 

  Qual è la distanza della pista di sci?   Jak dlouhá je sjezdovka? 

  programma    program 

  Qual è il programma?   Co je na programu? 

  romanzo    román 

  È un famoso romanzo italiano.   Je to slavný italský román. 

  sai   víš, znáš 

  Sai suonare il pianoforte?   Umíš hrát na klavír? 

  sciare   lyžovat 

  Ogni anno andiamo a sciare sulle Dolomiti.   Každý rok jezdíme lyžovat do Dolomitů. 

  sciatore    lyžař  
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  È un bravo sciatore.   Je dobrý lyžař. 

  seguo   sleduji 

  Seguo un corso di spagnolo.   Navštěvuji kurz španělštiny. 

  sistema eliocentrico    sluneční soustava 

  Il sole è il centro del sistema eliocentrico.   Slunce je centrem sluneční soustavy. 

  skipass giornaliero    jednodenní skipas 

  Vorrei comprare uno skipass giornaliero.   Rád bych koupil jednodenní skipas. 

  sole    slunce 

  Il sole è sorto sopra le nuvole.   Slunce vyšlo nad mraky. 

  sotto lo zero   pod nulou 

  Le temperature restavano sotto lo zero.   Teploty se držely pod nulou. 

  stasera   dnes večer 

  Qual orchestra suona stasera?   Který orchestr hraje dnes večer? 

  teatro   divadlo 

  Andiamo a teatro.   Jdeme do divadla. 

  televisione    televize 

  Guardiamo la televisione?   Budeme se dívat na televizi? 

  temperatura    teplota 

  Le temperature restavano sotto lo zero.   Teploty se držely pod nulou. 

  tennis    tenis 

  Sai giocare a tennis?   Umíš hrát tenis? 
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  terra    země 

  Siedono per terra.   Sedí na zemi. 

  ti interessi di   zajímáš se o 

  Ti interessi di sport?   Zajímáš se o sport? 

  torneo    turnaj 

  Quando ha luogo il torneo?   Kdy se koná ten turnaj? 

  ufficio skipass    prodejna skipasů 

  Dov'è l'ufficio skipass?   Kde je prodejna skipasů? 

  vacanza sulla neve    prázdniny na sněhu 

  Aspettiamo con gioia la vacanza sulla neve.   Těšíme se na prázdniny na sněhu. 

  andare al cinema   jít do kina 

  Vieni con me al cinema?   Půjdeš se mnou do kina? 

  andare in bicicletta   jezdit na kole 

  Mi piace andare in bicicletta.   Rád jezdím na kole. 

  andare piano   jet pomalu 

  Vai piano!   Jeď pomalu. 

  fa bel tempo   Je pěkně. 

  Se farà bel tempo.   Jestli bude pěkně. 

  il sacchetto   taška 

  Vuole un sacchetto?   Chcete tašku? 

  sud   jih 
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  Al sud.   Na jihu. 
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  šaty   abito 

  Kolik stojí ty šaty ?   Quanto costa quell' abito? 

  v kině   al cinema 

  Jsme v kině.   Siamo al cinema. 

  strom   albero 

  Stromy jsou zelené.   Gli alberi sono verdi. 

  miluji   amo 

  Miluji italskou hudbu.   Amo la musica italiana. 

  jít na koncert   andare al concerto 

  Chtěl bych jít na koncert Vasca Rossiho.   Vorrei andare al concerto di Vasco Rossi. 

  dávat v kině   dare al cinema 

  Co dávají dnes večer v kině ?   Che cosa danno al cinema stasera? 

  mít teplotu   avere febbre 

  Má horečku.   Ha febbre. 

  mít bolest v krku   avere mal di gola 

  Bolí mne v krku.   Ho mal di gola. 

  krásní   belli 

  Ti psi jsou pěkní.   Quei cani sono belli. 

  fotbal   calcio  

  Hraješ fotbal?   Giochi a calcio? 
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  hřiště   campo sportivo  

  Odpoledne jdeme na hřiště.   Nel pomeriggio andiamo al campo sportivo. 

  lidová píseň   canzone popolare  

  Je to známá lidová píseň.   È una canzone popolare ben nota. 

  domeček   casetta 

  Mají domeček na venkově.   Hanno una casetta in campagna. 

  kino   cinema  

  Jdeme dnes večer do kina?   Andiamo al cinema stasera? 

  klasický   classico 

  Líbí se mi vážná hudba.   Mi piace la musica classica. 

  klub   club  

  Je členem sportovního klubu.   È un membro del club sportivo. 

  koncert   concerto  

  Kde se koná koncert?   Dove ha luogo il concerto? 

  v létě   d' estate 

  V létě se chodíme koupat.   D'estate andiamo a fare il bagno. 

  v zimě   d' inverno 

  V zimě chodíme lyžovat.   D'inverno andiamo a sciare. 

  úschovna lyží   deposito sci  

  Kde je úschovna lyží?   Dov'è il deposito sci? 

  kde se nachází   dove si trova 
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  Můžete mi říct, kde se nachází samoobsluha ?   Mi può dire dove si trova il self-service? 

  léto   estate  

  Léto skončilo.   L'estate è finita. 

  dělám   faccio 

  Nakupuji.   Faccio la spesa. 

  sportovat   fare sport 

  Luigi hodně sportuje.   Luigi fa molto sport. 

  zastávka skibusu   fermata skibus  

  Kde je zastávka skibusu?   Dove è la fermata skibuss? 

  film   film  

  Ten film se mi líbí.   Il film mi piace. 

  hrát   giocare 

  Hrajeme karty s přáteli.   Giochiamo a carte con gli amici. 

  skupina   gruppo  

  Jaká je tvoje oblíbená skupina ?   Qual è il tuo gruppo preferito? 

  sledovat televizi   guardare la tivù 

  Díváš se každý večer na televizi?   Guardi la tivù ogni sera? 

  hráli   hanno giocato 

  Hráli fotbal.   Hanno giocato a calcio. 

  díval jsem se   ho guardato 

  Nedíval / Nedívala jsem se na ten film.   Non ho guardato quel film. 
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  jaké je počasí   che tempo fa 

  Jaké je teď počasí v Itálii?   Che tempo fa adesso in Italia? 

  hrát   giocare 

  Kdo hraje ?   Chi gioca? 

  kytara   chitarra  

  Kolik stojí ta kytara?   Quanto costa la chitarra? 

  úroveň vzdělání   livelli di istruzione 

  Jaké máte vzdělání ?   Qual è il suo livello di istruzione? 

  zajímám se o   mi interesso di 

  Zajímám se o literaturu.   Mi interesso di letteratura. 

  hudba   musica 

  Jakou hudbu posloucháte?   La musica si sente da ogni parte. 

  sníh   neve  

  Kolik sněhu je na sjezdovce?   Quanta neve c'è sulla pista? 

  opera   opera lirica  

  Itálie je domovem opery.   L'Italia è la culla dell'opera lirica. 

  zápas   partita  

  Zápas začíná v osm hodin.   La partita comincia alle otto. 

  pršet   piovere 

  Odpoledne má pršet.   Nel pomeriggio deve piovere. 

  sjezdovka   pista  
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  Jak dlouhá je sjezdovka?   Qual è la distanza della pista di sci? 

  program   programma  

  Co je na programu?   Qual è il programma? 

  román   romanzo  

  Je to slavný italský román.   È un famoso romanzo italiano. 

  víš, znáš   sai 

  Umíš hrát na klavír?   Sai suonare il pianoforte? 

  lyžovat   sciare 

  Každý rok jezdíme lyžovat do Dolomitů.   Ogni anno andiamo a sciare sulle Dolomiti. 

  lyžař    sciatore  

  Je dobrý lyžař.   È un bravo sciatore. 

  sleduji   seguo 

  Navštěvuji kurz španělštiny.   Seguo un corso di spagnolo. 

  sluneční soustava   sistema eliocentrico  

  Slunce je centrem sluneční soustavy.   Il sole è il centro del sistema eliocentrico. 

  jednodenní skipas   skipass giornaliero  

  Rád bych koupil jednodenní skipas.   Vorrei comprare uno skipass giornaliero. 

  slunce   sole  

  Slunce vyšlo nad mraky.   Il sole è sorto sopra le nuvole. 

  pod nulou   sotto lo zero 

  Teploty se držely pod nulou.   Le temperature restavano sotto lo zero. 
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  dnes večer   stasera 

  Který orchestr hraje dnes večer?   Qual orchestra suona stasera? 

  divadlo   teatro 

  Jdeme do divadla.   Andiamo a teatro. 

  televize   televisione  

  Budeme se dívat na televizi?   Guardiamo la televisione? 

  teplota   temperatura  

  Teploty se držely pod nulou.   Le temperature restavano sotto lo zero. 

  tenis   tennis  

  Umíš hrát tenis?   Sai giocare a tennis? 

  země   terra  

  Sedí na zemi.   Siedono per terra. 

  zajímáš se o   ti interessi di 

  Zajímáš se o sport?   Ti interessi di sport? 

  turnaj   torneo  

  Kdy se koná ten turnaj?   Quando ha luogo il torneo? 

  prodejna skipasů   ufficio skipass  

  Kde je prodejna skipasů?   Dov'è l'ufficio skipass? 

  prázdniny na sněhu   vacanza sulla neve  

  Těšíme se na prázdniny na sněhu.   Aspettiamo con gioia la vacanza sulla neve. 

  jít do kina   andare al cinema 
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  Půjdeš se mnou do kina?   Vieni con me al cinema? 

  jezdit na kole   andare in bicicletta 

  Rád jezdím na kole.   Mi piace andare in bicicletta. 

  jet pomalu   andare piano 

  Jeď pomalu.   Vai piano! 

  Je pěkně.   fa bel tempo 

  Jestli bude pěkně.   Se farà bel tempo. 

  taška   il sacchetto 

  Chcete tašku?   Vuole un sacchetto? 

  jih   sud 

  Na jihu.   Al sud. 
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  L'estate è finita.   Léto skončilo. 

  L'Italia è la culla dell'opera lirica.   Itálie je domovem opery. 

  Se farà bel tempo.   Jestli bude pěkně. 

  Mi piace la musica classica.   Líbí se mi vážná hudba. 

  Faccio la spesa.   Nakupuji. 

  Ha febbre.   Má horečku. 

  Sai suonare il pianoforte?   Umíš hrát na klavír? 

  Che cosa danno al cinema stasera?   Co dávají dnes večer v kině ? 

  Vuole un sacchetto?   Chcete tašku? 

  Dove ha luogo il concerto?   Kde se koná koncert? 
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  Quei cani sono belli.   Ti psi jsou pěkní. 

  È una canzone popolare ben nota.   Je to známá lidová píseň. 

  Quando ha luogo il torneo?   Kdy se koná ten turnaj? 

  Vieni con me al cinema?   Půjdeš se mnou do kina? 

  Dov'è il deposito sci?   Kde je úschovna lyží? 

  Mi piace andare in bicicletta.   Rád jezdím na kole. 

  D'inverno andiamo a sciare.   V zimě chodíme lyžovat. 

  D'estate andiamo a fare il bagno.   V létě se chodíme koupat. 

  Chi gioca?   Kdo hraje ? 

  Nel pomeriggio deve piovere.   Odpoledne má pršet. 

  Non ho guardato quel film.   Nedíval / Nedívala jsem se na ten film. 

  Quanta neve c'è sulla pista?   Kolik sněhu je na sjezdovce? 

  Giochi a calcio?   Hraješ fotbal? 

  Hanno una casetta in campagna.   Mají domeček na venkově. 

  Andiamo a teatro.   Jdeme do divadla. 

  Aspettiamo con gioia la vacanza sulla neve.   Těšíme se na prázdniny na sněhu. 

  Il film mi piace.   Ten film se mi líbí. 

  Che tempo fa adesso in Italia?   Jaké je teď počasí v Itálii? 

  Qual orchestra suona stasera?   Který orchestr hraje dnes večer? 

  È un bravo sciatore.   Je dobrý lyžař. 

  È un famoso romanzo italiano.   Je to slavný italský román. 
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  Ogni anno andiamo a sciare sulle Dolomiti.   Každý rok jezdíme lyžovat do Dolomitů. 

  Quanto costa quell' abito?   Kolik stojí ty šaty ? 

  Giochiamo a carte con gli amici.   Hrajeme karty s přáteli. 

  Dove è la fermata skibuss?   Kde je zastávka skibusu? 

  Amo la musica italiana.   Miluji italskou hudbu. 

  Il sole è il centro del sistema eliocentrico.   Slunce je centrem sluneční soustavy. 

  Qual è il programma?   Co je na programu? 

  Il sole è sorto sopra le nuvole.   Slunce vyšlo nad mraky. 

  Nel pomeriggio andiamo al campo sportivo.   Odpoledne jdeme na hřiště. 

  Quanto costa la chitarra?   Kolik stojí ta kytara? 

  Seguo un corso di spagnolo.   Navštěvuji kurz španělštiny. 

  Vorrei andare al concerto di Vasco Rossi.   Chtěl bych jít na koncert Vasca Rossiho. 

  Vorrei comprare uno skipass giornaliero.   Rád bych koupil jednodenní skipas. 

  Le temperature restavano sotto lo zero.   Teploty se držely pod nulou. 

  Siamo al cinema.   Jsme v kině. 

  Guardi la tivù ogni sera?   Díváš se každý večer na televizi? 

  Mi interesso di letteratura.   Zajímám se o literaturu. 

  Qual è la distanza della pista di sci?   Jak dlouhá je sjezdovka? 

  Ti interessi di sport?   Zajímáš se o sport? 

  Luigi fa molto sport.   Luigi hodně sportuje. 

  La musica si sente da ogni parte.   Jakou hudbu posloucháte? 
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  Gli alberi sono verdi.   Stromy jsou zelené. 

  Le temperature restavano sotto lo zero.   Teploty se držely pod nulou. 

  Mi può dire dove si trova il self-service?   Můžete mi říct, kde se nachází samoobsluha ? 

  Siedono per terra.   Sedí na zemi. 

  Hanno giocato a calcio.   Hráli fotbal. 

  Dov'è l'ufficio skipass?   Kde je prodejna skipasů? 

  Qual è il tuo gruppo preferito?   Jaká je tvoje oblíbená skupina ? 

  Mi piacciono le commedie italiane.   Mám rád italské komedie. 

  Sai giocare a tennis?   Umíš hrát tenis? 

  È un membro del club sportivo.   Je členem sportovního klubu. 

  Qual è il suo livello di istruzione?   Jaké máte vzdělání ? 

  La partita comincia alle otto.   Zápas začíná v osm hodin. 

  Guardiamo la televisione?   Budeme se dívat na televizi? 

  Andiamo al cinema stasera?   Jdeme dnes večer do kina? 

  Vai piano!   Jeď pomalu. 

  Al sud.   Na jihu. 
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  V zimě chodíme lyžovat.   D'inverno andiamo a sciare. 

  Chtěl bych jít na koncert Vasca Rossiho.   Vorrei andare al concerto di Vasco Rossi. 

  Kde se koná koncert?   Dove ha luogo il concerto? 

  Stromy jsou zelené.   Gli alberi sono verdi. 

  Kdo hraje ?   Chi gioca? 
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  Jdeme dnes večer do kina?   Andiamo al cinema stasera? 

  V létě se chodíme koupat.   D'estate andiamo a fare il bagno. 

  Itálie je domovem opery.   L'Italia è la culla dell'opera lirica. 

  Kolik stojí ta kytara?   Quanto costa la chitarra? 

  Luigi hodně sportuje.   Luigi fa molto sport. 

  Sedí na zemi.   Siedono per terra. 

  Jak dlouhá je sjezdovka?   Qual è la distanza della pista di sci? 

  Jdeme do divadla.   Andiamo a teatro. 

  Navštěvuji kurz španělštiny.   Seguo un corso di spagnolo. 

  Rád jezdím na kole.   Mi piace andare in bicicletta. 

  Budeme se dívat na televizi?   Guardiamo la televisione? 

  Hraješ fotbal?   Giochi a calcio? 

  Hráli fotbal.   Hanno giocato a calcio. 

  Co je na programu?   Qual è il programma? 

  Rád bych koupil jednodenní skipas.   Vorrei comprare uno skipass giornaliero. 

  Půjdeš se mnou do kina?   Vieni con me al cinema? 

  Každý rok jezdíme lyžovat do Dolomitů.   Ogni anno andiamo a sciare sulle Dolomiti. 

  Kde je zastávka skibusu?   Dove è la fermata skibuss? 

  Je dobrý lyžař.   È un bravo sciatore. 

  Zajímám se o literaturu.   Mi interesso di letteratura. 

  Slunce je centrem sluneční soustavy.   Il sole è il centro del sistema eliocentrico. 
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  Kolik sněhu je na sjezdovce?   Quanta neve c'è sulla pista? 

  Jakou hudbu posloucháte?   La musica si sente da ogni parte. 

  Zajímáš se o sport?   Ti interessi di sport? 

  Můžete mi říct, kde se nachází samoobsluha ?   Mi può dire dove si trova il self-service? 

  Těšíme se na prázdniny na sněhu.   Aspettiamo con gioia la vacanza sulla neve. 

  Léto skončilo.   L'estate è finita. 

  Mají domeček na venkově.   Hanno una casetta in campagna. 

  Slunce vyšlo nad mraky.   Il sole è sorto sopra le nuvole. 

  Jaké máte vzdělání ?   Qual è il suo livello di istruzione? 

  Co dávají dnes večer v kině ?   Che cosa danno al cinema stasera? 

  Jestli bude pěkně.   Se farà bel tempo. 

  Kolik stojí ty šaty ?   Quanto costa quell' abito? 

  Kde je prodejna skipasů?   Dov'è l'ufficio skipass? 

  Nakupuji.   Faccio la spesa. 

  Díváš se každý večer na televizi?   Guardi la tivù ogni sera? 

  Zápas začíná v osm hodin.   La partita comincia alle otto. 

  Miluji italskou hudbu.   Amo la musica italiana. 

  Odpoledne jdeme na hřiště.   Nel pomeriggio andiamo al campo sportivo. 

  Ti psi jsou pěkní.   Quei cani sono belli. 

  Má horečku.   Ha febbre. 

  Je to slavný italský román.   È un famoso romanzo italiano. 
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  Hrajeme karty s přáteli.   Giochiamo a carte con gli amici. 

  Je členem sportovního klubu.   È un membro del club sportivo. 

  Jaká je tvoje oblíbená skupina ?   Qual è il tuo gruppo preferito? 

  Chcete tašku?   Vuole un sacchetto? 

  Nedíval / Nedívala jsem se na ten film.   Non ho guardato quel film. 

  Ten film se mi líbí.   Il film mi piace. 

  Umíš hrát tenis?   Sai giocare a tennis? 

  Který orchestr hraje dnes večer?   Qual orchestra suona stasera? 

  Odpoledne má pršet.   Nel pomeriggio deve piovere. 

  Teploty se držely pod nulou.   Le temperature restavano sotto lo zero. 

  Jaké je teď počasí v Itálii?   Che tempo fa adesso in Italia? 

  Kde je úschovna lyží?   Dov'è il deposito sci? 

  Kdy se koná ten turnaj?   Quando ha luogo il torneo? 

  Mám rád italské komedie.   Mi piacciono le commedie italiane. 

  Umíš hrát na klavír?   Sai suonare il pianoforte? 

  Teploty se držely pod nulou.   Le temperature restavano sotto lo zero. 

  Jsme v kině.   Siamo al cinema. 

  Líbí se mi vážná hudba.   Mi piace la musica classica. 

  Je to známá lidová píseň.   È una canzone popolare ben nota. 

  Jeď pomalu.   Vai piano! 

  Na jihu.   Al sud. 
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66.01_Lekce 11_volný čas_karty 

abito Quanto costa quell' abito? al cinema 

Siamo al cinema. albero Gli alberi sono verdi. 

amo Amo la musica italiana. andare al concerto 

Vorrei andare al concerto di 
Vasco Rossi. 

dare al cinema 
Che cosa danno al cinema 

stasera? 

avere febbre Ha febbre. avere mal di gola 

Ho mal di gola. belli Quei cani sono belli. 
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v kině Kolik stojí ty šaty ? šaty 

Stromy jsou zelené. strom Jsme v kině. 

jít na koncert Miluji italskou hudbu. miluji 

Co dávají dnes večer v kině ? dávat v kině 
Chtěl bych jít na koncert 

Vasca Rossiho. 

mít bolest v krku Má horečku. mít teplotu 

Ti psi jsou pěkní. krásní Bolí mne v krku. 
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calcio  Giochi a calcio? campo sportivo  

Nel pomeriggio andiamo al 
campo sportivo. 

canzone popolare  
È una canzone popolare ben 

nota. 

casetta 
Hanno una casetta in 

campagna. 
cinema  

Andiamo al cinema stasera? classico Mi piace la musica classica. 

club  
È un membro del club 

sportivo. 
concerto  

Dove ha luogo il concerto? d' estate 
D'estate andiamo a fare il 

bagno. 
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hřiště Hraješ fotbal? fotbal 

Je to známá lidová píseň. lidová píseň Odpoledne jdeme na hřiště. 

kino Mají domeček na venkově. domeček 

Líbí se mi vážná hudba. klasický Jdeme dnes večer do kina? 

koncert Je členem sportovního klubu. klub 

V létě se chodíme koupat. v létě Kde se koná koncert? 
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d' inverno D'inverno andiamo a sciare. deposito sci  

Dov'è il deposito sci? dove si trova 
Mi può dire dove si trova il 

self-service? 

estate  L'estate è finita. faccio 

Faccio la spesa. fare sport Luigi fa molto sport. 

fermata skibus  Dove è la fermata skibuss? film  

Il film mi piace. giocare 
Giochiamo a carte con gli 

amici. 
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úschovna lyží V zimě chodíme lyžovat. v zimě 

Můžete mi říct, kde se 
nachází samoobsluha ? 

kde se nachází Kde je úschovna lyží? 

dělám Léto skončilo. léto 

Luigi hodně sportuje. sportovat Nakupuji. 

film Kde je zastávka skibusu? zastávka skibusu 

Hrajeme karty s přáteli. hrát Ten film se mi líbí. 

 

 

 

 

 



 586 

gruppo  
Qual è il tuo gruppo 

preferito? 
guardare la tivù 

Guardi la tivù ogni sera? hanno giocato Hanno giocato a calcio. 

ho guardato Non ho guardato quel film. che tempo fa 

Che tempo fa adesso in 
Italia? 

giocare Chi gioca? 

chitarra  Quanto costa la chitarra? livelli di istruzione 

Qual è il suo livello di 
istruzione? 

mi interesso di Mi interesso di letteratura. 
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sledovat televizi 
Jaká je tvoje oblíbená 

skupina ? 
skupina 

Hráli fotbal. hráli 
Díváš se každý večer na 

televizi? 

jaké je počasí 
Nedíval / Nedívala jsem se 

na ten film. 
díval jsem se 

Kdo hraje ? hrát Jaké je teď počasí v Itálii? 

úroveň vzdělání Kolik stojí ta kytara? kytara 

Zajímám se o literaturu. zajímám se o Jaké máte vzdělání ? 
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musica 
La musica si sente da ogni 

parte. 
neve  

Quanta neve c'è sulla pista? opera lirica  
L'Italia è la culla dell'opera 

lirica. 

partita  La partita comincia alle otto. piovere 

Nel pomeriggio deve 
piovere. 

pista  
Qual è la distanza della pista 

di sci? 

programma  Qual è il programma? romanzo  

È un famoso romanzo 
italiano. 

sai Sai suonare il pianoforte? 
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sníh Jakou hudbu posloucháte? hudba 

Itálie je domovem opery. opera Kolik sněhu je na sjezdovce? 

pršet Zápas začíná v osm hodin. zápas 

Jak dlouhá je sjezdovka? sjezdovka Odpoledne má pršet. 

román Co je na programu? program 

Umíš hrát na klavír? víš, znáš Je to slavný italský román. 
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sciare 
Ogni anno andiamo a sciare 

sulle Dolomiti. 
sciatore  

È un bravo sciatore. seguo Seguo un corso di spagnolo. 

sistema eliocentrico  
Il sole è il centro del sistema 

eliocentrico. 
skipass giornaliero  

Vorrei comprare uno skipass 
giornaliero. 

sole  
Il sole è sorto sopra le 

nuvole. 

sotto lo zero 
Le temperature restavano 

sotto lo zero. 
stasera 

Qual orchestra suona 
stasera? 

teatro Andiamo a teatro. 
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lyžař  
Každý rok jezdíme lyžovat 

do Dolomitů. 
lyžovat 

Navštěvuji kurz španělštiny. sleduji Je dobrý lyžař. 

jednodenní skipas 
Slunce je centrem sluneční 

soustavy. 
sluneční soustava 

Slunce vyšlo nad mraky. slunce 
Rád bych koupil jednodenní 

skipas. 

dnes večer Teploty se držely pod nulou. pod nulou 

Jdeme do divadla. divadlo 
Který orchestr hraje dnes 

večer? 
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televisione  Guardiamo la televisione? temperatura  

Le temperature restavano 
sotto lo zero. 

tennis  Sai giocare a tennis? 

terra  Siedono per terra. ti interessi di 

Ti interessi di sport? torneo  Quando ha luogo il torneo? 

ufficio skipass  Dov'è l'ufficio skipass? vacanza sulla neve  

Aspettiamo con gioia la 
vacanza sulla neve. 

andare al cinema Vieni con me al cinema? 
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teplota Budeme se dívat na televizi? televize 

Umíš hrát tenis? tenis Teploty se držely pod nulou. 

zajímáš se o Sedí na zemi. země 

Kdy se koná ten turnaj? turnaj Zajímáš se o sport? 

prázdniny na sněhu Kde je prodejna skipasů? prodejna skipasů 

Půjdeš se mnou do kina? jít do kina 
Těšíme se na prázdniny na 

sněhu. 
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andare in bicicletta Mi piace andare in bicicletta. andare piano 

Vai piano! fa bel tempo Se farà bel tempo. 

il sacchetto Vuole un sacchetto? sud 

Al sud. -  -  

-  -  -  

-  -  -  
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jet pomalu Rád jezdím na kole. jezdit na kole 

Jestli bude pěkně. Je pěkně. Jeď pomalu. 

jih Chcete tašku? taška 

-  -  Na jihu. 
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66.02_Lekce 11_volný čas_test 

  televize ................................................................. 

  Odpoledne má pršet. ................................................................. 

  dělám ................................................................. 

  Co dávají dnes večer v kině ? ................................................................. 

  Rád bych koupil jednodenní skipas. ................................................................. 

  teplota ................................................................. 

  slunce ................................................................. 

  Umíš hrát na klavír? ................................................................. 

  Hráli fotbal. ................................................................. 

  fotbal ................................................................. 

  sluneční soustava ................................................................. 

  Nakupuji. ................................................................. 

  Odpoledne jdeme na hřiště. ................................................................. 

  Na jihu. ................................................................. 

  Slunce je centrem sluneční soustavy. ................................................................. 

  šaty ................................................................. 

  Je to slavný italský román. ................................................................. 

  Kde je prodejna skipasů? ................................................................. 

  V zimě chodíme lyžovat. ................................................................. 

  léto ................................................................. 
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  Nedíval / Nedívala jsem se na ten film. ................................................................. 

  koncert ................................................................. 

  Navštěvuji kurz španělštiny. ................................................................. 

  prodejna skipasů ................................................................. 

  turnaj ................................................................. 

  sledovat televizi ................................................................. 

  pršet ................................................................. 

  země ................................................................. 

  jít do kina ................................................................. 

  Jsme v kině. ................................................................. 

  jaké je počasí ................................................................. 

  sjezdovka ................................................................. 

  Díváš se každý večer na televizi? ................................................................. 

  Jdeme do divadla. ................................................................. 

  Je to známá lidová píseň. ................................................................. 

  mít teplotu ................................................................. 

  dávat v kině ................................................................. 

  program ................................................................. 

  Umíš hrát tenis? ................................................................. 

  Jdeme dnes večer do kina? ................................................................. 

  hráli ................................................................. 
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  úschovna lyží ................................................................. 

  Jestli bude pěkně. ................................................................. 

  Kolik sněhu je na sjezdovce? ................................................................. 

  lyžovat ................................................................. 

  V létě se chodíme koupat. ................................................................. 

  jezdit na kole ................................................................. 

  strom ................................................................. 

  taška ................................................................. 

  Chtěl bych jít na koncert Vasca Rossiho. ................................................................. 

  Jakou hudbu posloucháte? ................................................................. 

  jet pomalu ................................................................. 

  Můžete mi říct, kde se nachází samoobsluha ? ................................................................. 

  Sedí na zemi. ................................................................. 

  Má horečku. ................................................................. 

  zajímám se o ................................................................. 

  Kdy se koná ten turnaj? ................................................................. 

  Jaká je tvoje oblíbená skupina ? ................................................................. 

  klasický ................................................................. 

  kde se nachází ................................................................. 

  domeček ................................................................. 

  prázdniny na sněhu ................................................................. 
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  Slunce vyšlo nad mraky. ................................................................. 

  skupina ................................................................. 

  román ................................................................. 

  jít na koncert ................................................................. 

  Zajímáš se o sport? ................................................................. 

  zastávka skibusu ................................................................. 

  Který orchestr hraje dnes večer? ................................................................. 

  zápas ................................................................. 

  Půjdeš se mnou do kina? ................................................................. 

  v kině ................................................................. 

  Miluji italskou hudbu. ................................................................. 

  krásní ................................................................. 

  tenis ................................................................. 

  kino ................................................................. 

  Léto skončilo. ................................................................. 

  hřiště ................................................................. 

  Je členem sportovního klubu. ................................................................. 

  opera ................................................................. 

  úroveň vzdělání ................................................................. 

  Itálie je domovem opery. ................................................................. 

  Teploty se držely pod nulou. ................................................................. 
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  divadlo ................................................................. 

  Jaké je teď počasí v Itálii? ................................................................. 

  Kolik stojí ta kytara? ................................................................. 

  sportovat ................................................................. 

  sníh ................................................................. 

  Je dobrý lyžař. ................................................................. 

  Jak dlouhá je sjezdovka? ................................................................. 

  Líbí se mi vážná hudba. ................................................................. 

  Co je na programu? ................................................................. 

  hrát ................................................................. 

  kytara ................................................................. 

  Kolik stojí ty šaty ? ................................................................. 

  Zajímám se o literaturu. ................................................................. 

  Kdo hraje ? ................................................................. 

  Jaké máte vzdělání ? ................................................................. 

  Jeď pomalu. ................................................................. 

  víš, znáš ................................................................. 

  Kde je zastávka skibusu? ................................................................. 

  Zápas začíná v osm hodin. ................................................................. 

  Mají domeček na venkově. ................................................................. 

  Kde je úschovna lyží? ................................................................. 
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  Ti psi jsou pěkní. ................................................................. 

  hudba ................................................................. 

  Rád jezdím na kole. ................................................................. 

  klub ................................................................. 

  jih ................................................................. 

  Těšíme se na prázdniny na sněhu. ................................................................. 

  Kde se koná koncert? ................................................................. 

  Teploty se držely pod nulou. ................................................................. 

  v létě ................................................................. 

  lyžař  ................................................................. 

  dnes večer ................................................................. 

  hrát ................................................................. 

  Stromy jsou zelené. ................................................................. 

  Je pěkně. ................................................................. 

  Chcete tašku? ................................................................. 

  Bolí mne v krku. ................................................................. 

  jednodenní skipas ................................................................. 

  v zimě ................................................................. 

  díval jsem se ................................................................. 

  Hraješ fotbal? ................................................................. 

  Ten film se mi líbí. ................................................................. 
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  Luigi hodně sportuje. ................................................................. 

  sleduji ................................................................. 

  Hrajeme karty s přáteli. ................................................................. 

  miluji ................................................................. 

  film ................................................................. 
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66.03_Lekce 11_volný čas_test_klíč 

  televize   televisione  

  Odpoledne má pršet.   Nel pomeriggio deve piovere. 

  dělám   faccio 

  Co dávají dnes večer v kině ?   Che cosa danno al cinema stasera? 

  Rád bych koupil jednodenní skipas.   Vorrei comprare uno skipass giornaliero. 

  teplota   temperatura  

  slunce   sole  

  Umíš hrát na klavír?   Sai suonare il pianoforte? 

  Hráli fotbal.   Hanno giocato a calcio. 

  fotbal   calcio  

  sluneční soustava   sistema eliocentrico  

  Nakupuji.   Faccio la spesa. 

  Odpoledne jdeme na hřiště.   Nel pomeriggio andiamo al campo sportivo. 

  Na jihu.   Al sud. 

  Slunce je centrem sluneční soustavy.   Il sole è il centro del sistema eliocentrico. 

  šaty   abito 

  Je to slavný italský román.   È un famoso romanzo italiano. 

  Kde je prodejna skipasů?   Dov'è l'ufficio skipass? 

  V zimě chodíme lyžovat.   D'inverno andiamo a sciare. 

  léto   estate  

  Nedíval / Nedívala jsem se na ten film.   Non ho guardato quel film. 
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  koncert   concerto  

  Navštěvuji kurz španělštiny.   Seguo un corso di spagnolo. 

  prodejna skipasů   ufficio skipass  

  turnaj   torneo  

  sledovat televizi   guardare la tivù 

  pršet   piovere 

  země   terra  

  jít do kina   andare al cinema 

  Jsme v kině.   Siamo al cinema. 

  jaké je počasí   che tempo fa 

  sjezdovka   pista  

  Díváš se každý večer na televizi?   Guardi la tivù ogni sera? 

  Jdeme do divadla.   Andiamo a teatro. 

  Je to známá lidová píseň.   È una canzone popolare ben nota. 

  mít teplotu   avere febbre 

  dávat v kině   dare al cinema 

  program   programma  

  Umíš hrát tenis?   Sai giocare a tennis? 

  Jdeme dnes večer do kina?   Andiamo al cinema stasera? 

  hráli   hanno giocato 

  úschovna lyží   deposito sci  
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  Jestli bude pěkně.   Se farà bel tempo. 

  Kolik sněhu je na sjezdovce?   Quanta neve c'è sulla pista? 

  lyžovat   sciare 

  V létě se chodíme koupat.   D'estate andiamo a fare il bagno. 

  jezdit na kole   andare in bicicletta 

  strom   albero 

  taška   il sacchetto 

  Chtěl bych jít na koncert Vasca Rossiho.   Vorrei andare al concerto di Vasco Rossi. 

  Jakou hudbu posloucháte?   La musica si sente da ogni parte. 

  jet pomalu   andare piano 

  Můžete mi říct, kde se nachází samoobsluha ?   Mi può dire dove si trova il self-service? 

  Sedí na zemi.   Siedono per terra. 

  Má horečku.   Ha febbre. 

  zajímám se o   mi interesso di 

  Kdy se koná ten turnaj?   Quando ha luogo il torneo? 

  Jaká je tvoje oblíbená skupina ?   Qual è il tuo gruppo preferito? 

  klasický   classico 

  kde se nachází   dove si trova 

  domeček   casetta 

  prázdniny na sněhu   vacanza sulla neve  

  Slunce vyšlo nad mraky.   Il sole è sorto sopra le nuvole. 
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  skupina   gruppo  

  román   romanzo  

  jít na koncert   andare al concerto 

  Zajímáš se o sport?   Ti interessi di sport? 

  zastávka skibusu   fermata skibus  

  Který orchestr hraje dnes večer?   Qual orchestra suona stasera? 

  zápas   partita  

  Půjdeš se mnou do kina?   Vieni con me al cinema? 

  v kině   al cinema 

  Miluji italskou hudbu.   Amo la musica italiana. 

  krásní   belli 

  tenis   tennis  

  kino   cinema  

  Léto skončilo.   L'estate è finita. 

  hřiště   campo sportivo  

  Je členem sportovního klubu.   È un membro del club sportivo. 

  opera   opera lirica  

  úroveň vzdělání   livelli di istruzione 

  Itálie je domovem opery.   L'Italia è la culla dell'opera lirica. 

  Teploty se držely pod nulou.   Le temperature restavano sotto lo zero. 

  divadlo   teatro 
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  Jaké je teď počasí v Itálii?   Che tempo fa adesso in Italia? 

  Kolik stojí ta kytara?   Quanto costa la chitarra? 

  sportovat   fare sport 

  sníh   neve  

  Je dobrý lyžař.   È un bravo sciatore. 

  Jak dlouhá je sjezdovka?   Qual è la distanza della pista di sci? 

  Líbí se mi vážná hudba.   Mi piace la musica classica. 

  Co je na programu?   Qual è il programma? 

  hrát   giocare 

  kytara   chitarra  

  Kolik stojí ty šaty ?   Quanto costa quell' abito? 

  Zajímám se o literaturu.   Mi interesso di letteratura. 

  Kdo hraje ?   Chi gioca? 

  Jaké máte vzdělání ?   Qual è il suo livello di istruzione? 

  Jeď pomalu.   Vai piano! 

  víš, znáš   sai 

  Kde je zastávka skibusu?   Dove è la fermata skibuss? 

  Zápas začíná v osm hodin.   La partita comincia alle otto. 

  Mají domeček na venkově.   Hanno una casetta in campagna. 

  Kde je úschovna lyží?   Dov'è il deposito sci? 

  Ti psi jsou pěkní.   Quei cani sono belli. 
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  hudba   musica 

  Rád jezdím na kole.   Mi piace andare in bicicletta. 

  klub   club  

  jih   sud 

  Těšíme se na prázdniny na sněhu.   Aspettiamo con gioia la vacanza sulla neve. 

  Kde se koná koncert?   Dove ha luogo il concerto? 

  Teploty se držely pod nulou.   Le temperature restavano sotto lo zero. 

  v létě   d' estate 

  lyžař    sciatore  

  dnes večer   stasera 

  hrát   giocare 

  Stromy jsou zelené.   Gli alberi sono verdi. 

  Je pěkně.   fa bel tempo 

  Chcete tašku?   Vuole un sacchetto? 

  Bolí mne v krku.   Ho mal di gola. 

  jednodenní skipas   skipass giornaliero  

  v zimě   d' inverno 

  díval jsem se   ho guardato 

  Hraješ fotbal?   Giochi a calcio? 

  Ten film se mi líbí.   Il film mi piace. 

  Luigi hodně sportuje.   Luigi fa molto sport. 
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  sleduji   seguo 

  Hrajeme karty s přáteli.   Giochiamo a carte con gli amici. 

  miluji   amo 

  film   film  
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  quei   tito 

  mio   můj 

  loro   jejich 

  tra   mezi 

  lei   Vy (vykání) 

  Lei   Vy 

  qua   tady, sem 

  con chi   s kým 

  Lo   jej, ho, to 

  miei   moji, mí 

  vi   vás, vám 

  niente   nic 

  ciò   to 

  quando   kdy 

  quanto   kolik 

  mi    mě, mne 

  mia   moje 

  suo   jeho 

  la    Vás 

  quale   který 

  gli   jemu, jim 
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  quello   tamto 

  nostri   naši 

  vostro   váš 

  per loro   pro ně 

  qualcosa   něco 

  quelle   tamti, tamty 

  chiedono   vyžadují 

  ve    vám 

  nostro   náš, naše 

  stesso   stejný 
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  nic   niente 

  vyžadují   chiedono 

  mezi   tra 

  něco   qualcosa 

  vás, vám   vi 

  kolik   quanto 

  mě, mne   mi  

  tito   quei 

  s kým   con chi 

  Vás   la  

  jeho   suo 
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  Vy   Lei 

  to   ciò 

  náš, naše   nostro 

  jemu, jim   gli 

  naši   nostri 

  který   quale 

  moje   mia 

  můj   mio 

  jejich   loro 

  jej, ho, to   Lo 

  váš   vostro 

  Vy (vykání)   lei 

  moji, mí   miei 

  tamti, tamty   quelle 

  pro ně   per loro 

  vám   ve  

  tady, sem   qua 

  tamto   quello 

  kdy   quando 

  stejný   stesso 
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  ciò   to 

  Dico solo ciò che è vero.   Říkám jen to, co je pravda. 

  con chi   s kým 

  Con chi parlo?   S kým mluvím? 

  gli   jemu, jim 

  Gli diamo qualcosa da bere.   Dáme jim / mu něco k pití. 

  chiedono   vyžadují 

  Non chiedono mai niente.   Nikdy nic nežádají. 

  lei   Vy (vykání) 

  Ci diamo del lei.   Vykáme si. 

  Lo   jej, ho, to 

  Lo vedi?   Vidíš ho? / Vidíš to? 

  loro   jejich 

  Il loro caro padre.   Jejich drahý otec. 

  mi    mě, mne 

  Dovete darmi alcune informazioni. / Mi 
dovete dare alcune informazioni. 

  Musíte mi dát nějaké informace. 

  mia   moje 

  Questa è la mia camera.   Toto je můj pokoj. 

  miei   moji, mí 

  I miei fratelli vengono da Venezia la settimana 
prossima. 

  Moji bratři přijíždí příští týden z Benátek. 
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  mio   můj 

  Per colpa mia i tuoi amici non vengono a casa 
nostra. 

  Moji vinou nepřijdou tví přátelé k nám domů. 

  niente   nic 

  Non c'è niente.   Tady nic není. 

  nostri   naši 

  Cinque nostri amici.   Pět našich kamarádů. 

  nostro   náš, naše 

  Il nostro cinema è vecchio.   Naše kino je staré. 

  per loro   pro ně 

  Non è facile per loro.   Není to pro ně snadné. 

  qua   tady, sem 

  Vieni qua!   Pojď sem! 

  quale   který 

  Qual è la macchina di Paolo?   Které auto je Paolovo? 

  qualcosa   něco 

  C'è qualcosa da mangiare?   Je tady něco k jídlu? 

  quando   kdy 

  Quando vai a casa?   Kdy půjdeš domů? 

  quanto   kolik 

  Quanto costa?    Kolik to stojí? 

  quei   tito 
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  Quei signori sono italiani.   Ti pánové jsou Italové. 

  quelle   tamti, tamty 

  Quelle foto non sono belle.   Ty fotky nejsou pěkné. 

  quello   tamto 

  Quell´ appartamento è bello.   Ten byt je pěkný. 

  suo   jeho 

  Un suo amico viene da Napoli.   Jeden jeho / její kamarád pochází z Neapole. 

  tra   mezi 

  Tra noi e voi.   Mezi námi a vámi. 

  ve    vám 

  Ve lo dicono tardi.   Říkají vám to pozdě. 

  vi   vás, vám 

  Vi è piaciuta la passeggiata al lago?   Líbila se vám procházka k jezeru? 

  vostro   váš 

  Questi cellulari sono vostri?   Tyto mobily jsou vaše? 

  la    Vás 

  Sono contento di rivederla.   Rád Vás znovu vidím. 

  Lei   Vy 

  Dopo di Lei.   Až po vás. 

  stesso   stejný 

  Al tempo stesso.   Ve stejné době. 
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  to   ciò 

  Říkám jen to, co je pravda.   Dico solo ciò che è vero. 

  s kým   con chi 

  S kým mluvím?   Con chi parlo? 

  jemu, jim   gli 

  Dáme jim / mu něco k pití.   Gli diamo qualcosa da bere. 

  vyžadují   chiedono 

  Nikdy nic nežádají.   Non chiedono mai niente. 

  Vy (vykání)   lei 

  Vykáme si.   Ci diamo del lei. 

  jej, ho, to   Lo 

  Vidíš ho? / Vidíš to?   Lo vedi? 

  jejich   loro 

  Jejich drahý otec.   Il loro caro padre. 

  mě, mne   mi  

  Musíte mi dát nějaké informace.   Dovete darmi alcune informazioni. / Mi 
dovete dare alcune informazioni. 

  moje   mia 

  Toto je můj pokoj.   Questa è la mia camera. 

  moji, mí   miei 

  Moji bratři přijíždí příští týden z Benátek.   I miei fratelli vengono da Venezia la settimana 
prossima. 
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  můj   mio 

  Moji vinou nepřijdou tví přátelé k nám domů.   Per colpa mia i tuoi amici non vengono a casa 
nostra. 

  nic   niente 

  Tady nic není.   Non c'è niente. 

  naši   nostri 

  Pět našich kamarádů.   Cinque nostri amici. 

  náš, naše   nostro 

  Naše kino je staré.   Il nostro cinema è vecchio. 

  pro ně   per loro 

  Není to pro ně snadné.   Non è facile per loro. 

  tady, sem   qua 

  Pojď sem!   Vieni qua! 

  který   quale 

  Které auto je Paolovo?   Qual è la macchina di Paolo? 

  něco   qualcosa 

  Je tady něco k jídlu?   C'è qualcosa da mangiare? 

  kdy   quando 

  Kdy půjdeš domů?   Quando vai a casa? 

  kolik   quanto 

  Kolik to stojí?   Quanto costa?  

  tito   quei 
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  Ti pánové jsou Italové.   Quei signori sono italiani. 

  tamti, tamty   quelle 

  Ty fotky nejsou pěkné.   Quelle foto non sono belle. 

  tamto   quello 

  Ten byt je pěkný.   Quell´ appartamento è bello. 

  jeho   suo 

  Jeden jeho / její kamarád pochází z Neapole.   Un suo amico viene da Napoli. 

  mezi   tra 

  Mezi námi a vámi.   Tra noi e voi. 

  vám   ve  

  Říkají vám to pozdě.   Ve lo dicono tardi. 

  vás, vám   vi 

  Líbila se vám procházka k jezeru?   Vi è piaciuta la passeggiata al lago? 

  váš   vostro 

  Tyto mobily jsou vaše?   Questi cellulari sono vostri? 

  Vás   la  

  Rád Vás znovu vidím.   Sono contento di rivederla. 

  Vy   Lei 

  Až po vás.   Dopo di Lei. 

  stejný   stesso 

  Ve stejné době.   Al tempo stesso. 
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  Per colpa mia i tuoi amici non vengono a casa 
nostra. 

  Moji vinou nepřijdou tví přátelé k nám domů. 

  Lo vedi?   Vidíš ho? / Vidíš to? 

  Sono contento di rivederla.   Rád Vás znovu vidím. 

  Quei signori sono italiani.   Ti pánové jsou Italové. 

  Vi è piaciuta la passeggiata al lago?   Líbila se vám procházka k jezeru? 

  Dopo di Lei.   Až po vás. 

  Questa è la mia camera.   Toto je můj pokoj. 

  I miei fratelli vengono da Venezia la settimana 
prossima. 

  Moji bratři přijíždí příští týden z Benátek. 

  Il nostro cinema è vecchio.   Naše kino je staré. 

  Gli diamo qualcosa da bere.   Dáme jim / mu něco k pití. 

  Cinque nostri amici.   Pět našich kamarádů. 

  Con chi parlo?   S kým mluvím? 

  Qual è la macchina di Paolo?   Které auto je Paolovo? 

  Questi cellulari sono vostri?   Tyto mobily jsou vaše? 

  Dovete darmi alcune informazioni. / Mi 
dovete dare alcune informazioni. 

  Musíte mi dát nějaké informace. 

  C'è qualcosa da mangiare?   Je tady něco k jídlu? 

  Ci diamo del lei.   Vykáme si. 

  Il loro caro padre.   Jejich drahý otec. 

  Ve lo dicono tardi.   Říkají vám to pozdě. 
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  Quanto costa?    Kolik to stojí? 

  Vieni qua!   Pojď sem! 

  Quando vai a casa?   Kdy půjdeš domů? 

  Non c'è niente.   Tady nic není. 

  Quelle foto non sono belle.   Ty fotky nejsou pěkné. 

  Non chiedono mai niente.   Nikdy nic nežádají. 

  Un suo amico viene da Napoli.   Jeden jeho / její kamarád pochází z Neapole. 

  Non è facile per loro.   Není to pro ně snadné. 

  Dico solo ciò che è vero.   Říkám jen to, co je pravda. 

  Quell´ appartamento è bello.   Ten byt je pěkný. 

  Tra noi e voi.   Mezi námi a vámi. 

  Al tempo stesso.   Ve stejné době. 
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  Jejich drahý otec.   Il loro caro padre. 

  Kdy půjdeš domů?   Quando vai a casa? 

  Vykáme si.   Ci diamo del lei. 

  Tady nic není.   Non c'è niente. 

  Kolik to stojí?   Quanto costa?  

  Není to pro ně snadné.   Non è facile per loro. 

  Moji bratři přijíždí příští týden z Benátek.   I miei fratelli vengono da Venezia la settimana 
prossima. 

  Líbila se vám procházka k jezeru?   Vi è piaciuta la passeggiata al lago? 
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  S kým mluvím?   Con chi parlo? 

  Pět našich kamarádů.   Cinque nostri amici. 

  Ty fotky nejsou pěkné.   Quelle foto non sono belle. 

  Nikdy nic nežádají.   Non chiedono mai niente. 

  Musíte mi dát nějaké informace.   Dovete darmi alcune informazioni. / Mi 
dovete dare alcune informazioni. 

  Vidíš ho? / Vidíš to?   Lo vedi? 

  Jeden jeho / její kamarád pochází z Neapole.   Un suo amico viene da Napoli. 

  Tyto mobily jsou vaše?   Questi cellulari sono vostri? 

  Pojď sem!   Vieni qua! 

  Říkám jen to, co je pravda.   Dico solo ciò che è vero. 

  Je tady něco k jídlu?   C'è qualcosa da mangiare? 

  Naše kino je staré.   Il nostro cinema è vecchio. 

  Rád Vás znovu vidím.   Sono contento di rivederla. 

  Ten byt je pěkný.   Quell´ appartamento è bello. 

  Ti pánové jsou Italové.   Quei signori sono italiani. 

  Až po vás.   Dopo di Lei. 

  Které auto je Paolovo?   Qual è la macchina di Paolo? 

  Toto je můj pokoj.   Questa è la mia camera. 

  Mezi námi a vámi.   Tra noi e voi. 

  Dáme jim / mu něco k pití.   Gli diamo qualcosa da bere. 

  Říkají vám to pozdě.   Ve lo dicono tardi. 
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  Moji vinou nepřijdou tví přátelé k nám domů.   Per colpa mia i tuoi amici non vengono a casa 
nostra. 

  Ve stejné době.   Al tempo stesso. 
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ciò Dico solo ciò che è vero. con chi 

Con chi parlo? gli Gli diamo qualcosa da bere. 

chiedono Non chiedono mai niente. lei 

Ci diamo del lei. Lo Lo vedi? 

loro Il loro caro padre. mi  

Dovete darmi alcune 
informazioni. / Mi dovete 
dare alcune informazioni. 

mia Questa è la mia camera. 

 

 

 

 

 



 624 

s kým Říkám jen to, co je pravda. to 

Dáme jim / mu něco k pití. jemu, jim S kým mluvím? 

Vy (vykání) Nikdy nic nežádají. vyžadují 

Vidíš ho? / Vidíš to? jej, ho, to Vykáme si. 

mě, mne Jejich drahý otec. jejich 

Toto je můj pokoj. moje 
Musíte mi dát nějaké 

informace. 
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miei 
I miei fratelli vengono da 

Venezia la settimana 
prossima. 

mio 

Per colpa mia i tuoi amici 
non vengono a casa nostra. 

niente Non c'è niente. 

nostri Cinque nostri amici. nostro 

Il nostro cinema è vecchio. per loro Non è facile per loro. 

qua Vieni qua! quale 

Qual è la macchina di Paolo? qualcosa C'è qualcosa da mangiare? 
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můj 
Moji bratři přijíždí příští 

týden z Benátek. 
moji, mí 

Tady nic není. nic 
Moji vinou nepřijdou tví 

přátelé k nám domů. 

náš, naše Pět našich kamarádů. naši 

Není to pro ně snadné. pro ně Naše kino je staré. 

který Pojď sem! tady, sem 

Je tady něco k jídlu? něco Které auto je Paolovo? 
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quando Quando vai a casa? quanto 

Quanto costa?  quei Quei signori sono italiani. 

quelle Quelle foto non sono belle. quello 

Quell´ appartamento è bello. suo 
Un suo amico viene da 

Napoli. 

tra Tra noi e voi. ve  

Ve lo dicono tardi. vi 
Vi è piaciuta la passeggiata 

al lago? 
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kolik Kdy půjdeš domů? kdy 

Ti pánové jsou Italové. tito Kolik to stojí? 

tamto Ty fotky nejsou pěkné. tamti, tamty 

Jeden jeho / její kamarád 
pochází z Neapole. 

jeho Ten byt je pěkný. 

vám Mezi námi a vámi. mezi 

Líbila se vám procházka k 
jezeru? 

vás, vám Říkají vám to pozdě. 

 

 

 

 

 



 629 

vostro Questi cellulari sono vostri? la  

Sono contento di rivederla. Lei Dopo di Lei. 

stesso Al tempo stesso. -  

-  -  -  

-  -  -  

-  -  -  
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Vás Tyto mobily jsou vaše? váš 

Až po vás. Vy Rád Vás znovu vidím. 

-  Ve stejné době. stejný 
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  Nikdy nic nežádají. ................................................................. 

  nic ................................................................. 

  vás, vám ................................................................. 

  váš ................................................................. 

  Rád Vás znovu vidím. ................................................................. 

  Tyto mobily jsou vaše? ................................................................. 

  Ti pánové jsou Italové. ................................................................. 

  jeho ................................................................. 

  tady, sem ................................................................. 

  moji, mí ................................................................. 

  jejich ................................................................. 

  Říkám jen to, co je pravda. ................................................................. 

  Dáme jim / mu něco k pití. ................................................................. 

  vyžadují ................................................................. 

  Kolik to stojí? ................................................................. 

  Pojď sem! ................................................................. 

  Moji bratři přijíždí příští týden z Benátek. ................................................................. 

  Vy ................................................................. 

  jej, ho, to ................................................................. 

  něco ................................................................. 

  Moji vinou nepřijdou tví přátelé k nám domů. ................................................................. 
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  náš, naše ................................................................. 

  Ten byt je pěkný. ................................................................. 

  Vidíš ho? / Vidíš to? ................................................................. 

  mezi ................................................................. 

  pro ně ................................................................. 

  vám ................................................................. 

  můj ................................................................. 

  Není to pro ně snadné. ................................................................. 

  S kým mluvím? ................................................................. 

  Mezi námi a vámi. ................................................................. 

  Naše kino je staré. ................................................................. 

  Ty fotky nejsou pěkné. ................................................................. 

  moje ................................................................. 

  tito ................................................................. 

  Které auto je Paolovo? ................................................................. 

  Až po vás. ................................................................. 

  Jejich drahý otec. ................................................................. 

  Tady nic není. ................................................................. 

  Ve stejné době. ................................................................. 

  Říkají vám to pozdě. ................................................................. 

  tamti, tamty ................................................................. 
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  Vykáme si. ................................................................. 

  který ................................................................. 

  Musíte mi dát nějaké informace. ................................................................. 

  Vás ................................................................. 

  Líbila se vám procházka k jezeru? ................................................................. 

  Pět našich kamarádů. ................................................................. 

  Kdy půjdeš domů? ................................................................. 

  Vy (vykání) ................................................................. 

  Jeden jeho / její kamarád pochází z Neapole. ................................................................. 

  to ................................................................. 

  Toto je můj pokoj. ................................................................. 

  Je tady něco k jídlu? ................................................................. 

  mě, mne ................................................................. 

  tamto ................................................................. 

  kdy ................................................................. 

  kolik ................................................................. 

  s kým ................................................................. 

  naši ................................................................. 

  jemu, jim ................................................................. 

  stejný ................................................................. 
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  Nikdy nic nežádají.   Non chiedono mai niente. 

  nic   niente 

  vás, vám   vi 

  váš   vostro 

  Rád Vás znovu vidím.   Sono contento di rivederla. 

  Tyto mobily jsou vaše?   Questi cellulari sono vostri? 

  Ti pánové jsou Italové.   Quei signori sono italiani. 

  jeho   suo 

  tady, sem   qua 

  moji, mí   miei 

  jejich   loro 

  Říkám jen to, co je pravda.   Dico solo ciò che è vero. 

  Dáme jim / mu něco k pití.   Gli diamo qualcosa da bere. 

  vyžadují   chiedono 

  Kolik to stojí?   Quanto costa?  

  Pojď sem!   Vieni qua! 

  Moji bratři přijíždí příští týden z Benátek.   I miei fratelli vengono da Venezia la settimana 
prossima. 

  Vy   Lei 

  jej, ho, to   Lo 

  něco   qualcosa 
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  Moji vinou nepřijdou tví přátelé k nám domů.   Per colpa mia i tuoi amici non vengono a casa 
nostra. 

  náš, naše   nostro 

  Ten byt je pěkný.   Quell´ appartamento è bello. 

  Vidíš ho? / Vidíš to?   Lo vedi? 

  mezi   tra 

  pro ně   per loro 

  vám   ve  

  můj   mio 

  Není to pro ně snadné.   Non è facile per loro. 

  S kým mluvím?   Con chi parlo? 

  Mezi námi a vámi.   Tra noi e voi. 

  Naše kino je staré.   Il nostro cinema è vecchio. 

  Ty fotky nejsou pěkné.   Quelle foto non sono belle. 

  moje   mia 

  tito   quei 

  Které auto je Paolovo?   Qual è la macchina di Paolo? 

  Až po vás.   Dopo di Lei. 

  Jejich drahý otec.   Il loro caro padre. 

  Tady nic není.   Non c'è niente. 

  Ve stejné době.   Al tempo stesso. 

  Říkají vám to pozdě.   Ve lo dicono tardi. 
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  tamti, tamty   quelle 

  Vykáme si.   Ci diamo del lei. 

  který   quale 

  Musíte mi dát nějaké informace.   Dovete darmi alcune informazioni. / Mi 
dovete dare alcune informazioni. 

  Vás   la  

  Líbila se vám procházka k jezeru?   Vi è piaciuta la passeggiata al lago? 

  Pět našich kamarádů.   Cinque nostri amici. 

  Kdy půjdeš domů?   Quando vai a casa? 

  Vy (vykání)   lei 

  Jeden jeho / její kamarád pochází z Neapole.   Un suo amico viene da Napoli. 

  to   ciò 

  Toto je můj pokoj.   Questa è la mia camera. 

  Je tady něco k jídlu?   C'è qualcosa da mangiare? 

  mě, mne   mi  

  tamto   quello 

  kdy   quando 

  kolik   quanto 

  s kým   con chi 

  naši   nostri 

  jemu, jim   gli 

  stejný   stesso 
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  dietro   za 

  al terzo piano   ve třetím patře 

  restare a letto   zůstat v posteli 

  piazza   náměstí 

  da vendere   na prodej 

  vivere   žít 

  statua    socha 

  vivono   bydlí 

  supermercato    supermarket 

  sulla pianta   na mapě 

  bacino   pusinka 

  doccia    sprcha 

  abiti   bydlíš 

  documenti (m pl)   osobní doklady 

  chiudo   zavírám 

  ponte    most 

  cucina   kuchyně 

  scuola   škola 

  vive   babička 

  traffico    doprava 

  dormite   spíte 
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  stazione    nádraží 

  porta   dveře, brána 

  parlamento    parlament 

  di fronte   naproti 

  treno    vlak 

  nella casa   v domě 

  quartiere    čtvrť 

  restiamo   zůstáváme 

  casa   dům 

  università    univerzita 

  abitare   bydlet 

  nazionale   národní 

  vivo   žiji 

  lavare   umývat 

  appartamento   byt 

  tram    tramvaj 

  abitano   bydlí 

  torni   vracíš se 

  museo    muzeum 

  medicina   lék 

  di lusso   luxusní 
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  mal di testa    bolest hlavy 

  chiave   klíč 

  cane   pes 

  capello    vlas 

  ci   nás, tam 

  chiudete   zavíráte 

  asciugamano   ručník 

  amicizia   přátelství 

  passare per il ponte   přejít most 

  ammalato   nemocný 

  casa familiare    rodinný dům 

  qui   tady 

74_Lekce 13_město, bydlení_slovní zásoba_přeložte! 

  dům   casa 

  pes   cane 

  nemocný   ammalato 

  bolest hlavy   mal di testa  

  bydlíš   abiti 

  národní   nazionale 

  čtvrť   quartiere  

  za   dietro 

  luxusní   di lusso 
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  žít   vivere 

  vlas   capello  

  zůstáváme   restiamo 

  nás, tam   ci 

  rodinný dům   casa familiare  

  dveře, brána   porta 

  lék   medicina 

  osobní doklady   documenti (m pl) 

  tramvaj   tram  

  přátelství   amicizia 

  ručník   asciugamano 

  klíč   chiave 

  muzeum   museo  

  univerzita   università  

  bydlí   vivono 

  spíte   dormite 

  v domě   nella casa 

  přejít most   passare per il ponte 

  zůstat v posteli   restare a letto 

  bydlet   abitare 

  sprcha   doccia  
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  most   ponte  

  žiji   vivo 

  parlament   parlamento  

  ve třetím patře   al terzo piano 

  supermarket   supermercato  

  na mapě   sulla pianta 

  zavíráte   chiudete 

  naproti   di fronte 

  babička   vive 

  škola   scuola 

  doprava   traffico  

  umývat   lavare 

  nádraží   stazione  

  socha   statua  

  kuchyně   cucina 

  zavírám   chiudo 

  na prodej   da vendere 

  bydlí   abitano 

  vlak   treno  

  byt   appartamento 

  vracíš se   torni 
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  náměstí   piazza 

  pusinka   bacino 

  tady   qui 

 

75_Lekce 13_město, bydlení_slovní zásoba_procvičovací věty_poslouchejte! 

  abitano   bydlí 

  Non abitano più con i loro genitori.   Oni už nebydlí se svými rodiči. 

  abitare   bydlet 

  Abitiamo a Roma.   Bydlíme v Římě. 

  abiti   bydlíš 

  Dove abiti?   Kde bydlíš? 

  al terzo piano   ve třetím patře 

  Lei abita al terzo piano.   Ona bydlí ve třetím patře. 

  appartamento   byt 

  Non sono begli appartamenti.   Nejsou to pěkné byty. 

  asciugamano   ručník 

  Mi può dare un asciugamano?   Můžete mi dát ručník ? 

  cane   pes 

  Hanno un cane cattivo.   Mají zlého psa. 

  capello    vlas 

  Ha i capelli lunghi.   Má dlouhé vlasy. 

  casa   dům 
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  Hanno una casa a Roma?   Mají dům v Římě? 

  casa familiare    rodinný dům 

  Abita in una casa famigliare.   Bydlí v rodinném domě. 

  ci   nás, tam 

  Ci vado.   Jdu tam. 

  cucina   kuchyně 

  quarantasette cucine francesi   čtyřicet sedm francouzských kuchyní 

  da vendere   na prodej 

  Questa è la casa da vendere.   Dům je na prodej. 

  di fronte   naproti 

  È di fronte.   Je to naproti. 

  di lusso   luxusní 

  È un appartamento di lusso.   Je to luxusní byt. 

  dietro   za 

  L´albergo sole è dietro il municipio.   Hotel Sole je za radnicí. 

  doccia    sprcha 

  Posso fare una doccia?   Mohu si dát sprchu? 

  documenti (m pl)   osobní doklady 

  Ho perso i documenti.   Ztratil jsem doklady. 

  dormite   spíte 

  PerchÈ non dormite più?   Proč už nespíte? 
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  chiave   klíč 

  Non trovo la chiave.   Nenacházím (nemůžu) najít klíč. 

  chiudete   zavíráte 

  Perchè chiudete le finestre?   Proč zavíráte okna? 

  chiudo   zavírám 

  Chiudo la porta.   Zavírám dveře. 

  lavare   umývat 

  Non lava i piatti.   Nemyje nádobí. 

  mal di testa    bolest hlavy 

  Abbiamo mal di testa.   Bolí nás hlava. 

  medicina   lék 

  Gli diamo una medicina. Gliela diamo.   Dáme jim lék. Dáme jim ho. 

  museo    muzeum 

  Il museo si trova in quell'edificio a destra.   Muzeum je v té budově napravo. 

  nazionale   národní 

  Cantano l'inno nazionale.   Zpívají národní hymnu. 

  nella casa   v domě 

  Siamo nella nuova casa di Paolo.   Jsme v Paolově novém domě. 

  parlamento    parlament 

  L'edificio del Parlamento è vicino al fiume.   Budova parlamentu je u řeky. 

  passare per il ponte   přejít most 
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  Passi per il ponte.   Přejděte přes most. 

  piazza   náměstí 

  La piazza è vicino al fiume.   Terasa vede na náměstí. 

  ponte    most 

  Il ponte che attraversa il Tevere è lì.   Most přes Tiberu je tamhle. 

  porta   dveře, brána 

  Perchè chiudi la porta?   Proč zavíráš dveře? 

  quartiere    čtvrť 

  È un quartiere di lusso.   Je to luxusní čtvrť. 

  restare a letto   zůstat v posteli 

  Deve restare a letto.   Musíte zůstat ležet. 

  restiamo   zůstáváme 

  Domani restiamo a casa.   Zítra zůstaneme doma. 

  scuola   škola 

  Sono a scuola.   Jsem ve škole. 

  statua    socha 

  Davanti alla stazione c'è la statua del 
Presidente Wilson. 

  Před nádražím je socha presidenta Wilsona. 

  stazione    nádraží 

  Davanti alla stazione c'è la statua del 
Presidente Wilson. 

  Před nádražím je socha presidenta Wilsona. 

  sulla pianta   na mapě 
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  Può indicarmi la strada sulla pianta (della 
città)? 

  Můžete mi ukázat cestu na mapě (města)? 

  supermercato    supermarket 

  C'è qualche supermercato qui vicino?   Je tu někde blízko nějaký supermarket? 

  torni   vracíš se 

  Quando torni a casa?   Kdy se vrátíš domů? 

  traffico    doprava 

  Il traffico era intenso.   Doprava byla hustá. 

  treno    vlak 

  Ci si può arrivare in treno?   Dá se tam jet vlakem? 

  università    univerzita 

  A che università hai studiato?   Na které univerzitě jsi studoval? 

  vive   babička 

  Adesso vive dalla nonna.   Žije teď u babičky. 

  vivere   žít 

  Con chi vivi adesso?   S kým teď žiješ? 

  vivo   žiji 

  Vivo in Italia.   Žiju v Itálii. 

  vivono   bydlí 

  Loro vivono in una città ceca.   Oni žijí v jednom českém městě. 

  amicizia   přátelství 

  Abbiamo fatto amicizia.   Spřátelili jsme se. 
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  ammalato   nemocný 

  Sono ammalato.   Jsem nemocný. 

  bacino   pusinka 

  Dammi un bacino.   Dej mi pusinku. 

  qui   tady 

  Mi piace averti qui.   Mám radost, když jsi tady. 
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  Abita in una casa famigliare.   Bydlí v rodinném domě. 

  Mi può dare un asciugamano?   Můžete mi dát ručník ? 

  Può indicarmi la strada sulla pianta (della 
città)? 

  Můžete mi ukázat cestu na mapě (města)? 

  Lei abita al terzo piano.   Ona bydlí ve třetím patře. 

  Ha i capelli lunghi.   Má dlouhé vlasy. 

  È un appartamento di lusso.   Je to luxusní byt. 

  È di fronte.   Je to naproti. 

  Questa è la casa da vendere.   Dům je na prodej. 

  Sono ammalato.   Jsem nemocný. 

  Il traffico era intenso.   Doprava byla hustá. 

  Deve restare a letto.   Musíte zůstat ležet. 

  Siamo nella nuova casa di Paolo.   Jsme v Paolově novém domě. 

  Sono a scuola.   Jsem ve škole. 

  Ho perso i documenti.   Ztratil jsem doklady. 
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  Davanti alla stazione c'è la statua del 
Presidente Wilson. 

  Před nádražím je socha presidenta Wilsona. 

  Davanti alla stazione c'è la statua del 
Presidente Wilson. 

  Před nádražím je socha presidenta Wilsona. 

  Domani restiamo a casa.   Zítra zůstaneme doma. 

  quarantasette cucine francesi   čtyřicet sedm francouzských kuchyní 

  Quando torni a casa?   Kdy se vrátíš domů? 

  Il ponte che attraversa il Tevere è lì.   Most přes Tiberu je tamhle. 

  Hanno un cane cattivo.   Mají zlého psa. 

  Non sono begli appartamenti.   Nejsou to pěkné byty. 

  Non trovo la chiave.   Nenacházím (nemůžu) najít klíč. 

  Ci vado.   Jdu tam. 

  PerchÈ non dormite più?   Proč už nespíte? 

  Perchè chiudi la porta?   Proč zavíráš dveře? 

  C'è qualche supermercato qui vicino?   Je tu někde blízko nějaký supermarket? 

  Perchè chiudete le finestre?   Proč zavíráte okna? 

  Dammi un bacino.   Dej mi pusinku. 

  Ci si può arrivare in treno?   Dá se tam jet vlakem? 

  Abbiamo fatto amicizia.   Spřátelili jsme se. 

  Loro vivono in una città ceca.   Oni žijí v jednom českém městě. 

  L'edificio del Parlamento è vicino al fiume.   Budova parlamentu je u řeky. 

  Vivo in Italia.   Žiju v Itálii. 
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  Il museo si trova in quell'edificio a destra.   Muzeum je v té budově napravo. 

  Abitiamo a Roma.   Bydlíme v Římě. 

  Con chi vivi adesso?   S kým teď žiješ? 

  Dove abiti?   Kde bydlíš? 

  Non abitano più con i loro genitori.   Oni už nebydlí se svými rodiči. 

  Passi per il ponte.   Přejděte přes most. 

  È un quartiere di lusso.   Je to luxusní čtvrť. 

  Hanno una casa a Roma?   Mají dům v Římě? 

  Posso fare una doccia?   Mohu si dát sprchu? 

  Gli diamo una medicina. Gliela diamo.   Dáme jim lék. Dáme jim ho. 

  Chiudo la porta.   Zavírám dveře. 

  La piazza è vicino al fiume.   Terasa vede na náměstí. 

  L´albergo sole è dietro il municipio.   Hotel Sole je za radnicí. 

  Abbiamo mal di testa.   Bolí nás hlava. 

  Non lava i piatti.   Nemyje nádobí. 

  Cantano l'inno nazionale.   Zpívají národní hymnu. 

  Adesso vive dalla nonna.   Žije teď u babičky. 

  A che università hai studiato?   Na které univerzitě jsi studoval? 

  Mi piace averti qui.   Mám radost, když jsi tady. 

 

78_Lekce 13_město, bydlení_procvičovací věty_přeložte! 

  Nemyje nádobí.   Non lava i piatti. 
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  Bydlíme v Římě.   Abitiamo a Roma. 

  Dáme jim lék. Dáme jim ho.   Gli diamo una medicina. Gliela diamo. 

  Je to luxusní byt.   È un appartamento di lusso. 

  Dá se tam jet vlakem?   Ci si può arrivare in treno? 

  Přejděte přes most.   Passi per il ponte. 

  Můžete mi ukázat cestu na mapě (města)?   Può indicarmi la strada sulla pianta (della 
città)? 

  Bydlí v rodinném domě.   Abita in una casa famigliare. 

  Dej mi pusinku.   Dammi un bacino. 

  Můžete mi dát ručník ?   Mi può dare un asciugamano? 

  Nejsou to pěkné byty.   Non sono begli appartamenti. 

  Mají zlého psa.   Hanno un cane cattivo. 

  Zítra zůstaneme doma.   Domani restiamo a casa. 

  Proč zavíráte okna?   Perchè chiudete le finestre? 

  Doprava byla hustá.   Il traffico era intenso. 

  Je to naproti.   È di fronte. 

  Dům je na prodej.   Questa è la casa da vendere. 

  S kým teď žiješ?   Con chi vivi adesso? 

  Jsem nemocný.   Sono ammalato. 

  Oni už nebydlí se svými rodiči.   Non abitano più con i loro genitori. 

  Zpívají národní hymnu.   Cantano l'inno nazionale. 

  Proč už nespíte?   PerchÈ non dormite più? 
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  Bolí nás hlava.   Abbiamo mal di testa. 

  Kdy se vrátíš domů?   Quando torni a casa? 

  Musíte zůstat ležet.   Deve restare a letto. 

  Ona bydlí ve třetím patře.   Lei abita al terzo piano. 

  Proč zavíráš dveře?   Perchè chiudi la porta? 

  Nenacházím (nemůžu) najít klíč.   Non trovo la chiave. 

  Žiju v Itálii.   Vivo in Italia. 

  Jsme v Paolově novém domě.   Siamo nella nuova casa di Paolo. 

  Žije teď u babičky.   Adesso vive dalla nonna. 

  Mohu si dát sprchu?   Posso fare una doccia? 

  Je tu někde blízko nějaký supermarket?   C'è qualche supermercato qui vicino? 

  Je to luxusní čtvrť.   È un quartiere di lusso. 

  Oni žijí v jednom českém městě.   Loro vivono in una città ceca. 

  Před nádražím je socha presidenta Wilsona.   Davanti alla stazione c'è la statua del 
Presidente Wilson. 

  Na které univerzitě jsi studoval?   A che università hai studiato? 

  Zavírám dveře.   Chiudo la porta. 

  Před nádražím je socha presidenta Wilsona.   Davanti alla stazione c'è la statua del 
Presidente Wilson. 

  Muzeum je v té budově napravo.   Il museo si trova in quell'edificio a destra. 

  Ztratil jsem doklady.   Ho perso i documenti. 

  Mají dům v Římě?   Hanno una casa a Roma? 
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  Most přes Tiberu je tamhle.   Il ponte che attraversa il Tevere è lì. 

  Jdu tam.   Ci vado. 

  Kde bydlíš?   Dove abiti? 

  Hotel Sole je za radnicí.   L´albergo sole è dietro il municipio. 

  Spřátelili jsme se.   Abbiamo fatto amicizia. 

  Má dlouhé vlasy.   Ha i capelli lunghi. 

  Jsem ve škole.   Sono a scuola. 

  Budova parlamentu je u řeky.   L'edificio del Parlamento è vicino al fiume. 

  čtyřicet sedm francouzských kuchyní   quarantasette cucine francesi 

  Terasa vede na náměstí.   La piazza è vicino al fiume. 

  Mám radost, když jsi tady.   Mi piace averti qui. 
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abitano 
Non abitano più con i loro 

genitori. 
abitare 

Abitiamo a Roma. abiti Dove abiti? 

al terzo piano Lei abita al terzo piano. appartamento 

Non sono begli 
appartamenti. 

asciugamano 
Mi può dare un 
asciugamano? 

cane Hanno un cane cattivo. capello  

Ha i capelli lunghi. casa Hanno una casa a Roma? 
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bydlet 
Oni už nebydlí se svými 

rodiči. 
bydlí 

Kde bydlíš? bydlíš Bydlíme v Římě. 

byt Ona bydlí ve třetím patře. ve třetím patře 

Můžete mi dát ručník ? ručník Nejsou to pěkné byty. 

vlas Mají zlého psa. pes 

Mají dům v Římě? dům Má dlouhé vlasy. 
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casa familiare  Abita in una casa famigliare. ci 

Ci vado. cucina quarantasette cucine francesi 

da vendere Questa è la casa da vendere. di fronte 

È di fronte. di lusso È un appartamento di lusso. 

dietro 
L´albergo sole è dietro il 

municipio. 
doccia  

Posso fare una doccia? documenti (m pl) Ho perso i documenti. 
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nás, tam Bydlí v rodinném domě. rodinný dům 

čtyřicet sedm francouzských 
kuchyní 

kuchyně Jdu tam. 

naproti Dům je na prodej. na prodej 

Je to luxusní byt. luxusní Je to naproti. 

sprcha Hotel Sole je za radnicí. za 

Ztratil jsem doklady. osobní doklady Mohu si dát sprchu? 
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dormite PerchÈ non dormite più? chiave 

Non trovo la chiave. chiudete Perchè chiudete le finestre? 

chiudo Chiudo la porta. lavare 

Non lava i piatti. mal di testa  Abbiamo mal di testa. 

medicina 
Gli diamo una medicina. 

Gliela diamo. 
museo  

Il museo si trova in 
quell'edificio a destra. 

nazionale Cantano l'inno nazionale. 
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klíč Proč už nespíte? spíte 

Proč zavíráte okna? zavíráte 
Nenacházím (nemůžu) najít 

klíč. 

umývat Zavírám dveře. zavírám 

Bolí nás hlava. bolest hlavy Nemyje nádobí. 

muzeum Dáme jim lék. Dáme jim ho. lék 

Zpívají národní hymnu. národní 
Muzeum je v té budově 

napravo. 
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nella casa 
Siamo nella nuova casa di 

Paolo. 
parlamento  

L'edificio del Parlamento è 
vicino al fiume. 

passare per il ponte Passi per il ponte. 

piazza La piazza è vicino al fiume. ponte  

Il ponte che attraversa il 
Tevere è lì. 

porta Perchè chiudi la porta? 

quartiere  È un quartiere di lusso. restare a letto 

Deve restare a letto. restiamo Domani restiamo a casa. 
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parlament 
Jsme v Paolově novém 

domě. 
v domě 

Přejděte přes most. přejít most 
Budova parlamentu je u 

řeky. 

most Terasa vede na náměstí. náměstí 

Proč zavíráš dveře? dveře, brána Most přes Tiberu je tamhle. 

zůstat v posteli Je to luxusní čtvrť. čtvrť 

Zítra zůstaneme doma. zůstáváme Musíte zůstat ležet. 
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scuola Sono a scuola. statua  

Davanti alla stazione c'è la 
statua del Presidente Wilson. 

stazione  
Davanti alla stazione c'è la 

statua del Presidente Wilson. 

sulla pianta 
Può indicarmi la strada sulla 

pianta (della città)? 
supermercato  

C'è qualche supermercato 
qui vicino? 

torni Quando torni a casa? 

traffico  Il traffico era intenso. treno  

Ci si può arrivare in treno? università  
A che università hai 

studiato? 
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socha Jsem ve škole. škola 

Před nádražím je socha 
presidenta Wilsona. 

nádraží 
Před nádražím je socha 

presidenta Wilsona. 

supermarket 
Můžete mi ukázat cestu na 

mapě (města)? 
na mapě 

Kdy se vrátíš domů? vracíš se 
Je tu někde blízko nějaký 

supermarket? 

vlak Doprava byla hustá. doprava 

Na které univerzitě jsi 
studoval? 

univerzita Dá se tam jet vlakem? 
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vive Adesso vive dalla nonna. vivere 

Con chi vivi adesso? vivo Vivo in Italia. 

vivono 
Loro vivono in una città 

ceca. 
amicizia 

Abbiamo fatto amicizia. ammalato Sono ammalato. 

bacino Dammi un bacino. qui 

Mi piace averti qui. -  -  
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žít Žije teď u babičky. babička 

Žiju v Itálii. žiji S kým teď žiješ? 

přátelství 
Oni žijí v jednom českém 

městě. 
bydlí 

Jsem nemocný. nemocný Spřátelili jsme se. 

tady Dej mi pusinku. pusinka 

-  -  Mám radost, když jsi tady. 
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  Je to naproti. ................................................................. 

  ručník ................................................................. 

  Muzeum je v té budově napravo. ................................................................. 

  pusinka ................................................................. 

  škola ................................................................. 

  Jsem nemocný. ................................................................. 

  Proč už nespíte? ................................................................. 

  čtvrť ................................................................. 

  Nejsou to pěkné byty. ................................................................. 

  pes ................................................................. 

  bydlí ................................................................. 

  Ztratil jsem doklady. ................................................................. 

  Bolí nás hlava. ................................................................. 

  muzeum ................................................................. 

  zůstat v posteli ................................................................. 

  Před nádražím je socha presidenta Wilsona. ................................................................. 

  Jsme v Paolově novém domě. ................................................................. 

  osobní doklady ................................................................. 

  Zpívají národní hymnu. ................................................................. 

  dům ................................................................. 

  S kým teď žiješ? ................................................................. 
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  nádraží ................................................................. 

  Kde bydlíš? ................................................................. 

  bydlíš ................................................................. 

  klíč ................................................................. 

  Dá se tam jet vlakem? ................................................................. 

  doprava ................................................................. 

  vlas ................................................................. 

  Je to luxusní byt. ................................................................. 

  vracíš se ................................................................. 

  dveře, brána ................................................................. 

  čtyřicet sedm francouzských kuchyní ................................................................. 

  Na které univerzitě jsi studoval? ................................................................. 

  Zítra zůstaneme doma. ................................................................. 

  žiji ................................................................. 

  luxusní ................................................................. 

  Je tu někde blízko nějaký supermarket? ................................................................. 

  náměstí ................................................................. 

  v domě ................................................................. 

  umývat ................................................................. 

  Most přes Tiberu je tamhle. ................................................................. 

  nemocný ................................................................. 
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  Nenacházím (nemůžu) najít klíč. ................................................................. 

  Mají dům v Římě? ................................................................. 

  Kdy se vrátíš domů? ................................................................. 

  Budova parlamentu je u řeky. ................................................................. 

  Dej mi pusinku. ................................................................. 

  žít ................................................................. 

  na mapě ................................................................. 

  Před nádražím je socha presidenta Wilsona. ................................................................. 

  bydlet ................................................................. 

  spíte ................................................................. 

  naproti ................................................................. 

  Ona bydlí ve třetím patře. ................................................................. 

  byt ................................................................. 

  přejít most ................................................................. 

  Oni už nebydlí se svými rodiči. ................................................................. 

  Zavírám dveře. ................................................................. 

  Proč zavíráš dveře? ................................................................. 

  Žije teď u babičky. ................................................................. 

  Bydlí v rodinném domě. ................................................................. 

  na prodej ................................................................. 

  zavíráte ................................................................. 
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  sprcha ................................................................. 

  národní ................................................................. 

  socha ................................................................. 

  parlament ................................................................. 

  Doprava byla hustá. ................................................................. 

  most ................................................................. 

  Mohu si dát sprchu? ................................................................. 

  tady ................................................................. 

  přátelství ................................................................. 

  vlak ................................................................. 

  Bydlíme v Římě. ................................................................. 

  Dáme jim lék. Dáme jim ho. ................................................................. 

  Spřátelili jsme se. ................................................................. 

  Dům je na prodej. ................................................................. 

  Žiju v Itálii. ................................................................. 

  Jdu tam. ................................................................. 

  Můžete mi ukázat cestu na mapě (města)? ................................................................. 

  univerzita ................................................................. 

  babička ................................................................. 

  za ................................................................. 

  Nemyje nádobí. ................................................................. 
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  Musíte zůstat ležet. ................................................................. 

  Má dlouhé vlasy. ................................................................. 

  Oni žijí v jednom českém městě. ................................................................. 

  Je to luxusní čtvrť. ................................................................. 

  bolest hlavy ................................................................. 

  nás, tam ................................................................. 

  Mají zlého psa. ................................................................. 

  Hotel Sole je za radnicí. ................................................................. 

  Mám radost, když jsi tady. ................................................................. 

  Přejděte přes most. ................................................................. 

  rodinný dům ................................................................. 

  Proč zavíráte okna? ................................................................. 

  lék ................................................................. 

  bydlí ................................................................. 

  zůstáváme ................................................................. 

  ve třetím patře ................................................................. 
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  Je to naproti.   È di fronte. 

  ručník   asciugamano 

  Muzeum je v té budově napravo.   Il museo si trova in quell'edificio a destra. 

  pusinka   bacino 

  škola   scuola 

  Jsem nemocný.   Sono ammalato. 

  Proč už nespíte?   PerchÈ non dormite più? 

  čtvrť   quartiere  

  Nejsou to pěkné byty.   Non sono begli appartamenti. 

  pes   cane 

  bydlí   vivono 

  Ztratil jsem doklady.   Ho perso i documenti. 

  Bolí nás hlava.   Abbiamo mal di testa. 

  muzeum   museo  

  zůstat v posteli   restare a letto 

  Před nádražím je socha presidenta Wilsona.   Davanti alla stazione c'è la statua del 
Presidente Wilson. 

  Jsme v Paolově novém domě.   Siamo nella nuova casa di Paolo. 

  osobní doklady   documenti (m pl) 

  Zpívají národní hymnu.   Cantano l'inno nazionale. 

  dům   casa 
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  S kým teď žiješ?   Con chi vivi adesso? 

  nádraží   stazione  

  Kde bydlíš?   Dove abiti? 

  bydlíš   abiti 

  klíč   chiave 

  Dá se tam jet vlakem?   Ci si può arrivare in treno? 

  doprava   traffico  

  vlas   capello  

  Je to luxusní byt.   È un appartamento di lusso. 

  vracíš se   torni 

  dveře, brána   porta 

  čtyřicet sedm francouzských kuchyní   quarantasette cucine francesi 

  Na které univerzitě jsi studoval?   A che università hai studiato? 

  Zítra zůstaneme doma.   Domani restiamo a casa. 

  žiji   vivo 

  luxusní   di lusso 

  Je tu někde blízko nějaký supermarket?   C'è qualche supermercato qui vicino? 

  náměstí   piazza 

  v domě   nella casa 

  umývat   lavare 

  Most přes Tiberu je tamhle.   Il ponte che attraversa il Tevere è lì. 
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  nemocný   ammalato 

  Nenacházím (nemůžu) najít klíč.   Non trovo la chiave. 

  Mají dům v Římě?   Hanno una casa a Roma? 

  Kdy se vrátíš domů?   Quando torni a casa? 

  Budova parlamentu je u řeky.   L'edificio del Parlamento è vicino al fiume. 

  Dej mi pusinku.   Dammi un bacino. 

  žít   vivere 

  na mapě   sulla pianta 

  Před nádražím je socha presidenta Wilsona.   Davanti alla stazione c'è la statua del 
Presidente Wilson. 

  bydlet   abitare 

  spíte   dormite 

  naproti   di fronte 

  Ona bydlí ve třetím patře.   Lei abita al terzo piano. 

  byt   appartamento 

  přejít most   passare per il ponte 

  Oni už nebydlí se svými rodiči.   Non abitano più con i loro genitori. 

  Zavírám dveře.   Chiudo la porta. 

  Proč zavíráš dveře?   Perchè chiudi la porta? 

  Žije teď u babičky.   Adesso vive dalla nonna. 

  Bydlí v rodinném domě.   Abita in una casa famigliare. 

  na prodej   da vendere 
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  zavíráte   chiudete 

  sprcha   doccia  

  národní   nazionale 

  socha   statua  

  parlament   parlamento  

  Doprava byla hustá.   Il traffico era intenso. 

  most   ponte  

  Mohu si dát sprchu?   Posso fare una doccia? 

  tady   qui 

  přátelství   amicizia 

  vlak   treno  

  Bydlíme v Římě.   Abitiamo a Roma. 

  Dáme jim lék. Dáme jim ho.   Gli diamo una medicina. Gliela diamo. 

  Spřátelili jsme se.   Abbiamo fatto amicizia. 

  Dům je na prodej.   Questa è la casa da vendere. 

  Žiju v Itálii.   Vivo in Italia. 

  Jdu tam.   Ci vado. 

  Můžete mi ukázat cestu na mapě (města)?   Può indicarmi la strada sulla pianta (della 
città)? 

  univerzita   università  

  babička   vive 

  za   dietro 
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  Nemyje nádobí.   Non lava i piatti. 

  Musíte zůstat ležet.   Deve restare a letto. 

  Má dlouhé vlasy.   Ha i capelli lunghi. 

  Oni žijí v jednom českém městě.   Loro vivono in una città ceca. 

  Je to luxusní čtvrť.   È un quartiere di lusso. 

  bolest hlavy   mal di testa  

  nás, tam   ci 

  Mají zlého psa.   Hanno un cane cattivo. 

  Hotel Sole je za radnicí.   L´albergo sole è dietro il municipio. 

  Mám radost, když jsi tady.   Mi piace averti qui. 

  Přejděte přes most.   Passi per il ponte. 

  rodinný dům   casa familiare  

  Proč zavíráte okna?   Perchè chiudete le finestre? 

  lék   medicina 

  bydlí   abitano 

  zůstáváme   restiamo 

  ve třetím patře   al terzo piano 
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